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SANASTO

Ensisijaiset hankkeet :  Yhteistä etua koskevien 30 hankkeen ryhmä, joka koostui Euroopan 
laajuiseen liikenneverkkoon liittyvistä, liikenneverkkoa koskeviin suuntaviivoihin sisällytetyistä 
osuuksista.

Essenin hankkeet: Euroopan laajuista liikenneverkkoa koskeva 14:n yhteistä etua koskevan hank-
keen ryhmä, jonka Essenissä kokoontunut Eurooppa-neuvosto määritti vuonna 1993.

Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR): Rahoitusväline, jonka avulla edistetään taloudellista ja 
sosiaalista yhteenkuuluvuutta EU:n alueiden välillä. EAKR:n tukitoimenpiteet pannaan täytäntöön 
lähinnä suuren määrän hankkeita kattavien toimenpideohjelmien avulla.

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmä (European Rail Traffic Management System, 
ERTMS): Euroopan tasolla toteutettava aloite, jonka avulla pyritään vaikuttamaan saumattomasti 
toimivan eurooppalaisen rautatiejärjestelmän perustamiseen siten, että järjestelmä korvaa kansal-
liset junanhallintajärjestelmät Euroopassa. Järjestelmä koostuu kahdesta teknisestä osa-alueesta: 
Euroopan junanvalvontajärjestelmästä (European Train Control System, ETCS) ja yleiseurooppalai-
sesta raidesovellusten digitaalisesta matkaviestinjärjestelmästä (GSM-R).

Eurooppalaiset koordinaattorit: Henkilöt, jotka komissio on nimittänyt helpottamaan tiettyjen 
hankkeiden koordinoitua täytäntöönpanoa. Esimerkkeinä voidaan mainita rajanylitysalueita kos-
kevat hankkeet tai hankeosuudet, jotka kuuluvat eurooppalaisen edun mukaisiksi nimettyihin 
hankkeisiin.

Liittymistä edeltävä rakennepolitiikan väline (ISPA): Lukeutuu välineisiin, joiden avulla pyrittiin 
tukemaan Keski- ja Itä-Euroopan maiden EU-jäsenyyden valmistelua vuosina 2000–2006. Välineen 
tavoitteena oli tukea ehdokasmaita soveltamaan EU:n ympäristöstandardeja sekä saattamaan lii-
kenneverkkojaan ajan tasalle ja laajentamaan niitä; toimet kattoivat myös yhteydet Euroopan laa-
juiseen liikenneverkkoon. Hankkeet muutettiin koheesiorahaston hankkeiksi jäseneksi liittymisen 
yhteydessä.

Pääosasto: Komission pääosasto.

Rataverkon haltija: Elin tai yritys, jonka vastuulla on esimerkiksi rautatieinfrastruktuurin perus-
taminen ja ylläpito. Vastuualueisiin saattaa kuulua myös infrastruktuurin valvonta- ja turvajärjes-
telmien hallinta.

Rautatieyritys: Sovellettavan yhteisön lainsäädännön mukaisen toimiluvan saanut julkinen tai 
yksityinen yritys, jonka pääasiallisena toimintana on tarjota palveluita tavaroiden ja/tai matkusta-
jien rautatiekuljetuksia varten.

Sääntelyelin: Rataverkon haltijoista, maksujenperintäelimistä, käyttöoikeuksia myöntävistä elimistä 
sekä hakijoista riippumaton elin. Rautatieyritys voi esittää valituksen sääntelyelimelle.

TGV/HSL/AVE: Trains à Grande Vitesse/High Speed Line/Alta Velocidad Española.

Yhteentoimivuus: Infrastruktuurien, liikkuvan kaluston, merkinantojärjestelmien ja muiden rauta-
tiejärjestelmien yhteentoimivuus sekä hyväksymismenettelyt, joita sovelletaan liikkuvan kaluston 
käyttöön Euroopan rautatieverkoston alueella.
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I .
Euroopan unionin rautatiealaan soveltama 
toimintapolitiikka kattaa yhtäältä lainsäädän-
tötoimet, jotka koskevat Euroopan rautatie-
markkinoiden avaamista sekä yhteentoimi-
vuus- ja turvallisuuskysymyksiä, ja toisaalta 
rautateiden infrastruktuurin kehittämisen 
osarahoittamisen Euroopan laajuista liikenne-
verkkoa koskevan ohjelman sekä koheesiopo-
litiikan avulla. Tilintarkastustuomioistuimen 
tarkastus keskittyi  rautateiden infrastruk-
tuuriin suunnattuun EU:n osarahoitukseen; 
tarkastuksessa tutkittiin, kuinka vaikuttavasti 
rahoitus parantaa Euroopan laajuisten liiken-
nereittien tuloksellisuutta.

I I .
Tilintarkastustuomioistuin totesi,  että osa-
rahoittamalla rautateiden infrastruktuurin 
kehittämistä EU on tukenut uusien mahdol-
lisuuksien tarjoamista Euroopan laajuiselle 
rautatieliikenteelle. Tiettyjä toimia voitaisiin 
kuitenkin toteuttaa, jotta EU:n rahoille saatai-
siin parempi vastine:

—	 e n s i s i j a i s e t  h a n k k e e t  m u o d o s t a v a t 
pääasia l l i sen mek anismin,  jonk a avul-
l a  E U - v a r o j a  k o o r d i n o i d a a n  j a  k e s k i -
tetään;  hank keiden määr i te lmä e i  o le 
k u i te n k a a n  t ä h ä n  m e n n e s s ä  p e r u s t u -
n u t  ny k y i s te n  j a  e n n a k o i t u j e n  l i i k e n -
nevir tojen analysointi in,  eivätk ä reit it , 
j o i h i n  h a n k k e e t  k o h d i s t u v a t ,  e d u s t a 
l o p u l l i s i a  m ä ä r i t e l m i ä  p ä ä a s i a l l i s i s t a 
Euroopan laajuis ista  rautat ierei te istä 

TIIVISTELMÄ

—	 E u r o o p a n  l a a j u i s t a  l i i k e n n e v e r k k o a 
k o s k e v a a n  o h j e l m a a n  p e r u s t u v a  o s a -
rahoitus on kesk itetty aiempaa parem-
m i n  r a j a - a l u e i l l e ,  j a  k o o r d i n a a t t o r i t , 
jo ita  komissio on nimittänyt  helpotta-
maan ra ja-a luei l la  sek ä  mui l la  osuuk-
s i l la  toteutettavia  toimia,  ovat  vaikut-
taneet  myönteisest i .  Näi l lä  a luei l la  on 
kuitenk in  v ie lä  pal jon parannettavaa, 
j a  l i i k e n t e e n  p u l l o n k a u l o j a  k o s k e v a a 
analysointia  on kehitettävä.  Koheesio -
r a h a s to n  h a n k k e i d e n  hy v ä k s y m i s m e -
nettely issä ol i  puutteita ,  mink ä l isäksi 
myös Euroopan laajuista  l i ikenneverk-
k o a  k o s k e v a n  o h j e l m a n  av u l l a  r a h o i -
tettavien hank keiden val intamenette -
ly issä  on parantamisen varaa

—	 E U : n  o s a r a h o i t t a m a t  i n f r a s t r u k t u u r i -
hank keet  tuott ivat  hanke - er i t te ly issä 
määr i tet yt  infrastruktuur i t ,  ja  ne ovat 
toteuduttuaan luoneet  uusia  ja  a iem -
paa parempia rautatiel i ikennemahdol-
l isuuksia ensisi jaisten hankkeiden kes-
keis i l lä  osuuksi l la .  Useissa tapauksissa 
tek nis i in  er i te lmi in  teht i in  muutoks ia 
r a k e n n u s t ö i d e n  a i k a n a  i l m e n n e i d e n 
o l o s u h t e i d e n  s e u r a u k s e n a ,  m i n k ä  l i -
säks i  myös  hankekustannusten nousu 
ol i  y le istä

—	 henk i löl i ikenteen suurnopeusjunapal -
velu i l le  tar koitetui l la  l in jo i l la  on saa -
vutettu mitattavissa  olevaa edist ystä , 
mutta rautatiepalveluiden toimintate -
h o  e i  o l e  v i e l ä  t äys i n  t avo i te l l u l l a  t a-
s o l l a ,  s i l l ä  t av a n o m a i s i l l a  h e n k i l ö -  j a 
tavaral i ikennek äyttöön sek ä pelk k ään 
t ava ra l i i k e n n e k äy t tö ö n  t a r k o i te t u i l l a 
o s u u k s i l l a  k ä y t t ö ö n  v a i k u t t a v a t 
u s e a t   e r i  t e k i j ä t ,  k u t e n  e s i m e r k i k
si  se,  että Euroopan rautatieverkostos-
s a  o n  y h ä  j ä r j e s t e l m ä p u u t t e i t a   e t e n
k in   ra ja-a luei l la .
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I I I .
Til intarkastustuomioistuin suosittaa,  että 
komissio

—	 t e k i s i  t u l e v a i s u u d e s s a  e n s i s i j a i s t e n 
h a n k k e i d e n  m ä ä r i t t e l y n  y h t e y d e s s ä 
y h t e i s t y ö t ä  j ä s e n v a l t i o i d e n  j a  r a u t a -
t iealan la i tosten k anssa,  jotta  saadaan 
yks i lö i t yä  se l la iset  Euroopan laaju iset 
l i i k e n n e k äy t äv ä t ,  j o i l l e  o n  h u o m a t t a -
va a  ny k y i s t ä  t a i  e n n a k o i t u a  k ys y nt ä ä ; 
t a r v i t t a e s s a  o n  l u j i te t t av a  t i e t ä mys t ä 
ja analyyttistä pohjaa Euroopan tasolla

—	 hyödyntäis i  tehok k aast i  koordinaatto -
r e i d e n  t ä h ä n  m e n n e s s ä  s a a v u t t a m a a 
a s e m a a  j a  v a r m i s t a i s i ,  e t t ä  Eu ro o p a n 
laajuista l i ikenneverkkoa koskevan oh-
jelman varojen kohdentamispäätökset 
perustuvat  vak aaseen analy ys i in  kes -
keis istä  l i ikenteen pul lonk auloista

—	 varmista is i ,  että  koheesiopol i t i ik k aan 
l i i t t y v i e n  h a n k k e i d e n  hy vä k s y m i s m e -
nettelyt  ovat  vak aat ,  ja  parantais i  Eu-
r o o p a n  l a a j u i s t a  v e r k k o a  k o s k e v i e n 
hank keiden va l intamenette ly ih in  l i i t -
t y vää kustannus-hyöt yanaly ys iä

—	 p e r u s t a i s i  to i m e t  a i e m p i i n  k o k e m u k -
s i in  ja  r yht yis i  johtamaan t iedonvaih-
d o n  h e l p o t t a m i s t a  s e k ä  r a u t a t e i d e n 
i n f r a s t r u k t u u r i n  k e h i t y s t ä  k o s k e v a a 
kokemustenvaihtoa  hank keiden edis-
tä j ien väl i l lä

—	 tutk isi  mahdoll isuutta painottaa enem-
män sel laisten raja-alueiden rautatiel i i -
k e nte e n  k äy t ä n n ö n  o n g e l m i e n  vä h e n-
t ä m i s t ä ,  j o t k a  e i v ä t  o l e  s u o ra n a i s e s s a 
y h t e y d e s s ä  i n f r a s t r u k t u u r i i n ,  j a  k a n -
nusta is i  sek ä  helpotta is i  tähän tar koi-
tukseen tähtäävää yhteistyötä jäsenval-
t io iden rautat iealan la i tosten väl i l lä .

TIIVISTELMÄ
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JOHDANTO

TAU S TAA

	 1 . 	 �Eu ro o p a n  u n i o n i n  a l u e e n  l i i k e n n e m ä ä rä t  ov a t  v i i m e  v u o s i n a 
k asvaneet huomattavasti ;  tavaral i ikennemäärät ovat k asvaneet 
vuosina 1995–2007 enemmän kuin BKT  (ks.  ka a v i o  1 ) .

	 2 . 	 �Ti lanteen odotetaan jatkuvan vuoteen 2020 saak k a ulottuval -
la  a janjaksol la .  Vi imeaik a isten ennuste iden muk aan tavara l i i -
kennemäärän k asvu näkyy tulevaisuudessa lähinnä maantie -  ja 
merikul jetuksissa (ks.  kaavio 2 ) ;  henk i löl i ikenteen k asvu näkyy 
tulevaisuudessa ensisi jaisesti  henk i löautol i ikenteessä (ks.  kaa-
v i o  3 ) .  Euroopan rautat ie l i ikenteen osuus odotetusta  k asvusta 
on hyvin pieni ;  i tse asiassa sen suhteel l isen osuuden kokonais -
l i ikenteestä  ennustetaan laskevan. 

Liik    e n n e m ä ä r i e n  k  a s v u :  EU   - 27 ( 1995 – 2007 )
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K a a v i o  1

L ä h d e :  EU Energy and Transport in Figures. Statistical pocketbook 2009, Euroopan komissio (energian ja liikenteen pääosasto).
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Tava r a l iik   e n n e m ä ä r i e n  k  a s v u e n n u s t e :  EU   - 25 ( 1998 – 2020 )
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K a a v i o  2

L ä h d e :  Keep Europe Moving. ASSESS, energian ja liikenteen pääosasto, liite II, sivut 35–36.

	 3 . 	 �K o m i s s i o  o n  y k s i l ö i ny t  k o l m e  k e s k e i s t ä  e s te t t ä  va hva n  j a  k i l -
pai luk yk yisen rautat ie l i ikennealan kehittämisel le  Euroopassa :

οο rautateiden infrastruktuur i  e i  sovel lu  hy vin  Euroopan laa-
juis i in palveluihin esimerk iksi  seuraavista syistä:  k ansal l is -
ten rautat ieverkostojen väl is iä  yhteyksiä  puuttuu (etenk in 
ra ja-a luei l la ) ,  keskeis i l lä  rautat iere i te i l lä  on pul lonk aulo -
ja  ja  suur i  osa  tä l lä  hetkel lä  Euroopassa  k äytössä  olevista 
rautate iden inf rastruktuureista  on usei ta  vuos ik ymmeniä 
vanhoja (osa jopa vuosisadan tak aa)  ja  k aipaa kor vaamista 
ta i  kunnostamista

οο Eu ro o p a n  r a u t a t i e ve r k o s to  k o o s t u u  k a n s a l l i s i s t a  ve r k o s -
t o i s t a ,  j o t k a  o n  a l u n  p e r i n  k e h i t e t t y  k a n s a l l i s i a  t a r p e i t a 
var ten – er i  maat ovat kehittäneet omat,  keskenään saman-
k altaiset  muttei  kuitenk aan identt iset ,  k ansal l iset  tek niset 
ja  operati iv iset  ominaispi ir teensä ja  hal l intomenettelynsä; 
yhteentoimivuusongelmi in  on näin  ol len puututtava

οο rautatiepalvelut ovat perinteisesti  perustuneet Euroopassa 
yksinomaan k ansal l is i in  mark k inoihin;  Euroopan laajuis i l le 
palvelui l le  on luotava k i lpai lumark k inat .
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EU  : N TU   K I TO I MENP    I TEET RAUTAT        I EALALLA     

	 4 . 	 �Euroopan rautat iealaa koskevat  E U:n tuk itoimenpiteet  k äsittä -
vät  k a ks i  to imintap ol i t i ik a n  vä l inet tä :  yhtä ä l tä  la insäädä ntö -
to i m e t ,  j o i d e n  t avo i t te e n a  o n  avat a  Eu ro o p a n  ra u t at i e l i i k e n -
n e m a r k k i n a t  j a  e d i s t ä ä  y h te e n to i m i v u u t t a  ( s e k ä  r a u t a te i d e n 
t u r v a l l i s u u t t a  j a  m a t k u s t a j i e n  o i k e u k s i a ) ,  s e k ä  t o i s a a l t a  u u -
s i e n  j a  k u n n o s t e t t a v i e n  i n f r a s t r u k t u u r i e n  o s a r a h o i t t a m i s e n 
( k s .  ka a v i o  4 ) .  Y l e i n e n  e d i s t y m i n e n  r i i p p u u  s i i t ä ,  k ye t ä ä n k ö 
väl ineiden kesk inäinen synergia hyödyntämään optimaal isest i ; 
es imerk iks i  uudel leen rakennettuja  ra jojen väl is iä  rautat ie inf-
rastruktuureja  ei  välttämättä hyödynnetä täysimääräisest i ,  mi -
käli  ni ihin l i ittyviä Euroopan laajuisia palveluita ei  ole kehitetty 
as ianmuk aisest i .

H e n ki  lö l iik   e n t e e n  k  a s v u e n n u s t e :  EU   - 25 ( 1998 – 2020 )
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K a a v i o  3

L ä h d e :  Keep Europe Moving, ASSESS, energian ja liikenteen pääosasto, liite II, sivut 35–36.
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R au tat i e a l a a  k o sk  e vat  EU   : n  to i m i n ta p o l ii  t t is  e t  tav o i t t e e t 
j a  vä l i n e e t

K a a v i o  4

Toimintapoliittiset tavoitteet

Rautatieliikenne-
markkinoiden 

avaaminen 
kilpailulle

Yhteen-
toimivuuden ja 
turvallisuuden 
parantaminen

Rautateiden 
infrastruktuurin 

kehittäminen

EU:n lainsäädäntövälineet EU:n 
osarahoitusvälineet

Neuvoston direktiivi yhteisön rautateiden kehittämi-
sestä (1991)
o	 �aiemmin yhdistettyjen rautatieyhtiöiden jakaminen 

kansallisiin rataverkon infrastruktuurin haltijoihin ja 
rautatieyrityksiin

o	 rautatiealan sääntelyelinten perustaminen

o	 �perustuvat Euroopan 
laajuista liikenneverkkoa 
koskevaan politiikkaan sekä 
koheesiopolitiikkaan

o	 �tukea kohdennetaan pää-
asiassa Euroopan laajuista 
liikenneverkkoa koskevien 
ensisijaisten hankkeiden 
avulla:

•	 vuonna 1993 määritet-
tiin14 Essenin hanketta

•	 vuonna 2004 laadittiin 
30 ensisijaista hanketta 
käsittävä tarkistettu lista

Ensimmäinen rautatiepaketti (2001)
o	 �kansainvälisten tavaraliikennemarkkinoiden avaaminen
o	� valtion, rataverkon haltijan ja rautatieyritysten välisen 

muodollisen suhteen selkiyttäminen
o	 toimiluvan myöntäminen tavaraliikenteen harjoittajille 
o	 kapasiteetin jakaminen ja infrastruktuurin käyttömaksut

Toinen rautatiepaketti (2004)
o	 �yhteinen lähestymistapa rautateiden turvallisuuteen
o	 �suurnopeuskäyttöön tarkoitettujen ja tavanomaisten 

rautatiejärjestelmien yhteentoimivuus
o	 �kansainvälisten tavaraliikennepalveluiden avaaminen 

koko verkoston alueella 1. tammikuuta 2007 alkaen
o	 �Euroopan rautatieviraston perustaminen

Kolmas rautatiepaketti (2007)
o	 �kansainvälisten henkilöliikennepalvelumarkkinoiden 

avaaminen tammikuusta 2010 alkaen
o	 �junahenkilöstön hyväksyminen 
o	 �matkustajien oikeudet ja velvollisuudet
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LA  I N S ÄÄDÄNTÖTO      I MET EU      : N TA  S OLLA  

M a r k k i n a t ,  y h t e e n t o i m i v u u s  j a  t u r v a l l i s u u s

	 5 . 	 �EU- la insäädännössä vuodelta  1991 1 edel lytett i in  yhdistettyjen 
rautat ieyht iöiden jak amista  k ansal l is i in  rataverkon infrastruk-
tuurin halt i joihin ja  rautatieyr ityksi in.  Lainsäädännössä edel ly-
tett i in  ni in  ik ään,  että  k ansal l i s ten rautat ie l i ikennemark k inoi-
den valvontaa var ten on perustettava k ansal l i s ia  rautat iealan 
sääntelyel imiä .

	 6 . 	 �Vuodesta  2001 a lk aen E U- direkt i iv i t  on koottu ni in  kutsuttui -
h i n  r a u t a t i e a l a n  ”p a k e t t e i h i n”,  j o t k a  k o s k e v a t  m a r k k i n o i d e n 
av a a m i s e e n ,  y h t e e n t o i m i v u u t e e n  j a  t u r v a l l i s u u t e e n  l i i t t y v i ä 
näkökohtia  (ks.  ka a v i o  4 ,  jossa esitetään yhteenveto EU:n la in-
säädäntöväl ineistä ja  l i i te  I ,  jok a s isältää yksityiskohtaiset  vi i t -
taukset säädöksi in) .  Direkti ivien saattaminen osaksi  k ansal l ista 
la insäädäntöä ja  täytäntöönpano on jäsenvalt ioiden vastuul la .

	 7 . 	 �EU:n tasolla on vahvistettu viral l isesti  yhteiset yhteentoimivuu-
d e n  te k n i s e t  e r i te l m ät ,  j o i h i n  k u u l u vat  e s i m e r k i k s i  Eu ro o p a n 
rautat ie l i ikenteen hal l intajär jestelmää (ERTMS)  koskevat  stan-
dardit  (ks.  laa tik ko 1 ) .  Komissio on si ir tänyt yhteentoimivuutta 
koskevien tek nisten standardien kehit tämisen Euroopan rau -
tat ievi raston tehtäväksi  (ks .  l i i t e  I I ,  jok a s isä l tää  yhteenvedon 
julk aistuista  yhteentoimivuuden tek nis istä  er i te lmistä) .

1	 Neuvoston direktiivi 91/440/ETY, 

annettu 29 päivänä heinäkuuta 

1991, yhteisön rautateiden 

kehittämisestä (EYVL L 237, 

24.8.1991, s. 25).

E u r o o pa n  r au tat i e l iik   e n t e e n  h a l l i n ta j ä r j e s t e l m ä  ( ERTM    S )

Järjestelmän tarkoituksena on edesauttaa saumattomasti toimivan Euroopan rautatieliikennejärjestel-
män luomista korvaamalla erilaiset kansalliset junanhallintajärjestelmät Euroopassa. Järjestelmä myös 
helpottaa suurnopeusjunaliikennettä, mahdollistaa rautatieliikennekapasiteetin lisäämisen ja parantaa 
turvallisuutta. Useissa, esimerkiksi Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän käyttöönottosuun-
nitelmasta2 annetuissa komission päätöksissä edellytetään, että uudelleen rakennetuilla rautatielinjoilla 
sovelletaan Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmää ja että tietyillä liikennekäytävillä järjestel-
mä on käytössä tietystä päivämäärästä lähtien. Euroopan laajuisen liikenneverkon kokonaismäärärahat 
kaudella 2007–2013 olivat 8 miljardia euroa, joista 500 miljoonaa euroa sidottiin tukeen, jota suunnat-
tiin rautatieyrityksille ja rataverkon haltijoille niiden ottaessa käyttöön Euroopan rautatieliikenteen 
hallintajärjestelmää.

2	 Komission päätös 2009/561/EY), tehty 22 päivänä heinäkuuta 2009, päätöksen 2006/679/EY muuttamisesta Euroopan laajuisen 

tavanomaisen rautatiejärjestelmän ohjaus-, hallinta- ja merkinanto-osajärjestelmään liittyvän yhteentoimivuuden teknisen eritelmän 

käyttöönoton osalta (EUVL L 194, 25.7.2009, s. 60).

L a at ikk   o  1
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E u r o o p a n  l a a j u i n e n  l i i k e n n e v e r k k o  j a  e n s i s i j a i s e t  h a n k k e e t

	 8 . 	 �Pe r u s s o p i m u k s e n  m u k a a n  E U : n  o n  e d i s t e t t ä v ä  k a n s a l l i s t e n 
ve r k k o j e n  y hte e n l i i t t ä m i s t ä  j a  y hte e nto i m i v u u t t a 3.  Eu ro o p a n 
laajuisen l i ikenneverkon yhteydessä on määritetty pääasial l iset 
l i ikennereit i t ,  jo iden perusteel la  rautateiden infrastruktuur i in 
tarkoitettua EU:n tukea on k anavoitu.

	 9 . 	 �Ensisi jaiset hankkeet ovat er ityisen tärkeitä;  ensisi jaisten hank-
k e i d e n  k ä s i t e  m ä ä r i t e l t i i n  a l u n  p e r i n  E s s e n i s s ä  v u o n n a  1 9 9 3 
j ä r j e s t e t y n  E u r o o p p a - n e u v o s t o n  k o k o u k s e n  p e r u s t e e l l a .  Ta -
voitteena ol i  tehostaa EU- investoint ien kesk ittämistä  k aik kein 
t ä r k e i m m i l l e  t o i m i n t a - a l o i l l e .  Vu o d e s t a  2 0 0 4  a l k a e n  l i s t a  o n 
laajentunut  s i ten,  että  ensis i ja is ia  hank keita  on nyt  30 ( jo ista 
19 l i i ttyy rautatiel i ikennealaan);  hankkeet on k ir jattu Euroopan 
laajuista l i ikenneverkkoa koskeviin suuntavi ivoihin 4.  Listan laa-
dinnassa hyödynnett i in  korkean tason t yör yhmän suosituksia ; 
t yör yhmää joht i  ent inen komiss ion jäsen K are l  Van M ier t  (ks . 
kaavio 5 ,  joka sisältää ti ivistelmän Euroopan laajuisen l i ikenne -
verkon ja ensisi jaisten hankkeiden keskeisistä kehitysvaiheista, 
ja  l i ite  I I I ,  jossa on luetteloitu ensisi jaiset  hank keet) .  Laa tikos-
s a  2  es i tetään ensis i ja isten hank keiden rahoitus lähteet .

	 10. 	�V u o n n a  2 0 0 9  k o m i s s i o  k äy n n i s t i  l a a j a - a l a i s e n  E u ro o p a n  l a a -
ju ista  l i ikenneverk koa koskevan pol i t i ik an tark istuksen,  jonk a 
y h te yd e s s ä  a r v i o i t i i n  e s i m e r k i k s i  s e u ra av a n l a i s i a  t u l e v i a  p o -
l i i t t is ia  ja  ta loudel l is ia  haasteita :  i lmastonmuutostavoitte iden 
saavuttaminen,  ta lousk asvun l i sääminen,  ta loudel l inen ja  so -
s iaal inen koheesio sek ä Euroopan k ansainväl isen aseman vah -
vistaminen 5.  Komissio esitt i  Euroopan laajuisen l i ikenneverkon 
t u l e v i a  k e h i t ys va i hto e hto j a .  Tavo i t te e n a  o l i  va l m i s te l l a  l a a j a 
la insäädäntöehdotus,  jonk a yhteydessä  tark istetaan myös Eu-
roopan laajuiseen l i ikenneverk koon sovel lettavat suuntavi ivat.

3	 Euroopan yhteisön 

perustamissopimus (1992), 

154 artikla. Euroopan laajuiset 

verkot ovat olemassa liikenteen, 

televiestinnän ja energian aloilla.

4	 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston päätös N:o 884/2004/EY, 

tehty 29 päivänä huhtikuuta 2004, 

yhteisön suuntaviivoista Euroopan 

laajuisen liikenneverkon 

kehittämiseksi tehdyn päätöksen 

N:o 1692/96/EY muuttamisesta 

(EUVL L 167, 30.4.2004, s. 1).

5	 Vihreä kirja – Euroopan 

laajuinen liikenneverkko: Katsaus 

politiikkaan – Integroidumpi 

Euroopan laajuinen liikenneverkko 

yhteisen liikennepolitiikan tueksi, 

KOM(2009) 44 lopullinen, 4.2.2009.

E n sisij     a is  t e n  h a n kk  e i d e n  r a h o i t u s l ä h t e e t

Viimeaikaisten arvioiden mukaan ensisijaisiin hankkeisiin oli vuoteen 2007 mennessä investoitu jo 
126,35 miljardia euroa; vuosien 2007 ja 2013 välisenä aikana oli määrä investoida 154 miljardia euroa, 
ja mainitun ajanjakson jälkeen vielä 119 miljardia euroa. Jäsenvaltioiden omin talousarviovaroin kate-
taan 66 prosentin osuus ensisijaisiin hankkeisiin vuosien 1996 ja 2013 välisenä aikana investoitavasta 
kokonaismäärästä (ks. taulukko 1).

L a at ikk   o  2
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E u r o o pa n  l a a j u is  e n  l iik   e n n e v e r ko n  j  a  e n sisij     a is  t e n 
h a n kk  e i d e n  k  e sk  e is  e t  k  e h i t ys va i h e e t

K a a v i o  5

1994   A group of representatives of the Heads of State or 
governments chaired by Mr Christophersen proposed a list of 
14 ‘projects of European interest’ (10 referring to rail infrastructure).  
The so-called ‘Essen Projects’ were included in the �rst formal TEN-T 
guidelines.

2001   The Commission issued a White Paper on the European 
transport policy for 2010, particularly noting the need to revitalise 
the railways.

2004   Based on proposals from the Member States and acceding 
countries, a High Level Group recommended TEN-T network 
projects of common interest up to 2020. 30 so-called Priority 
Projects (19 referring to rail infrastructure) were eventually formally 
agreed upon by the Council. 

2005   The revised Lisbon strategy emphasised the importance 
of transport infrastructure for Europe’s strategic development 
highlighting the need to e�ciently accommodate increasing global 
and intra-European trade �ows, address environmental concerns 
and support social and economic development.

2006   Updated TEN-T guidelines came into force, introducing the 
possibility of a 30% co-�nancing rate for cross border locations 
and providing for the appointment of co-ordinators.

2009   The Commission carried out a formal consultation with 
stakeholders concerning the basis for a better integrated TEN-T 
network and the possible future nature of the Priority Projects. 
Issues highlighted for debate included the de�nition of core 
networks and the development of intelligent transport systems.

2010   The Commission is due to publish a White Paper concerning 
the TEN-T network.

1994 V altion- ja hallitusten päämiesten edustajista koostunut työ-
ryhmä ehdotti listaa 14:stä ”Euroopan edun mukaisesta hankkees-
ta“ (10 hanketta liittyi rautateiden infrstruktuuriin). Niin kutsutut 
Essenin hankkeet sisällytettiin ensimmäisiin virallisiin Euroopan 
laajuista liikenneverkkoa koskeviin suuntaviivoihin.

2001 K omissio laati valkoisen kirjan Euroopan liikennepolitiikas-
ta vuodelle 2010, jossa korostettiin erityisesti tarvetta elvyttää 
rautatieliikennettä.

2004  Jäsenvaltioiden ja jäseneksi liittymässä olevien maiden ehdotuk-
sesta korkean tason työryhmä suositti yhteisen edun mukaisia Euroopan 
laajuista liikenneverkkoa koskevia hankkeita, jotka ulottuvat vuoteen 
2020 saakka. Neuvosto hyväksyi sittemmin virallisesti 30 niin kutsuttua 
ensisijaista hanketta (joista 19 liittyy rautateiden infrastruktuuriin).

2005 T arkistetussa Lissabonin strategiassa korostettiin, kuinka 
tärkeä liikenneinfrastruktuuri on Euroopan strategiselle kehityksel-
le, ja painotettiin, että on tarpeen sopeutua tehokkaasti kasvaviin 
maailmanlaajuisiin ja Euroopan sisäisiin liikennevirtoihin, puuttua 
ympäristönäkökohtiin ja tukea sosiaalista sekä taloudellista kehitystä.

2006 A jan tasalle saatetut Euroopan laajuista liikenneverkkoa 
koskevat suuntaviivat tulivat voimaan; suuntaviivojen myötä tuli 
mahdolliseksi osarahoittaa 30 prosentin osuus rajanylitysalueiden 
hankeinvestoinneista sekä nimittää koordinaattoreita.

2009 K omissio kuuli virallisesti eri osapuolia liittyen siihen, millai-
nen olisi paremmin yhdennetyn Euroopan laajuisen liikenneverkon 
perusta, ja minkätyyppisiä tulevat ensisijaiset hankkeet voisivat 
olla. Keskustelua käytiin esimerkiksi ydinverkkojen määritelmästä  
ja älykkäiden liikennejärjestelmien kehittämisestä.

2010 K omission on määrä julkaista valkoinen kirja Euroopan laa-
juisesta liikenneverkosta.
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EU  : N RAUTATE      I DEN    I NFRA    S TRU   K TUUR    I I N 
S UUNTAAMA O         S ARAHO     I TU  S

	 11. 	� Ta u l u ko s s a  1  es i tetään 30 ensis i ja isen hank keen (Gal i leo -han -
ketta  lukuun ottamatta)  rahoitus lähteet 6.

	 12. 	�R  a u t a t e i d e n  i n f r a s t r u k t u u r i n  o s u u d e t ,  j o i t a  EU  o s a r a h o i t t a a 
Euroopan laajuisen l i ikenneverkon ja koheesiopolit i ikan avulla, 
perustuvat  k ansal l is i in  ehdotuksi in  ja  k ansal l iset  v i ranomaiset 
vastaavat  ni iden täytäntöönpanosta .  Komiss io  soveltaa  näihin 
k ahteen er i t y yppis iä  myöntämis-  ja  val intamenettely jä .

6	 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston asetus (EY) N:o 680/2007, 

annettu 20 päivänä kesäkuuta 2007, 

yleisistä säännöistä yhteisön 

rahoitustuelle Euroopan laajuisten 

liikenne- ja energiaverkkojen 

alalla (EUVL L 162, 22.6.2007, s. 1), 

17 artikla. Komission on raportoitava 

Euroopan laajuista liikenneverkkoa 

koskevista toimista kahden vuoden 

välein. Tarkastuksessa kävi ilmi, 

että komission toukokuussa 

2008 julkaisema raportti antoi 

yleisesti ottaen vakaan kuvan 

nykytilanteesta, mutta sisälsi 

kuitenkin epätarkkoja lukumääräisiä 

tietoja aiemmista investoinneista.

E n sisij     a is  t e n  30 h a n kk  e e n  r a h o i t u s l ä h t e e t	
( G a l i l e o - h a n k e t ta  lu k u u n  ot ta m at ta )  1996 – 2013 

(miljardia euroa)

1996–1999
EU-15

2000–2006
EU-27

2007–2013
EU-27 Yhteensä %

EU:n avustukset 

Euroopan laajuinen liikenneverkko 1,35 2,80 5,40 9,55 3 %

Koheesio-rahasto 3,83 7,00 12,30 23,13 8 %

EAKR 1,46 4,81 4,70 10,97 4 %

EIP 9,78 16,10 25,00 50,88 18 %

Muut (kansalliset) lähteet 16,23 63,00 106,60 185,83 66 %

Kokonaisinvestoinnit Euroopan laajuista liikenneverk-
koa koskeviin ensisijaisiin hankkeisiin

32,65 93,70 154,00 280,35 100 %

Tilintarkastustuomioistuin pani merkille, että kauden 2007–2013 kokonaisinvestointien määrä (154 miljardia euroa) poikkesi 
Euroopan laajuista liikenneverkkoa koskevan ensisijaisen hankkeen väliraportin tiedoista (151 miljardia euroa).

L ä h d e :  ”TEN-T Funding in Figures“, liikenteen ja energian pääosaston internet-sivusto:
http://ec.europa.eu/transport/infrastructure/funding/doc/funding_figs.pdf

Ta u l u kk  o  1
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	 13. 	� Euroopan laajuiseen l i ikenneverk koon sovel lettavan pol it i ik an 
yhteydessä EU osarahoittaa tutk imuksia ja  urakoita (ks.  tauluk-
ko 2 ,  jossa er itel lään osarahoituksen enimmäismäärät) .  Urakoi-
hin l i i t ty vät  osarahoitetut  hank keet  koskevat  y leensä t iettyjen 
osien tai  teknisten elementtien rakentamista osana ensisi jaisen 
hank keen t iett yä  osuutta .  Hank keet  va l i taan k i lpai luttamisen 
p e r u s t e e l l a ,  k u n  j ä s e nv a l t i o i d e n  v i r a n o m a i s t e n  t o i m i t t a m a t 
ehdotukset  on ar vioitu.  Ehdotusten ar vioint imenettelyt  k i tey-
tyvät hank keiden asettamiseen tärkeysjärjestykseen siten,  että 
E U : n  o s a r a h o i t u s t a  myö n n e t ä ä n  p a r h a i k s i  a r v i o i d u i l l e  h a n k -
k e i l l e .  Eu ro o p a n  l a a j u i s e e n  l i i k e n n e ve r k k o o n  s ove l l e t t ava s t a 
p o l i t i i k a s t a  v a s t a a  l i i k e n t e e n  j a  l i i k k u m i s e n  p ä ä o s a s t o.  A r
viointimenettelyn järjestäminen on hil jattain annettu tehtäväk-
s i  Euroopan laajuisen l i ikenneverkon toimeenpanovirastol le.

	 14. 	� E U  o s a r a h o i t t a a  k o h e e s i o p o l i t i i k a n  y h t e y d e s s ä  k o h e e s i o r a -
haston 7 ja  Euroopan a luekehit ysrahaston tukeen oikeutettuja 
j ä s e nv a l t i o i t a  ( k s .  o s a r a h o i t u k s e n  e n i m m ä i s m ä ä r ä t ,  t a u l u k -
ko   2 ) .  K o h e e s i o p o l i t i i k a s t a  v a s t a a  a l u e p o l i t i i k a n  p ä ä o s a s t o. 
K o h e e s i o ra h a s to n  a l a n  h a n k k e i d e n 8 s e k ä  Eu ro o p a n  a l u e k e h i -
t ysrahaston a laan kuuluvien suurhank keiden 9 osarahoituksen 
edel lytyksenä on komission antama hy väksyntä,  jok a perustuu 
kuhunk in rahastoon sovel lettavi in er ityissääntöihin.  Komission 
hyväksymismenettelyn yhteydessä tark istetaan,  että ehdotetut 
hank keet  ovat  yhteneväis iä  k ansal l i s ten ja  a lueel l i s ten strate -
gioiden k anssa.  L isäksi  tark istetaan hank keiden yleinen toteu-
tuskelpoisuus ja  valmisteluaste.  Koheesiorahastoon sovel letta-
v ien  asetusten muk aan l i ikennealan rahoitus  on suunnattava 
Euroopan laajuiseen l i ikenneverkkoon ja er ityisesti  ensisi jaisi in 
hank keis i in 10.

7	 Vuoteen 2004 saakka rahoitusta 

oli tarjolla myös jäseneksi 

liittyville maille ISPA-välineen 

avulla. Hankkeet muutettiin 

koheesiorahaston hankkeiksi 

liittymisen yhteydessä.

8	 Vuodesta 2007 alkaen alle 

50 miljoonan euron hankkeille, 

joille haetaan koheesiorahaston 

rahoitusta, ei tarvita komission 

hyväksyntää.

9	 ”Suurhankkeen“ käsite 

määritellään lähinnä hankkeisiin 

liittyvän rahoituksen määrän 

perusteella. Määritelmän piiriin 

kuuluvat hankkeet, ”joiden 

rahastojen rahoitusosuutta 

määritettäessä huomioon otettavat 

kokonaiskustannukset ovat yli 

50 miljoonaa euroa“ (neuvoston 

asetus (EY) N:o 1260/1999, 25 artikla 

(EYVL L 161, 26.6.1999, s. 1) sekä 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksella (EU) N:o 539/2010 

(EUVL L 158, 24.6.2010, s. 1) 

muutetun neuvoston asetuksen 

(EY) N:o 1083/2006, (EUVL L 210, 

31.7.2006, s. 25), 39 artikla). 

Aiheesta löytyy lisää tietoa myös 

tilintarkastustuomioistuimen 

erityiskertomuksesta nro 1/2008 

ohjelmakausiin 1994–1999 ja 

2000–2006 liittyvien suurten 

investointihankkeiden käsittely- ja 

jälkiarviointimenettelyistä.

10	K oheesiorahastosta tuetaan 

liikennealan menoja siten, että 

varoja myönnetään Euroopan 

laajuista liikenneverkkoa 

koskeville hankkeille ja erityisesti 

liikenneverkkoa koskevissa 

suuntaviivoissa vuonna 2004 

yhteisen edun mukaisiksi 

määritellyille hankkeille (neuvoston 

asetus (EY) N:o 1164/94, 3 artikla 

(EYVL L 130, 25.5.1994, s. 1); asetus 

(EY) N:o 1264/1999, 3 artiklan 

1 kohta (EYVL L 161, 26.6.1999, s. 57); 

asetus (EY) N:o 1084/2006, 2 artiklan 

1 kohdan a alakohta (EUVL L 210, 

31.7.2006, s. 79).
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Os  a r a h o i t u ks  e n  e n i m m ä is  m ä ä r ät  E  u r o o pa n  l a a j u is  e n 
l iik   e n n e v e r ko n  j  a  k o h e e si  o p o l i t iik   a n  y h t e y d e ss  ä  ( 2000 – 2013 ) 1

2000–2006 2007–2013

Eu
ro

op
an

 la
aju

ine
n l

iik
en

ne
ve

rk
ko Tutkimukset 50 prosenttia 50 prosenttia

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmä 
radanvarsi/junat

10 prosenttia 50 prosenttia

Rajanylitysalueosuudet ensisijaisten 
hankkeiden toteutusalueilla

10 prosenttia 
(20 prosenttia vuodesta 2004 alkaen)

30 prosenttia

Muut osuudet ensisijaisten hankkeiden 
toteutusalueilla

10 prosenttia 
(20 prosenttia liikenteen 
pullonkaulojen osalta)

20 prosenttia

Ko
he

es
iop

oli
tii

kk
a

Koheesiorahasto 85 prosenttia 85 prosenttia

EAKR 75 prosenttia

75 prosenttia
(80 prosenttia koheesiorahaston 

tukeen oikeutettujen 
jäsenvaltioiden osalta)

ISPA (vuoteen 2004) 75 prosenttia –

1	 Osarahoitusosuuksia kuvaavat määrät koskevat ainoastaan hankekustannuksia, jotka ovat tukikelpoisia EU-tukeen sovelletta-

vien sääntöjen perusteella.

Ta u l u kk  o  2
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Erityiskertomus nro 8/2010 – Euroopan laajuisen rautatieliikenteen tehokkuuden parantaminen: Ovatko EU:n investoinnit rautateiden infrastruktuuriin olleet vaikuttavia? Erityiskertomus nro 8/2010 – Euroopan laajuisen rautatieliikenteen tehokkuuden parantaminen: Ovatko EU:n investoinnit rautateiden infrastruktuuriin olleet vaikuttavia?

TARKASTUKSEN SISÄLTÖ JA 
LÄHESTYMISTAPA

	 15. 	�T ark astus  kesk i t t y i  rautateiden infrastruktuur i in  suunnattuun 
E U : n  o s a r a h o i t u k s e e n .  Ta r k a s t u k s e s s a  t u t k i t t i i n  r a h o i t u k s e n 
vaikuttavuutta  Euroopan laajuisten rautat iereitt ien toiminnan 
tehostumisen k annalta .  Tark astusta toimittaessaan t i l intark as-
tustuomioistuin  tutk i  seuraavia  nel jää  keskeistä  r isk ia laa :

οο ovatko ensis i ja iset  hank keet  ol leet  vaikuttava mek anismi , 
jonk a avul la  EU-varoja kesk itetään pääasial l is i l le  Euroopan 
l a a j u i s i l l e  re i te i l l e ,  j a  p e r u s t u u k o  h a n k k e i d e n  m ä ä r i t te l y 
s e l k e ä s t i  o s o i t e t t a v i s s a  o l e v i i n ,  n y k y i s i ä  j a  e n n a k o i t u j a 
rautat iepalveluja  koskevi in  tarpeis i in

οο onko Euroopan laajuiseen l i ikenneverkkoon ja koheesiopo-
l it i ik k aan perustuva tuk i  kohdennettu vaikuttaval la  taval la 
painopistealoi l le,  ja  missä laajuudessa tuen kohdentamista 
on tuettu vak ain  val inta-  ja  hy väksymismenettely in

οο onko EU:n osarahoittamat infrastruktuur in osuudet  raken-
nettu hanke - er ittelyn muk aisest i ,  ja  onko ne saatu k äyttö -
valmi iks i  i lman a iheettomia v i iväst yks iä

οο o n k o  E U : n  o s a ra h o i t t a m i a  i n f ra s t r u k t u u r i n  o s u u k s i a  hyö -
dynnett y  odotusten muk aisest i  –  myös ni iden s i ja int ikoh-
teena olevien Euroopan laajuisten re i t t ien k annalta .

Kuva 2 – Tavarajuna Münchenissä valmiina lähtemään kohti Veronaa Brennerseen aseman kautta

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, helmikuu 2009.
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	 16. 	�T i l intark astustuomioistuin analysoi  tark astusta var ten 21 infra-
struktuurin osuutta,  joita EU ol i  osarahoittanut k audel la  2000–
2006 (14 osuutta  rahoitett i in  ensis i ja isest i  Euroopan laajuista 
l i ikenneverk koa koskevan rahoitusväl ineen avul la  ja  seitsemän 
o su u tt a  l äh i n nä  k o he e s i o po l i t i i k an  av ul l a ) .  M a in i tu t  o s uu de t 
l i ittyivät kahdeksaan Euroopan laajuista l i ikenneverkkoa koske -
vissa  suuntavi ivoissa  määr i tett y yn ensis i ja iseen hank keeseen. 
O tos  k attaa  yhteensä  8  683 mi l joonan euron EU- investoinnit , 
jo iden osuus  on 77  prosentt ia  k a ik is ta  otokseen k uuluneis i in 
k ahdeksaan ensis i ja iseen hank keeseen suunnatuista  osarahoi -
tukseen perustuvista  EU- investoinneista ;  kun k aik k i  rahoitus-
lähteet  otetaan huomioon,  otoksen osuus  investoinneista  on 
3 6  p ro s e nt t i a  ( k s .  l i s ät i e to j a  o to k s e s t a  l i i t t e e s s ä  I V  j a  k e r to -
muksessa  k äytet yt  termimäär i te lmät  l a a t i ko s s a  3 ) .

	 17. 	�T arkastuksen kenttätyö suoritetti in lokakuun 2008 ja toukokuun 
2009 väl isenä aik ana 11.  Todentavaa aineistoa kerätt i in  haastat-
te l e m a l l a  j ä s e nv a l t i o i d e n  v i r k a m i e h i ä ,  h a n k k e e n  e d i s t ä j i ä  j a 
rautat iealan edustaj ia ,  k äymäl lä  läpi  komission hal lussa olevia 
a s i a k i r j o j a  s e k ä  j ä s e nva l t i o i s s a  to i m i v i e n  l a i to s te n  t äy t t ä m i ä 
tek nis iä  k yselyk aavak keita ,  ja  tekemäl lä  tark astusk äyntejä  jä-
senvalt ioihin.  K ansal l iset  rataverkon halt i jat  toimitt ivat  l i iken-
nesuor i tetta  koskevia  t ietoja .

	 18. 	�T a r k a s t u k s e s s a  e i  a r v i o i t u  j ä s e nva l t i o i s s a  k äy tö s s ä  o l e v i a  t a
loudel l i s ia  ta i  tek nis iä  valvontamek anismeja .

11	 Riippumaton rautatiealan 

asiantuntija auttoi tarkastustiimiä 

kenttätyössä.

K e r to m u ks  e ss  a  k  äy t e t t yj e n  t e r m i e n  m ä ä r i t e l m ät

Rautatiereitti on rautatielinja (tai useiden rautatielinjojen muodostama kokonaisuus), joka kattaa pitkän 
välimatkan ja luo yhteyksiä reitin varrella sijaitsevien useiden tärkeiden kauppa- ja/tai teollisuusalueiden 
välille. Euroopan laajuiset rautatiereitit kulkevat useamman kuin yhden jäsenvaltion alueella.

Ensisijaisella hankkeella viitataan ryhmään rataosuuksia, joista kaikki liittyvät yhteyksiin tiettyjen sel-
laisten kauppa- ja/tai teollisuusalueiden välillä, jotka on virallisesti määritetty ”yhteistä etua koskeviksi 
hankkeiksi“ vuonna 2004 laaditussa EU-lainsäädännössä (päätös N:o 884/2004/EY – ks. kaavio 5). Näihin 
ensisijaisiin hankkeisiin kuuluviin rataosuusryhmiin viitataan joissakin tapauksissa liikennereitteinä, 
mutta ne eivät aina liity toisiinsa.

Yhteisrahoitettu hanke liittyy sellaisella rataosuudella sijaitseviin laitteisiin tai infrastruktuureihin, jotka 
kuuluvat osana ensisijaiseen hankkeeseen ja joille on myönnetty EU:n avustus.

Esimerkiksi ensisijainen hanke nro 1 koskee rautatiereittiä Berliini–Verona/Milano–Bologna–Napoli–Mes-
sina–Palermo. Tämän ensisijaisen hankkeen tapauksessa tilintarkastustuomioistuin tutki EU:n osarahoit-
tamia hankkeita, jotka liittyivät seuraaviin rataosuuksiin: Berliinin keskusasema, Nürnberg–Ingolstadt, 
Kufstein–Innsbruck, Brennerin tunneli, Bologna–Firenze, Rooma–Napoli ja Messina–Patti.

L a at ikk   o  3
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EN  S I S I J A I S TEN HAN       K K E I DEN MÄÄR        I TTELY  
O S O I TETTAV    I S S A OLEV      I EN  ,  NY   K Y I S I Ä  J A 
ENNA    KO I TU  J A RAUTAT     I EPALVELU     J A  KO S K EV  I EN 
TARPE    I DEN PERU        S TEELLA    

	 19. 	�K  u n  o t e t a a n  h u o m i o o n ,  m i t e n  m e r k i t t äv i ä  e n s i s i j a i s e t  h a n k-
k e e t  o v a t  y h t e i s ö n  t a l o u d e l l i s t e n  r e s u r s s i e n  k o o r d i n o i n n i n 
j a  k e s k i t t ä m i s e n  m e k a n i s m i n a ,  o n  t ä r k e ä ä ,  e t t ä  h a n k k e e t 
m ä ä r i t e l l ä ä n  o s o i t e t t a v i s s a  o l e v i a ,  n y k y i s i ä  j a  e n n a k o i t u j a 
rautat iepalvelutarpeita  koskevan analy ys in  perusteel la .

	 20. 	�T  i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i n  a r v i o i ,  o l i k o  e n s i s i j a i s i s t a  h a n k -
k e i s t a  v u o n n a  2 0 0 4  l a a d i t t u  l i s t a  v a l m i s t e l t u  p e r u s t e e l l i s i n 
menettely in .

EN  S I S I J A I S TEN HAN       K K E I DEN MÄÄR        I TTELYPRO       S E S S I 
VUONNA      2004 OL   I  PUUTTEELL          I NEN 

	 21. 	�N  yk yiset  ja  tulevat  jäsenvalt iot  es i tt ivät  sata  er i l l i stä  hanketta 
ja  hankeosuutta  koskevaa ehdotusta  vuonna 2003 perustetul -
l e  k o r k e a n  t a s o n  t yö r y h m ä l l e 1 2.  H a n k k e i t a  j a  h a n k e o s u u k s i a 
a r v i o i t i i n  e n s i n  e s i v a l i n t a k r i te e re i d e n  p e r u s te e l l a  j a  s e n  j ä l -
keen t yör yhmän määr i t tämien ar v io int ik r i teere iden pohja l ta . 
Työ r y h m ä  e s i t t i  s u o s i t u k s e n s a  n e l j ä s s ä  e n s i s i j a i s i a  h a n k k e i t a 
koskevassa  l i s tassa ,  jo ih in  s i sä l t y i  14  päätösvaiheessa  o levaa 
hanketta  (ens is i ja isest i  Essenin  hank keet) ,  18  hanketta ,  jotk a 
o l i  m ä ä rä  k äy n n i s t ä ä  e n n e n  v u o t t a  2 0 1 0 ,  n e l j ä  p i d e m m ä n  a i -
k aväl in  hanketta ,  ja  15  muuta  a lueel l i sen koheesion k annalta 
tärkeää hanketta .  Suositukset  muodost ivat  perustan hank kei-
d e n  k ä s i t t e l y l l e  E u r o o p p a - n e u v o s t o s s a ,  j o k a  l a a t i  l i s t a n  3 0 
e n s i s i j a i s e s t a  h a n k k e e s t a  ( j o i s t a  1 9  l i i t t y i  r a u t a t i e a l a a n )  Eu-
ro o p a n  l a a j u i s t a  l i i k e n n e ve r k k o a  k o s k e v i s s a  s u u n t av i i vo i s s a 
vuonna 2004.  Ti l intark astustuomioistuimen analy ys i  to i  es i l le 
huomattavia  puutteita  t yör yhmän määr i t tämien es ival inta-  ja 
ar v ioint ik r i teereiden soveltamisessa :

οο s e l k e ä  y h t e i s y m m ä r r y s  k e s k e i s e s t ä  E u r o o p a n  a l u e e n  l i i -
kennereit istä  puuttui ,  joten ar v ioi jat  totes ivat ,  että  hei l lä 
ol i  vaikeuksia ar vioida ehdotettujen hankeosuuksien etuja 
yhdenmuk aisest i  s i ja innin perusteel la

HUOMAUTUKSET

12	 Työryhmässä on edustaja 

jokaisesta jäsenvaltiosta, yksi 

tarkkailija jokaisesta EU:n jäseneksi 

liittymässä olevasta maasta 

ja yksi tarkkailija Euroopan 

investointipankista. Työryhmän 

puheenjohtajana toimi entinen 

komission jäsen Karel van Miert.
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οο ehdotettujen hankeosuuksien taloudell ista toteutettavuut-
ta ja sosiaalis-taloudell isia etuja koskevien analyysien mää-
r ä  v a i h t e l i  e i v ä t k ä  a n a l y y s i t  o l l e e t  k e s k e n ä ä n  y h d e n m u-
k ais ia ,  joten ar vioi j i l la  ol i  vaikeuksia  verrata  ehdotettujen 
hank keiden etuja  tois i insa

οο hanke - ehdotuksissa ei  ol lut  r i i ttävää ja yhdenmuk aista t ie -
t o a  h a n k k e i d e n  o d o t e t u s t a  l i s ä a r vo s t a  E u ro o p a n  t a s o l l a 
etenk ään odotetun Euroopan laajuisen l i ikenteen määrän 
osalta .

EN  S I S I J A I S ET HAN      K K EET E     I VÄT OLE LOPULL           I S I A 
MÄÄR    I TELM    I Ä PÄÄA     S I ALL   I S I S TA EUROOPAN        
LAA   J U I S I S TA RAUTAT     I ERE   I TE  I S TÄ

	 22. 	� E n s i s i j a i s t e n  h a n k k e i d e n  j a  r a u t a t i e a l a n  m ä ä r i t t ä m i e n  p ä ä -
as ia l l i s ten Euroopan laajuisten rautat ie l i ikennereit t ien väl i l lä 
saattaa  ol la  huomattavia  samank alta isuuksia ,  mutta  ensis i ja i -
s ia  hank keita  e i  voida sel la isenaan pitää  lopul l is ina  kuvauksi -
n a  p ä ä a s i a l l i s i s t a  re i te i s t ä .  S e u ra avat  h ava i n n o t  t u k e vat  t ät ä 
näkemystä :

οο e n s i n n ä k ä ä n  k o r k e a n  t a s o n  t yö r y h m ä  e i  o t t a n u t  t o i m i n-
tansa lähtökohdaksi  analy ys iä  nyk yis istä  ja  ennakoiduista 
l i ikennevir roista  pääasia l l i s i l la  l i ikennereite i l lä ;  t yör yhmä 
toi  tämän puutteen esi l le  rapor t issaan toteamalla ,  ettei  se 
ehtinyt  yksi löidä pääasial l is ia  l i ikennereittejä ,  ja  että ensi-
s i ja isten hank keiden avul la  on mahdol l ista  saada a lustava 
k äs i t ys  re i t t ien todennäköisestä  kulusta 13;

L a at ikk   o  4
Esi   m e r kk  e j ä  ta pau ksis    ta ,  j  o iss   a  E  u r o o pa n 
r au tat i e l iik   e n t e e n  h a l l i n ta j ä r j e s t e l m ä n  l iik   e n n e k äy tävät 
e i vät  o s u  e n sisij     a is  t e n  h a n kk  e i d e n  k o h d a l l e

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän liikennekäytävä B kulkee Saksan halki pohjois–etelä 
-suunnassa, eikä käytävä osu Hannoverin ja Münchenin välillä toteutettavan ensisijaisen hankkeen 
kohdalle

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän liikennekäytävä D Barcelonan ja Valencian välillä osuu 
vain osittain ensisijaisen hankkeen kohdalle

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän liikennekäytävä F, joka kulkee Saksan ja Puolan halki 
itä–länsi-suunnassa, ei osu minkään ensisijaisen hankkeen kohdalle. Puolan viranomaiset ovat painotta-
neet enemmän tätä itä–länsi-suunnassa kulkevaa liikennereittiä; he ovat tähän mennessä investoineet 
käytävään 528 miljoonaa euroa, kun puolestaan pohjois–etelä-suunnassa toteutettavaan ensisijaiseen 
hankkeeseen nro 23 on investoitu 449 miljoonaa euroa.

13	 Euroopan laajuista 

liikenneverkkoa käsittelevän 

korkean tason työryhmän raportti, 

23.6.2003, sivu 49.
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οο toiseksi  rautat ieala l la  olt i in  yks imiel is iä  s i i tä ,  mi l lä  Euroo-
pan laa ju is i l la  rautat iek äytävi l lä  Euroopan rautat ie l i iken -
teen hall intajärjestelmän käyttöönotto olisi  asetettava etu-
s i j a l l e  ( to i m i a  e d i s t i  k o m i s s i o n  n i m i t t ä m ä  k o o rd i n a at to r i 
K arel  Vinck (ks.  kohta 26)) ,  ja  kuusi  tä l la ista  rautat iek äytä-
vää hy väksytt i in  vuonna 2008 14.  On sy ytä  panna merk i l le , 
et tä  k a ik k i  k uus i  rautat iea lan  hy väksymää k äytävää  e ivät 
vastaa täys imääräisest i  ens is i ja isten hank keiden k attamia 
re i t te jä  (ks.  l a a t i k ko  4 )

οο kolmanneksi  ensis i ja is i in hank keis i in eivät  s isäl ly  yhteydet 
t iettyihin tärkeisi in merisatamiin,  kuten Marsei l le,  Rostock , 
B r e m e r h a v e n  j a  Le  H a v r e ;  m u i t a  t ä r k e i t ä  s a t a m i a ,  k u t e n 
G i o i a  Ta u r o,  s i j a i t s e e  e n s i s i j a i s e n  h a n k k e e n  h a n k e o s u u -
den lähel lä ,  mutta  yhteydet  s inne e ivät  kuulu ensis i ja is i in 
hank keis i in

οο l o p u k s i  v o i d a a n  t o d e t a ,  e t t ä  e n s i s i j a i s e t  h a n k k e e t  e i v ä t 
a i n a  o s u  to i m i a l a j ä r j e s tö j e n  m ä ä r i t t ä m i e n  Eu ro o p a n  l a a -
ju isten l i ikennereitt ien kohdal le.

	 23. 	�M  a i n i t u t  p u u t t e e t  v i i t t a a v a t  s i i h e n ,  e t t ä  E U : n  t a l o u d e l l i s t e n 
resurss ien koordinoint i  ja  kesk ittäminen edist y is ivät ,  jos  ensi -
s i ja iset  hank keet  määr i te l tä is i in  paremmin.

	 24. 	�V uonna 2003 laat imassaan rapor t issa  korkean tason t yör yhmä 
k e h o t t i  k o m i s s i o t a  k e h i t t ä m ä ä n  E u r o o p a n  l a a j u i s t e n  l i i k e n -
nevi r to jen analysoint ia ,  jot ta  analy ys in  perusteel la  voi ta is i in 
myöhemmin tark istaa  ensis i ja is ia  hank keita  koskevia  l i s toja 15. 
Vuonna 2009 komiss io  k äynnist i  keskustelun Euroopan laajui -
sen l i ikennepol i t i ik an tulevaisuudesta .  Komiss io  t iedost i ,  että 
Euroopan laajuisen rautatieverkon perusk äsitteitä  on hiottava, 
ja  ehdott i ,  e t tä  ens is i ja i s ten  investo int ien  määr i t tämistä  se l -
k iytetään 16.  Komiss io  on myös es i t tänyt ,  että  Euroopan laajui -
s e n  r a u t a t e i d e n  t av a r a l i i k e n t e e n  k e h i t t ä m i s e l l e  o l i s i  e d u k s i , 
jos  tavaral i ikenteel le  tarkoitetut  l i ikenneväylät  määr itettäis i in 
tapaustutk imusten perusteel la 17.

14	 Yhteistyöpöytäkirja Euroopan 

komission ja eurooppalaisten 

rautatiealan yhdistysten (CER – 

UIC – UNIFE – EIM – GSM-R 

Industry Group – ERFA) välillä 

Euroopan rautatieliikenteen 

hallintajärjestelmän käyttöönoton 

nopeuttamiseen tähtäävän 

yhteistyön tiivistämisestä, 

heinäkuu 2008.

15	 Euroopan laajuista 

liikenneverkkoa käsittelevä korkean 

tason työryhmä – raportti, osa 6.4.3, 

kohta 11, 27. kesäkuuta 2003, 

Bryssel.

16	 Komission tiedonanto – Kestävä 

tulevaisuus liikenteelle: kohti 

yhtenäistä, teknologiavetoista ja 

käyttäjäystävällistä järjestelmää, 

KOM(2009) 279 lopullinen, Bryssel, 

17.6.2009.

17	 Ehdotus Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetukseksi 

kilpailukykyisen tavaraliikenteen 

eurooppalaisesta rautatieverkosta, 

KOM(2008) 852 lopullinen, Bryssel, 

11.12.2008.
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EU  : N TALOUDELL        I S EN TUEN       KOHDENTAM       I NEN   , 
VAL  I NTA   J A HYVÄ     K S YM I NEN 

	 25. 	� EU- investoint ien kohdentaminen on tärkeää,  kosk a

οο e n s i s i j a i s i i n  h a n k k e i s i i n  l i i t t y v ä t  t a l o u d e l l i s e t  t a r p e e t 
ovat  huomattavia  ja  k a ik ista  lähteistä  saatava rahoitus  on 
ra ja l l i s ta

οο ensis i ja is i in  hank keis i in  l i i t t y y  Euroopan laajuinen ulottu -
vuus,  jok a voi  ohittaa  k ansal l i set  edut .

	 26. 	� EU-lainsäädännössä yksi löidään rautatiel i ikenteen pullonkaulo-
jen poistaminen ja  puuttuvien yhteyksien rakentaminen (eten -
k i n  ra j a ny l i t ys a l u e i l l e )  Eu ro o p a n  l a a j u i s e n  ve r k o n  k e s k e i s i k s i 
painopistealoiksi18.  Ti l intarkastustuomioistuin toi  esi l le vuonna 
2005 julk aisemassaan er i ty isker tomuksessa,  että  ”rahoitustuk i 
Euroopan laajuis i l le  verkoi l le  on myönnett y  l i ian  hajanaisest i 
e i k ä  s i t ä  k o h d i s t e t a  r i i t t äv ä s t i  r a j a - a l u e i d e n  h a n k k e i s i i n  ( t a i 
hank keiden osi in) .  Täl la is inaan Euroopan laajuiset  verkot  eivät 
voi  tuottaa  täys imääräistä  eurooppala ista  l i säar voa“ 19.  Näiden 
huomautusten es i t tämisen jä lkeen on tapahtunut  merk ittäviä 
muutoksia :

οο Euroopan laa ju ista  l i ikennever k koa koskevaa  asetusta  on 
päiv i tett y  es imerk iks i  s i ten,  että  k äyttöön asetett i in  mah-
d o l l i s u u s  E u r o o p a n  l a a j u i s t a  l i i k e n n e v e r k k o a  k o s k e v i i n , 
enintään 30 prosentt ia  tuk ikelpois ista  kustannuksista  k at-
tavi in  avustuksi in ,  joita  myönnetään rajanyl i tysaluei l la  to -
teutettavi l le  hankeosuuksi l le

οο heinäkuussa 2005 komissio nimitt i  kuusi  koordinaattor ia 20, 
” jot ta  he lpotetta is i in  t iet t y jen ,  er i t y isest i  ra janyl i t täv ien 
h a n k k e i d e n  t a i  ra j a ny l i t t äv i e n  h a n k e o s u u k s i e n  to te u t t a-
mista  yhteensovitetust i ” 21 (ks .  l i i t e  V ) .

	 27. 	�T  i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i n  o t t i  m a i n i t u n  k e h i t y k s e n  h u o
m i o o n  t ä t ä  k e r t o m u s t a  v a r t e n ,  j a  t a r k a s t i  e r i t y i s e s t i  s e u r a a
vat  näkökohdat :

οο kuink a Euroopan laajuista  l i ikenneverk koa koskeva yhteis-
rahoi tus  on  kesk i tet t y  ra janyl i t ysa lue i ta  koskevi l le  hank-
kei l le,  ja  kuink a otokseen kuuluneet  ensis i ja iset  hank keet 
ov a t  e d i s t y n e e t  t ä l t ä  o s i n  t a r k a s t u k s e n  to i m i t t a m i s a j a n-
kohtaan mennessä 

οο mik ä on komiss ion nimittämien koordinaattoreiden rool i 

18	 Ks. päätös N:o 884/2004/EY ja 

asetus (EY) N:o 680/2007. Lisäksi 

komission tiedonantoon ”Uudistettu 

talousarvio muuttuvassa Euroopassa“ 

antamassaan vastauksessa 

tilintarkastustuomioistuin korosti, 

että menot, joilla on rajatylittäviä 

vaikutuksia tai jotka liittyvät 

yleiseen etuun, ovat lähtökohtaisesti 

vahvemmassa asemassa EU-toimia 

ajatellen kuin menot, joiden 

maantieteellinen vaikutus on 

vähäinen.

19	 Erityiskertomus nro 6/2005 

Euroopan laajuisista 

liikenneverkoista (TEN-T) sekä 

komission vastaukset.

20	K omissio päivitti listaa vuosina 

2007, 2009 ja 2010.

21	 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston päätös N:o 1692/96/EY, 

17 a artikla (EYVL L 228, 9.9.1996, 

s. 1).
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οο mi l la inen on Euroopan laa ju isten rautat iere i t t ien  pul lon-
k aulojen kohdentamiseen tähtäävien analy ys ien laatu

οο k u i n k a  v a n k k o j a  k o h e e s i o r a h a s t o o n  ( j a  s u u r i i n  E AKR   : n 
hank keis i in)  l i i t t y vät  hy väksymismenettelyt  ovat  hank kei -
den määr it te ly-  ja  valmistelupuutteiden yksi lö imisen k an -
nalta ,  ja  missä  määr in  Euroopan laa ju isen l i ikennever kon 
yhteydessä  toteutettu ih in  va l intamenette ly ih in  tehdyi l lä 
m u u t o k s i l l a  o n  k o r j a t t u  t i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i m e n 
a iemmassa er i t y isker tomuksessa  havaitut  puutteet .

EUROOPAN LAA           J U I S TA L   I I K ENNEVER       K KOA 
KO S K EVAN YHTE       I S RAHO    I TU  K S EN   K E S K I TTÄM   I NEN 
RA  J ANYL    I TY S ALUE   I LLE ON ED         I S TYNYT      S I TTEN  
VUODEN      2006,  MUTTA V      I ELÄ ON PAL         J ON 
PARANNETTAVAA       

	 28. 	� Euroopan laa ju ista  l i ikennever k koa koskevia  investointeja  on 
kesk itetty huomattavasti  enemmän rajanyl itysaluei l le ohjelma-
k audel la  2007–2013 k uin  ohje lmak audel la  2000–2006.  R a jan
ylitysalueita koskevien investointien osuus Euroopan laajuiseen 
l i i k e n n e ve r k k o o n  l i i t t y v i s t ä  i nve s to i n n e i s t a  o l i  3 7  p ro s e nt t i a 
o h j e l m a k a u d e l l a  2 0 0 0 – 2 0 0 6 ;  v a s t a a v i e n  i nve s t o i n t i e n  o s u u-
deksi  ohjelmak audel la  2007–2013 on ennakoitu 71 prosentt ia . 
E i  ole aukotonta näyttöä s i i tä ,  että investoinnit  ol is ivat  vaikut -
taneet  t i lanteen parantumiseen,  mutta täl lä  k audel la  vaikutta -
via  osatek i jöitä  ovat  ol leet  Euroopan laajuista  l i ikenneverk koa 
koskevien,  rajanyl itysaluei l la  toteutettavien hank keiden osara -
hoitusasteen k asvu 10 prosentista  30 prosentt i in ,  sek ä se,  että 
koordinaattor it  ovat  k annustaneet jäsenvalt ioita  ehdottamaan 
ra janyl i t ysalueita  koskevia  hankeosuuksia .

	 29. 	�J äsenvaltioiden esittämien ehdotuskaavakkeiden perusteella voi-
daan todeta ,  että  tämän tark astuksen yhteydessä  läpik äydyistä 
Euroopan laajuisen l i ikenneverkon perusteel la  osarahoitetuista, 
ennen vuotta 2006 hyväksytyistä hankeosuuksista 14 ol is i  jatku-
nut  jok a  tapauksessa ,  josk in  muutoks in  ja/ta i  l i sär iskein .  Tämä 
on l in jassa  t i l intark astustuomioistuimen aiemman tark astusha -
vainnon k anssa.  S itä  vastoin tärkeää k audel la  2007–2013 hyväk-
s y t t y ä  h a n k e t t a  ( B re n n e r i n  t u n n e l i )  k o s k e v a s s a  e h d o t u k s e s s a 
todetaan,  ettei  hanketta  toteutettais i  i lman EU:n osarahoitusta .

	 30. 	�K  o h e e s i o r a h a s t o s t a  j a  E AKR   : s t a  m a k s e t a a n  t u k e e n  o i k e u t e -
tui l le  jäsenvalt io i l le  tukea myös rautateiden infrastruktuur ien 
k e h i t t ä m i s e e n  ( s e i t s e m ä n  t a r k a s t e t u i s t a  2 1  h a n k e o s u u d e s t a 
sa i  rahoi tusta  nä is tä  lähte is tä ) ;  es imer k iks i  Espanjassa  k a ik k i 
ra u t a te i d e n  i n f r a s t r u k t u u r i i n  k a u d e l l a  2 0 0 0 – 2 0 0 6  s u u n n a t u t 
k o h e e s i o ra h a s to n  va rat  k e s k i te t t i i n  e n s i s i j a i s i i n  h a n k k e i s i i n . 
R a janyl i t ysa luei l la  e i  k u i tenk aan vars ina isest i  vaadita  asetta -
maan koheesiorahaston investointeja  etus i ja l le.
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	 31. 	�I  nfrastruktuur ien kehittämisen edistäminen rajanyl i tysaluei l la 
asettaa sekä poli itt is ia että teknisiä haasteita.  Toistensa naapu-
reina olevien jäsenvalt ioiden väl i l lä  vaaditaan usein pitk äl l is iä 
h a l l i t u s t e nv ä l i s i i n  k o n fe re n s s e i h i n  p e r u s t u v i a  n e u vo t t e l u i t a 
e n n e n  k a h d e nv ä l i s t e n  –  y l e e n s ä  v i r a l l i s t e n  –  s o p i m u s t e n  a l -
lek i r jo i t tamista .  O tokseen val i t tujen ensis i ja isten hank keiden 
o s a l t a  l u o t i i n  y l e i s k at s a u s  1 3  ra j a ny l i t ys a l u e e l l a  va l l i t s e va a n 
k e h i t y s v a i h e e s e e n ,  j a  t o d e t t i i n ,  e t t ä  p a r a n n e t t av a a  o n  v i e l ä 
p a l j o n  j a  h u o m a t t a v a a  p i t k ä j ä n t e i s t ä  t yö t ä  o n  v i e l ä  t e h t ä v ä 
ennen kuin näiden hankeosuuksien kehityskulku saadaan pää-
tökseen (ks.  t a u l u k ko  3 ) .

I n f r a s t r u k t u u r i e n  k  e h i t t ym i n e n  oto ks  e e n  k  u u lu n e isii    n 
e n sisij     a isii    n  h a n kk  e isii    n  sis    ä lt y n e i l l ä  r a j a n y l i t ys a lu e i l l a

Ta u l u kk  o  3

Paikka Käytössä Rakenteilla
Tutkimus/
valmistelu

Suunnittelu 
aloittamatta

Ensisijainen 
hanke nro 1

Saksa–Itävalta München–Kufstein 

Itävalta–Italia Brennerin tunneli 

Ensisijainen 
hanke nro 2

Saksa–Belgia Aachen–Düren–Köln 

Alankomaat–Belgia Rotterdam–Antwerpen 

Ensisijainen 
hanke nro 3

Ranska–Espanja (Atlantti) Dax–Vittoria 

Ranska–Espanja (Välimeri) Perpignan–Figueras 

Ensisijainen 
hanke nro 6

Ranska–Italia Lyon–Torino 

Ensisijainen 
hanke nro 17

Ranska–Saksa Kehlin silta 

Saksa–Itävalta Mühldorf–Freilassing 

Itävalta–Slovakia Wien–Bratislava 

Ensisijainen 
hanke nro 23

Puola–Slovakia Bielsko Biala–Zwardon 

Ensisijainen 
hanke nro 24

Alankomaat–Saksa Zevenaar–Emerich 

Saksa–Ranska Mulhouse 
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KOORD    I NAATTOR     I T OVAT EDE        S AUTTANEET      
I NVE   S TO I NT  I EN   K E S K I TTÄM   I S TÄ   J A HELPOTTANEET          
O S ALTAAN EN       S I S I J A I S TEN HAN       K K E I DEN 
K EH  I TTÄM   I S TÄ 

	 32. 	�K oordinaattor i t  ovat  va ik uttaneet  myönteisest i  E U- investoin-
t ien kohdentamiseen etenk in :

οο helpottamalla  er i  osapuolten väl is iä  kontakteja ;  tavoittee -
n a  o n  e d i s t ä ä  k e h i t y s t ä  e n s i s i j a i s t e n  h a n k k e i d e n  o n g e l -
m a l l i s i l l a  o s u u k s i l l a  e te n k i n  t a p a u k s i s s a ,  j o i s s a  o n  o s o i t -
t a u t u n u t  v ä l t t ä m ä t t ö m ä k s i  s o p i a  s e l k e ä s t ä  y h t e i s e s t ä 
näkemyksestä  toimien kohteena olevien rautat ie l i ikenne -
mark k inoiden osalta  sek ä tarpeen olevan infrastruktuur in 
kehittämisen er ittelystä 22 (esimerk iksi  Ransk an ja  Espanjan 
v i ra n o m a i s te n  vä l i n e n  s o p i m u s  Vä l i m e re n  a l u e t t a  k o s k e -
vasta ensis i ja isen hank keen nro 3 osasta 23,  ja  Brennerin l i i -
kennek äytävää koskeva yhteist yöfoorumi  (ks.  l a a t i k ko  5 ) ) 

οο k o ro s t a m a l l a  j ä s e nva l t i o i l l e ,  k u i n k a  t ä r k e ä ä  o n  e h d o t t a a 
eri l l is iä hankeosuuksia EU:n osarahoitettavaksi  (esimerkiksi 
ens is i ja iseen hank keeseen nro 1  l i i t t y vä  Brenner in  l i iken-
nek äytävä sek ä ensis i ja iseen hank keeseen nro 17 l i i t t y vät 
l i i k e nte e n  p u l l o n k a u l at  j a  ra j a ny l i t ys a l u e e t  St u t tg a r t i s s a 
s e k ä  M ü n c h e n i n  j a  Fre i l a s s i n g i n  v ä l i l l ä ) ;  k o o rd i n a a t t o r i t 
ov a t  k u i t e n k i n  s a m a n a i k a i s e s t i  p a i n o t t a n e e t ,  e t t ä  m u i t a 
hankeosuuksia ei  otettais i  myönteisest i  vastaan – esimerk-
k inä tä l la is ista  hankeosuuksista  voidaan mainita  asemien 
i n f ra s t r u k t u u r i a  k o s k e vat  h a n k e o s u u d e t ,  j o t k a  e i vät  l i i t y 
suoranaisest i  junien toimintaan

οο k a n n u s t a m a l l a  j ä s e nva l t i o i d e n  ra u t at i e a l a n  v i ra n o m a i s i a 
yhteistyöhön l i ikennesuoritteen parantamisen ja  nykyisi l lä 
l i ikennek äytävi l lä  havai t tav ien to iminnal l i s ten ja  muiden 
ongelmien l iev i t tämisen a la l la  (es imerk iks i  rautat ie l i iken-
t e e n  p a r a n t a m i s e e n  p o h j o i s – e t e l ä - s u u n n a s s a  k u l k e v a l l a 
l i ikennek äytäväl lä  tähtäävä k ansainväl inen t yör yhmä (ks . 
l a a t i k ko  1 4 ) ,  ens is i ja isen hank keen nro  6  yhteydessä  pe -
rustettu  tek ninen t yör yhmä sek ä Euroopan rautat ie l i iken-
teen hal l intajär jestelmään l i i t t y vät  l i ikennek äytävät) .

22	 Liikennealasta vastaavien 

eurooppalaisten koordinaattorien 

kannanotto Euroopan laajuista 

liikenneverkkoa koskevan politiikan 

tulevaisuudesta (Karel Van Miert, 

Etienne Davignon, Carlo Secchi, 

Laurens Jan Brinkhorst, Péter Balàzs, 

Karla Peijs, Luìs Valente De Oliveira, 

Pavel Telička ja Karel Vinck), Bryssel, 

6. lokakuuta 2009.

23	 Eurooppalaisen koordinaattorin 

vuosikertomus: ensisijainen hanke 

nro 3, ”South-West European High-

Speed Rail Link”, Etienne Davignon, 

Bryssel, elokuu 2009.

B r e n n e r i n  l iik   e n n e k äy tävä ä  k o sk  e va  y h t e is  t yö f o o r u m i

Karel Van Miert edisti koordinaattorina toimiessaan italialaisten, itävaltalaisten ja saksalaisten osapuol-
ten välistä vuorovaikutusta, ja vaikutti näin Brennerin liikennekäytävää koskevan yhteistyöfoorumin 
perustamiseen. Foorumin toiminta perustuu aiempaan yhteistyöhön, ja se on ollut keskeinen väline 
pyrittäessä pääsemään sopimukseen ehdotettujen infrastruktuurin kehittämistoimien tavoitteista ja 
rakennevaatimuksista (Brennerin tunneli mukaan lukien).

L a at ikk   o  5
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L I I K ENTEEN PULLON            K AULO  J EN HAVA     I T S EM  I S E S S A 
PARANTAM      I S EN VARAA    

	 33. 	�T arkka ja luotettava analyysi  on keskeinen edellytys ensisi jaisi in 
hank keis i in  l i i t t y v ien  l i ikenteen pul lonk auloja  muodostav ien 
osuuksien havaitsemisel le.  Analysoint i  on näin  ol len ydinase -
massa asetettaessa EU-investoint ien rahoituskohteita  tärkeys -
järjestykseen.  Vankka kokemusperäinen analyysi  keskeisten Eu-
roopan laajuisten l i ikennek äytävien pul lonk auloista  kuitenk in 
p u u t t u u,  j a  k o m i s s i o  l u o t t a a  p u l l o n k a u l o j e n  h ava i t s e m i s e s s a 
lähinnä jäsenvalt ioiden omiin analyyseihin,  joita on vi ime vuo -
s ina täydennett y  koordinaattoreiden keräämil lä  t iedoi l la .

KOM  I S S I ON NOUDATTAM          I S S A VAL   I NTA  -  J A 
HYVÄ   K S YM I S MENETTELY        I S S Ä OL    I  PUUTTE       I TA

Ko h e e s i o r a h a s t o n  t u e n  p i i r i i n  h y v ä k s y t t i i n  h a n k k e i t a , 
j o i t a  e i  o l l u t  v a l m i s t e l t u  p e r u s t e e l l i s e s t i

	 34. 	�T  i l intar k astustuomioistu in  tutk i ,  k u ink a  vak aast i  kohees iora -
haston yhteisrahoitukseen ja EAKR:n tuella rahoitettaviksi  suur-
hank keiks i  es i tettävi in  rautat iealan infrastruktuur ihank keis i in 
sovel let tav ien hy väksymismenette ly iden avul la  k yetään yks i -
löimään hankemäärittelyyn ja  -valmisteluun l i i t tyvät  puutteet.
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	 35. 	�K  o h e e s i o r a h a s t o s t a  y h t e i s r a h o i t e t t u j e n  r a u t a t i e a l a n  i n f r a -
s t r u k t u u r i h a n k k e i d e n  o s a l t a  t i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i n  p a n i 
merk i l le,  että  ehdotettujen hank keiden tek nis iä  näkökohtia  e i 
a r v i o i t u  r i i t t ävä s t i .  Tu t k i t u i s s a  t a p a u k s i s s a  k o h e e s i o ra h a s to n 
rahoitettavaks i  es i tet yt  hank keet  tar k is tett i in  a inoastaan ko -
mission s isäisen ni in kutsutun yksiköidenväl isen konsultaation 
avul la ;  menettelyn yhteydessä aluepol it i ik an pääosasto lähett i 
h a n k e - e h d o t u s a s i a k i r j a t  m u i l l e  k o m i s s i o n  y k s i k ö i l l e  l a u s u n -
toa  var ten.  Komiss ion as iak i r jo jen tar k istus  k ui tenk in  osoit t i , 
että  e i  o le  näyttöä s i i tä ,  että  lausunnot  ol is ivat  pohjautuneet 
perusteel l i seen tek niseen tark istukseen.  Menettelyn a ik ana e i 
konsultoitu ulkopuolis ia rautateiden infrastruktuurin asiantun-
t i jo ita ,  joten voidaan todeta,  että  pelk k ä s isä inen konsultoint i 
e i  o l e  r i i t t ävä  te k n i s e n  t a r k i s t u k s e n  vä l i n e.  L i s ä k s i  h u o m i o t a 
e i  k i i n n i te t t y  r i i t t ävä s t i  s e n  va r m i s t a m i s e e n ,  e t t ä  hy vä k s y t y t 
h a n k k e e t  o l i  v a l m i s t e l t u  a s i a n m u k a i s e s t i .  M a d r i d – L e v a n t e 
-hank keen tapauksessa  a luepol i t i ik an pääosasto py ys i  hanke -
ehdotusten osalta  neuvoa Euroopan investoint ipank i l ta  (E IP) . 
E IP  toi  es i l le  er i t y is iä  huolenaiheita  hanke - er i t te lyn r i i t täv y y-
destä ,  mutta  s i i tä  huol imatta  hank keel le  myönnett i in  kohee -
s i o r a h a s t o n  r a h o i t u s t a .  H a n k e k u s t a n n u k s e t  o v a t  s i t t e m m i n 
nousseet  89 prosentt ia  hanke - ehdotusasiak ir joissa yksi löity yn 
määrään verrattuna (ks.  laa tik ko 8 ) .  Ti l intark astustuomioistuin 
panee merk i l le,  että  suurhank keiden hy väksymismenettely  on 
muuttunut  vuodesta  2007.

E u r o o p a n  l a a j u i s t a  l i i k e n n e v e r k k o a  k o s k e v i a  h a n k k e i d e n 
v a l i n t a m e n e t t e l y i t ä  o n  p ä i v i t e t t y,  m u t t a  p a r a n t a m i s e n 
v a r a a  o n  y h ä

	 36. 	�T i l intark astustuomioistuin  k ävi  läpi  muutokset ,  jo i ta  o l i  teht y 
sel la isten rautateiden infrastruktuur ia  koskevien hanke - ehdo-
tusten valintamenettelyihin,  joi l le haetaan Euroopan laajuiseen 
l i ikenneverk koon perustuvaa yhteisrahoitusta .  Ti l intark astus-
t u o m i o i s t u i n  k i i n n i t t i  m u u t o k s i a  t a r k a s t e l l e s s a a n  h u o m i o t a 
e r i t y i s e s t i  s i i h e n ,  o l i k o  s e n  a i e m m a s s a  e r i t y i s k e r to m u k s e s s a 
es i in  tuodut  puutteet  kor jattu.
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	 37. 	� E u r o o p a n  l a a j u i s t a  l i i k e n n e v e r k k o a  k o s k e v i e n  h a n k k e i d e n 
v a l i n t a m e n e t t e l y i h i n  o n  t e h t y  t i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i m e n 
a i e m p i e n  h u o m a u t u s t e n 2 4 p e r u s t e e l l a  e s i m e r k i k s i  s e u r a a v i a 
muutoksia :

οο e h d o t u s t e n  a r v i o i n t i m e n e t t e l y t  o n  s a a t e t t u  a j a n  t a s a l l e 
e s i m e r k i k s i  s i t e n ,  e t t ä  n i i d e n  y h t e y d e s s ä  hy ö d y n n e t ä ä n 
ulkopuol is ia  as iantunt i jo i ta 

οο k o o rd i n a at to r i t  ovat  t u k e n e e t  to i m i a  t a r j o a m a l l a  t a u s t a-
t ietoja  ensis i ja isten hank keiden k äytännön edist ymisestä

οο useita tehtäviä on si irretty hi l jattain perustetulle Euroopan 
laajuisen l i ikenneverkon toimeenpanovirastol le 25.

	 38. 	� Edel lä  es i tet ystä  huol imatta  parantamisen varaa on v ie lä  kus-
t a n n u s - hyö t ya n a l y ys i n  k äy tö s s ä .  O n  t ä r k e ä ä ,  e t t ä  e h d o te t t u -
jen hankkeiden etuja voidaan val intamenettelyn aikana verrata 
y m p ä r i s t ö n ä k ö k o h t i i n  j a  s o s i a a l i s - t a l o u d e l l i s i i n  k y s y my k s i i n 
l i i ttyvän analyysin l isäksi  myös kustannus-hyötyanalyysin avul -
la .  Hank keiden val inta-as iak i r jo jen tark istuksessa  i lmeni ,  että 
ehdotettuja hank keita koskevista kustannus-hyötyanalyyseistä 
annett i in  vain  t i iv istett yä  t ietoa,  ja  että  k äytännössä t i iv iste l -
m i e n  s i s ä l t ä m ä t  t i e d o t  e i v ä t  o l e  y h t e n e v ä i s i ä  s o v e l l e t t u j e n 
muuttuj ien,  t ietojen yksity iskohtaisuuden tai  analy ysin perus-
tana olevien oletusten osalta .  Ennakoituja  tulevia  l i ikennevir-
to j a  k o s k e vat  o l e t u k s e t  ovat  t ä l l a i s te n  a n a l y ys i e n  o l e n n a i s i a 
osatek ijöitä.  On olemassa joitak in aloitteita,  joiden tavoitteena 
on ol lut  varmistaa,  että l i ikennevir toja koskevat oletukset  ovat 
yhteneväisiä (esimerk iksi  alppitunneleiden osalta) ,  mutta nämä 
aloit teet  ovat  jääneet  yks i t tä istapauksiks i .  Euroopan rautatei -
d e n  l i i k e n n e v i r to j a  k o s k e v a  y h te n ä i n e n  m a l l i ,  j o t a  vo i t a i s i i n 
hyödyntää y le isen pol i t i ik an sek ä yks i t tä isten hank keiden va-
l innan yhteydessä ,  on v ie lä  kehitettävä.

24	 Erityiskertomus nro 6/2005, 

kohdat 35, 43 ja 52–58.

25	 Komission päätös N:o 2007/60/EY, 

tehty 26 päivänä lokakuuta 2006, 

Euroopan laajuisen liikenneverkon 

toimeenpanoviraston 

perustamisesta neuvoston 

asetuksen (EY) N:o 58/2003 nojalla 

(EUVL L 32, 6.2.2007, s. 88).
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HAN   K E - ER  I TTELYN NOUDATTAM             I NEN EU      : N 
O S ARAHO     I TTAM   I EN   I NFRA    S TRU   K TUUR    I EN 
RA  K ENTAM    I S E S S A  J A  I NFRA    S TRU   K TUUR    I N 
K ÄYTTÖÖNOTTO     

	 39. 	�K  a i k k i e n  t a r k a s t u s o to k s e e n  k u u l u n e i d e n  y hte i s ra h o i te t t u j e n 
h a n k e o s u u k s i e n  t a p a u k s e s s a  t i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i n  t u t-
k i ,  o l i k o  h a n k k e e t  t o t e u t e t t u  s i t e n ,  e t t ä  a s i a n o m a i s t e n  h a n -
k e o s u u k s i e n  i n f r a s t r u k t u u r i e n  r a k e n t a m i s e s s a  n o u d a t e t t i i n 
hanke - er i t te lyä ,  ja  asetett i inko infrastruktuur i  k äyttöön i lman 
a iheettomia  v i ive i tä .  Tutk innan kohteena o l i  myös  hankek us -
tannusten nousuun l i i t t y vä t i lanne.

	 40. 	� Liitte essä VI  kuvataan tark astukseen kuuluneiden 21 EU:n osa-
rahoittaman hankeosuuden k äyttöt i lanne.

S UUNN    I TELLUT      I NFRA    S TRU   K TUUR    I T TOTEUTETAAN       
HAN   K E - ER  I TTELYN MU        K A I S E S T I

	 41. 	�H anke - er i t te lyssä  määr itett y  tek ninen infrastruktuur i  toteutui 
otokseen kuuluneiden 14 päätökseen saatetun hankeosuuden 
tapauksessa .  Tek nis i in  er i te lmi in  teht i in  perusteltuja  muutok-
s ia ,  jotk a johtuivat  rakennusvaiheessa i lmenneistä  olosuhteis-
ta .  Yhdessä  tapauksessa  t iett y jä  tek nis iä  vaat imuksia  e i  enna-
koitu  täys imääräisest i  rakennevaat imuksissa  (ks.  l a a t i k ko  6 ) .

T e k n isi   ä  va at i m u ksi   a  e i  o l e  e n n a ko i t u  täysi  m ä ä r ä is  e s t i 
r a k e n n e va at i m u ksiss     a

Nürnberg–Ingolstadt-linjan rakentamisessa sovellettiin eritelmää, jonka avulla oli tarkoitus tukea linjan 
käyttöä tavara- ja henkilöliikenteeseen. Turvallisuustesteissä kävi kuitenkin ilmi, että ilmanpaineeseen 
liittyvien kysymysten takia junat eivät voi ohittaa toisiaan tunnelissa. Linja on nykyisin ainoastaan hen-
kilöliikenteen suurnopeusjunien käytössä.

L a at ikk   o  6
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Perpignanin – Figuerasin välinen kansainvälinen osuus 
(44 kilometriä pitkä, 8 kilometrin pituinen Perthusin 
tunneli mukaan lukien) mahdollistaa asianmukaises-
ti varustettujen UIC-raideleveyden junien kulkemisen 
Ranskan ja Espanjan välillä ilman pysähdyksiä, ja an-
taa mahdollisuuden tavara- ja henkilöliikennevirtojen 
lisäämiseen. Kyseessä oli yksi harvoista tarkastettuun 
otokseen kuuluneista julkisen ja yksityisen tahon vä-
liseen yhteistyökumppanuuteen perustuneista hank-
keista, ja toimeksisaaja sai infrastruktuurin rakennus-
työt päätökseen vuoden 2009 lopussa. Perusteellisen 
ja yksityiskohtaisen valmistelun seurauksena hanke 
saatiin päätökseen kutakuinkin ajallaan ja budjetissa 
pysyen. Linja on tosin yhteydessä Perpignanin rautatie-
verkkoon, mutta yhteys Figuerasiin Espanjan puolella 
puuttuu toistaiseksi. Työt Barcelonassa ja Figuerasissa 
jatkuvat edelleen, jotta UIC-raideleveyteen perustuva 
yhteys saataisiin luotua; töitä ei kuitenkaan tulla saa-
maan päätökseen ennen vuotta 2012. Näin ollen ei ole 
näköpiirissä, että uusi kansainvälinen  osuus saataisiin 
täysimääräisesti käyttöön ennen kuin vähintään kah-
den vuoden kuluttua töiden päätökseen saattamises-
ta. Vuoden 2010 loppuun mennessä saatetaan saada 
käyttöön tilapäinen ratkaisu, johon liittyy kolmannen 
raiteen asentaminen Gironan ja Figuerasin välille, jot-
ta sekä UIC- raideleveyden että Pyreneiden niemimaan 
raideleveyden junat voivat käyttää linjaa; tämä tilapäis-
ratkaisu mahdollistaa kuitenkin parhaimmillaankin vain 
uuden linjan osittaisen käytön.

L a at ikk   o  7

	 42. 	�T a r k a s t u k s e n  t o i m i t t a m i s a j a n k o h t a n a  r a k e n t e i l l a  o l l e e t  v i i s i 
hankeosuutta toteutetti in ni in ikään eritelmien mukaisesti .  Kah-
den a lppi tunnele i ta  koskevan p i tk än a ik aväl in  hankeosuuden 
( M o nt- Ce n i s ,  B re n n e r  ( k s .  k u va  5 ,  s .  3 7 )  t a p a u k s e s s a  te k n i s i i n 
e r i t e l m i i n  s u u n n i t t e l u -  j a  t u t k i m u s v a i h e e s s a  t e h t y j e n  m u u -
tosten luonne ja  laa juus  ovat  odotetun muk ais ia ,  k un otetaan 
huomioon hankeosuuksien varsin monimutk ainen luonne.  Muu-
tosten tavoitteena on es imerk iks i  ympär istönäkökohti in  l i i t t y-
v ien huolenaiheiden ja  muiden kehit yssuuntausten huomioon 
ottaminen.

	 43. 	�T  i l i nt a r k a s t u s t u o m i o i s t u i n  p a n i  m e r k i l l e  e rä ä n  k o m i s s i o n  t u -
k e m a n  h a n k k e e n ,  j o n k a  t a r k o i t u k s e n a  o l i  e d i s t ä ä  ve r k o s t o a , 
jonk a avul la  levitetään t ietoa Euroopassa toteutettavien laaja-
a l a i s te n  i n f ra s t r u k t u u r i h a n k k e i d e n  h a l l i n n o i n n i s t a  j a  o rg a n i-
soinnista 26.  Hank keen avulla saati in aik aan hyödyll is iä  tuloksia, 
s i l l ä  h a n k e  e d i s t i  h a n k k e i d e n  ve t ä j i e n  v ä l i s i ä  y h te y k s i ä  s e k ä 
k äy t ä n n ö n  t i e d o nva i hto a ,  j a  t a r j o s i  k o k e m u s t a ,  j o n k a  va ra a n 
tulevat  a lo i t teet  voidaan perustaa .

26	N etlipse-hanke, jota tuetaan 

tutkimusta ja teknistä kehittämistä 

koskevasta EU:n kuudennesta 

puiteohjelmasta (www.netlipse.eu).

Kuva 3 – Uudet kansainvälisen 
Perpignan–Figueras-osuuden linjat 

eivät ole vielä käytössä

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, 
maaliskuu 2009. 

K a n s a i n vä l i n e n  r atao s u u s P   e r p ig  n a n – Fig   u e r a s 
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I NFRA    S TRU   K TUUR    I T  S AADAAN       J O I S S A K I N 
TAPAU  K S I S S A  K ÄYTTÖÖN V      I I VEELLÄ    

	 44. 	�T ar k astuksen to imittamisajankohtana k a ik k i  14  va lmi iks i  saa -
tua osuutta ol ivat  k ahta lukuun ottamatta k äyttökunnossa.  Yh-
del lä  tärkeäl lä  ra janyl i t ysosuudel la  (R ansk an ja  Espanjan väl i -
nen k ansainväl inen osuus  Perpignan–Figueras  (ks .  l a a t i k ko  7 
j a  k u va  3 ) )  o s u u t t a  e i  o l e  s a at u  k äy t töva l m i i k s i  l ä h e k k ä i s te n 
osuuksien yhdistämisessä  i lmenneen v i iveen tak ia ,  va ik k a inf-
rastruktuur i  onk in jo  saatu valmi iks i .

LÄHE    S  K A I K K I EN O    S UU  K S I EN   KOHDALLA     
HAVA  I TT  I I N LÄH     I NNÄ ENNALTA ARVAAMATTOM                  I S TA 
S Y I S TÄ   J OHTUVAA       K U S TANNU    S TEN NOU       S UA

	 45. 	�H ankekustannusten nousua havaitt i in  k aik issa tapauksissa (ks. 
l a a t i k ko  8 ) .  L ä h e s  k a i k i s s a  t a p a u k s i s s a  k u s t a n n u s t e n  n o u s u 
j o h t u i  s y i s t ä ,  j o t k a  l i i t t y i v ä t  r a k e n n u s v a i h e e s s a  h av a i t t u i h i n 
e n n a l t a  a r v a a m a t t o m i i n  t e k i j ö i h i n ,  k u t e n  o d o t t a m a t t o m a n 
va ikeat  maant ieteel l i set  o losuhteet ,  ympär is tönsuoje luvaat i -
m u k s e t ,  t u r v a l l i s u u s v a a t i m u k s e t  s e k ä  o d o t e t t u a  s u u re m m a t 
toimeksisaaj ien tar joukset 27.

27	A kateemisten tutkimusraporttien 

mukaan suurhankkeet ovat 

erittäin monimutkaisia yrityksiä, 

ja huomattavasti alkuperäisen 

budjetin ylittävät kustannusten 

nousut ovat perinteisesti erittäin 

yleisiä: kustannusten reaaliarvoinen 

nousu 50–100 prosentilla on 

yleistä, eikä kustannusten 

ylittyminen yli 100 prosentilla ole 

tavatonta. Flyberg B., Bruzelius N. 

ja Rothengatter W., ”Megaprojects 

and risk: An anatomy of ambition“, 

Cambridge University Press, 2003, 

sivu 44. Ks. myös Hugo Priemus, 

Bent Flyvbjerg ja Bert Van Wee: 

Decision-making on Mega-projects: 

Cost-benefit Analysis, Planning and 

Innovation, Edward Elgar Publishing 

Ltd, 2008, ISBN 1845427378.

Ta r k a s t u ks  e e n  va l i t u ss  a  h a n k e o s u u d e ss  a  h ava i t t ii  n 
k u s ta n n u s t e n  n o u s ua 

Hankeosuuksia tarkastettiin 21, ja niistä 19:n tapauksessa oli saatavilla kustannustietoja. Hankeosuuk-
sista 11:een liittyi enintään 49 prosentin hankekustannusten nousua, kuuteen hankeosuuteen 50–100 
prosentin nousua, ja kahden osuuden kustannukset nousivat yli 100 prosenttia. Kustannusten nousu 
vastasi näissä tapauksissa yleisesti ottaen laajempialaisia liikenneinfrastruktuurihankkeita koskevissa 
muissa tutkimuksissa havaittua tasoa. Tarkastetuista osuuksista Varsova–Gdynia-osuuden ( jota rahoi-
tetaan koheesiopolitiikan avulla) kustannukset ovat nousseet eniten; vuoden 2004 hanke-ehdotuksessa 
arvioitu 475 miljoonan euron määrä on noussut vuoden 2009 marraskuussa julkaistujen viimeisimpien 
arvioiden mukaan 166 prosenttia 1 265 miljoonaan euroon.

L a at ikk   o  8



Erityiskertomus nro 8/2010 – Euroopan laajuisen rautatieliikenteen tehokkuuden parantaminen: Ovatko EU:n investoinnit rautateiden infrastruktuuriin olleet vaikuttavia?

33

Erityiskertomus nro 8/2010 – Euroopan laajuisen rautatieliikenteen tehokkuuden parantaminen: Ovatko EU:n investoinnit rautateiden infrastruktuuriin olleet vaikuttavia?

	 46. 	�K ustannusten nousu ol i  epätodennäköisempää,  kun hank keet 
ol i  va lmistel tu  perusteel l i sest i  ja  yks i t y iskohtaisest i ;  es imerk-
k i n ä  vo i d a a n  m a i n i t a  Pe r p i gn a n –Fi g u e ra s - o s u u s,  j o k a  s a at i i n 
valmiiksi  kutakuinkin aikataulussa ja budjetissa pysyen (ks.  laa-
tikko 7 ) .  Sitä vastoin hankkeet,  joiden valmistelu ol i  vähemmän 
perusteell ista ja yksityiskohtaista,  ol ivat suuremmassa vaarassa 
k o h d at a  h u o m at t ava m p a a  k u s t a n n u s te n  n o u s u a ;  e s i m e r k i k s i 
Madrid–Levante - osuuden,  josta E IP i lmais i  huolestuneisuuten-
sa ,  kustannukset  ovat  tähän mennessä nousseet  89 prosentt ia 
(ks.  kohta  35) .

	 47. 	�K  u s t a n n u s t e n  n o u s u t  e i v ä t  v a i k u t t a n e e t  v ä l i t t ö m ä s t i  E U : n 
t a l o u s a r v i o o n ,  k o s k a  E U : n  i nve s to i n n i t  o l i  r a j a t t u  a l u n  p e r i n 
myö n n e t t y i h i n  m ä ä r i i n .  Ku s t a n n u s te n  n o u s u a  o l i s i  k u i te n k i n 
tark asteltava ensis i ja isten hank keiden laaja-ala is i in  investoin -
t i t a r p e i s i i n  n ä h d e n ,  j a  h u o m i o o n  o l i s i  o te t t ava  myö s  s e,  e t t ä 
tar ve houkutel la  yks i t y isen sektor in  investointeja  on k atsottu 
koko a jan tärkeämmäksi .  Hankekustannusten nousun r isk i  voi 
l u o d a  p e l k o a  a l h a i s e s t a  t u o t t av u u s a s t e e s t a ,  m i k ä  e i  i n n o s t a 
yks i t y istä  sektor ia  investointeihin .

	 48. 	�J oidenkin hankkeiden yhteydessä (esimerkiksi  Brennerin tunne-
l i )  on tehty er i l l i s iä  varauksia ,  jo iden avul la  pyr itään ottamaan 
huomioon hank keiden monimutk ainen luonne sek ä kustannus-
ten nousun r isk i ;  näin pyritään l ievittämään kustannusten nou-
sun vaikutuksia  kokonaisbudjette ihin .

L I I K ENNE    S UOR   I TE EN     S I S I J A I S I I N HAN     K K E I S I I N 
S I S ÄLTYV    I EN EU     - I NVE   S TO I NNE   I S TA HYÖTYV      I EN 
O S UU  K S I EN TAPAU    K S E S S A

	 49. 	�H enkilöl i ikenteen suurnopeusjunapalveluiden katsotaan yleen-
sä palvelevan mark k inoiden tarpeita sel la isten keskeisten k au -
punk ia lueiden vä l i l lä ,  jo i l la  ne  voivat  k i lpa i l la  maant ie l i iken-
t e e n  j a  l y hye n  m a t k a n  l e n t o l i i k e n t e e n  k a n s s a ;  n ä i n  o l l e n  o n 
e r i t y i s e n  t ä r k e ä ä ,  e t t ä  j u n a t  t a r j o av a t  t ä s m ä l i i k e n n e t t ä  t i e t -
t y j e n  k o h te i d e n  v ä l i l l e  l u o te t t av a s t i ,  m i e l l y t t äv ä s t i  j a  e n n e n 
k a i k k e a  n o p e a s t i .  Tav a r a l i i k e n n e t t ä  k o s k e v a t  p e r u s t e e t  o v a t 
er i laiset ;  mitä pidemmästä matkasta on kyse,  s itä k i lpai lukykyi -
sempi  rautat iekul jetus  on muihin kul jetusmuotoihin –  etenk in 
m a a n t i e k u l j e t u k s e e n  –  v e r r a t t u n a .  E u r o o p a n  s i s ä i s i l l ä  t e i l l ä 
l i i k u t t a e s s a  o n  k u l j e t t av a  u s e a m m a n  k u i n  y h d e n  k a n s a l l i s e n 
t ieverkon k autta .
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	 50. 	�K un rautateiden infrastruktuur i  saadaan valmi iks i  ja  k äyttöön, 
sen hyödyntämis laajuus  r i ippuu s i i tä ,  to imivatko rautat iepal -
velut  ennakoidul la  taval la .  Ti l intark astustuomioistuin  tutk i ,

οο vastaako l i ikennesuor ite  odotuksia  yhtäältä  henk i löl i iken -
teen suurnopeusjuni l le  tarkoitetui l la  osuuksi l la ,  ja  toisaal-
ta  tavanomais i l la ,  pelk k ään tavaral i ikennek äyttöön ta i  ta-
vara-  ja  henk i lö l i ikennek äyttöön tarkoitetui l la  osuuksi l la

οο missä määrin järjestelmäpuutteet rajoittavat l i ikennesuori-
tetta  re i te i l lä ,  jo i l la  EU:n osarahoittamat  osuudet  s i ja i tse -
vat ,  ja  kuink a puutteiden kor jaamisessa  on edist ytt y.

	 51. 	� L i i t t e e s t ä  V I  i lmenee tar k astuskohteena o l le iden E U:n  osara -
hoittamien osuuksien k äyttöä kuvaava t i lanne.

Kuva 4 – Henkilöliikenteen AVE-suurnopeusjuna Chamartinin asemalla ennen lähtöä 28 kilo-
metrin pituisen Guadarraman tunnelin läpi kulkevalle Madrid–Segovia–Valladolid-linjalle

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, maaliskuu 2009.
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H e n ki  lö l iik   e n t e e n  s  u u r n o p e u sj  u n a pa lv e lu t  to i m i vat 
tav o i t t e i d e n  m u k a is  e s t i

Madrid–Barcelona LVE-osuus on lyhentänyt kaupunkien väliseen matkaan kuluvaa aikaa 6 tunnista 35 mi-
nuutista (vuonna 1998) 2 tuntiin 30 minuuttiin, ja pienentänyt näin lentoliikenteen markkinaosuuksia. 
Matkustajamäärä nousi 2,62 miljoonasta (vuonna 2007) 5,8 miljoonaan (vuonna 2008).

Berliinin keskusasemaa koskevalla osuudella saavutettiin 25 minuutin ajansäästö vaihdettaessa junia 
pohjois–etelä-reitin ja itä–länsi-reitin välillä, minkä lisäksi tarjolle tuli täysin uusia reittivaihtoehtoja.

LGV Est (vaihe 1) -osuus mahdollistaa 320 km/t huippunopeuden, joten matka-aika Pariisin ja Strasbour-
gin välillä on lyhentynyt 3 tunnista 50 minuutista 2 tuntiin 20 minuuttiin, ja Pariisin ja Luxemburgin 
välinen matka-aika 3 tunnista 35 minuutista 2 tuntiin 5 minuuttiin. Lentotarjonta Pariisin ja kyseisten 
kaupunkien läheisyydessä sijaitsevien lentokenttien välillä on näin ollen supistunut suurnopeusjuna-
yhteyden myötä.

Henkilöliikenteen suurnopeusjunayhteydet Frankfurt a.M.–Köln ja Nürnberg–Ingolstadt parantavat suo-
raa henkilöliikennettä ja vapauttavat lisäksi kapasiteettia olemassaoleville henkilö- ja tavaraliikennekäy
tössä sekä pelkässä tavaraliikennekäytössä oleville linjoille.

L a at ikk   o  9

L I I K ENNE    S UOR   I TE HEN      K I LÖL  I I K ENTEEN    
S UURNOPEU        S J UN  I LLE TAR     KO I TETU    I LLA 
O S UU  K S I LLA VA    S TAA ODOTU       K S I A

	 52. 	�T ark astetuista  21 osuudesta  k ahdeksan yhteydessä  osal l i s tut-
t i in  uusien henk i löl i ikenteen suurnopeusjuni l le  tarkoitettujen 
l in jojen rakentamiseen;  tark astuksen toimittamisajankohtana 
l in joista  ol i  k äytössä seitsemän (ku va  4 ) .  R autat iepalvelut  toi -
mivat  odotusten muk aisest i  main i tu is ta  l in jo is ta  k uudel la ,  ja 
täys imääräistä  rautat iepalveluiden k äynnistämistä  se i tsemän-
n e l l ä  l i n j a l l a  v i i vä s t y t t ä n e e t  o n g e l m at  o n  h i l j at t a i n  rat k a i s t u 
( HSL    Z u i d ) .  H a n k k e i d e n  e d i s t ä j ä t  e n n a k o i v a t  y l e i s e s t i ,  e t t ä 
h a n k k e e t  t u l e vat  va i k u t t a m a a n  h u o m at t ava s t i  k o h d e m a r k k i -
n o i l l a ,  j a  s a a t av i l l a  o l e v a t  t i e d o t  o s o i t t av a t ,  e t t ä  to te u t u n u t 
l i ikennesuor i te  on vastannut  näitä  odotuksia  (ks.  l a a t i k ko  9 ) . 
S e,  että  inf rastruktuur i  on tar koitettu  tar koin  määr i tet y i l le  ja 
h o m o g e e n i s i l l e  p a l v e l u i l l e ,  m e r k i t s e e ,  e t t ä  i n f r a s t r u k t u u r i n 
k äyttöä –  vaik k a se  onk in er i t tä in  tek nistä  –  e i  mutk ista  tar ve 
sopeuttaa s i tä  tavara-  ja  henk i lö l i ikennek äyttöön.
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L I I K ENNE    S UOR   I TE E    I  OLE V     I ELÄ VA    S TANNUT    
ODOTU    K S I A TAVANOMA      I S TA TAVARAL     I I K ENNETTÄ    
TA I  HEN    K I LÖ -  J A TAVARAL     I I K ENNETTÄ TU        K EV  I LLA 
O S UU  K S I LLA 

	 53. 	�T ark astetuista  osuuksista  13 l i i t t y i  henk i lö -  ja  tavaral i ikenne -
k äyttöön ta i  pe lk k ään tavara l i ikennek äyttöön tar koi tettu ih in 
infrastruktuureihin,  jo ista  a inoastaan vi is i  o l i  otettu k äyttöön. 
Osuuksien tarkoituksena ol i  y leensä l i ikenteen pul lonk aulojen 
poistaminen,  mik ä  parantaa  k apas i teett ia  ja  lyhentää  matk a-
aikoja  (ks.  myös a lppitunnel i t ,  l a a t i k ko  1 0 ) .

	 54. 	�T u l o s t a v o i t t e i d e n  s a a v u t t a m i n e n  o n  o l l u t  n i i n  o n g e l m a l l i s -
ta  k äytössä  o lev i l la  v i ide l lä  osuudel la ,  et tä  n i i s tä  yks ik ään e i 
v ie lä  o le  suunnite l lun laa ju isessa  k äytössä .  Tulostavoit te iden 
s a av u t t a m i s e e n  v a i k u t t av a t  p ä ä t e k i j ä t  l i i t t y v ä t  y h t ä ä l t ä  s e l -
l a i s t e n  p a l v e l u i d e n  k y s y n t ä ä n ,  j o t k a  v o i v a t  p o t e n t i a a l i s e s t i 
hyö d y n t ä ä  i n f r a s t r u k t u u r i a ,  j a  to i s a a l t a  y h te e n to i m i v u u te e n 
ja  rautat ie jär jeste lmän muihin  ongelmi in ,  jotk a  voivat  häi r i tä 
Euroopan laajuis ia  rautat iepalveluja .  Tämä vahvistaa  sen,  että 
Euroopan laajuisen rautat ie l i ikenteen kokonaisedistys  r i ippuu 
si itä,  kuink a hyvin saavutetaan synergia markk inoita ja  yhteen-
to imivuutta  koskevien  la insäädäntötoimien va ik utusten sek ä 
osarahoitustoimien vä l i l lä ;  tätä  näkökohtaa  ovat  korostaneet 
myös koordinaattor i t 28.

28 	Euroopan liikennealan 

koordinaattoreiden (Karel Van 

Miert, Etienne Davignon, Carlo 

Secchi, Laurens Jan Brinkhorst, Péter 

Balàzs, Karla Peijs, Luìs Valente De 

Oliveira, Pavel Telička ja Karel Vinck) 

kannanotto Euroopan laajuisten 

liikenneverkkojen tulevaisuudesta: 

Position Paper on the Future of Ten-T 

Policy, Bryssel, 6. lokakuuta 2009.
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E r i t y is  e t  o s u u d e t:  B r e n n e r i n  j  a  M  o n t - C e n isi   n  a l p p i t u n n e l i t

Kyseessä ovat erittäin laaja-alaiset osuudet, jotka muodostavat tunnelin Itävallan ja Italian (Brenner) 
sekä Ranskan ja Italian (Mont-Cenis) välille. Tavoitteena on tehostaa tavara- ja henkilöliikennettä siten, 
ettei Alppeja tarvitse ylittää nykyisten vähäisten teiden avulla, mikä on epäsuotuisaa sekä liikenteen 
että ympäristön näkökulmasta. Tunneleita ennakoidaan henkilö- ja tavaraliikennekäyttöön, mutta niiden 
ensisijaisena kohteena on pelkkä tavaraliikenne; hankkeiden edistäjät odottavat, että tunnelit aiheuttavat 
markkinamuutoksen niiden sijaintikohteena olevilla liikenneväylillä, sillä niiden myötä on mahdollista 
kuljettaa huomattavasti nykyistä suurempia tavaramääriä, jolloin saavutetaan huomattava kokonaismark-
kinaosuus muihin liikennemuotoihin verrattuna. Hankkeet ovat pitkän aikavälin toimia, jotka kattavat 
10–15 vuoden ajanjakson ja ovat tällä hetkellä suunnittelu- ja tutkimusvaiheessa.

L a at ikk   o  1 0

Kuva 5 – Tutkimusvaiheessa olevan tunnelin sisäänkäynti (Brennerin tunneli, Fortezza)

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, helmikuu 2009. 
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J ä r j e s t e l m ä p u u t t e e t  v o i v a t  p e i t o t a  s u u r i k u s t a n n u k s i s t e n 
i n f r a s t r u k t u u r i - i n v e s t o i n t i e n  t u l o s h y ö d y t 

	 55. 	�R  a u t ate i d e n  i n f ra s t r u k t u u r i n  hyö d y nt ä m i n e n  r i i p p u u  u s e i s t a 
tek i jöistä,  kuten yleisestä taloudel l isesta t i lanteesta 29 ja  s i ihen 
l i i t t y v ä s t ä  k e h i t y k s e s t ä  e s i m e r k i k s i  s a t a m i s s a  j a  t u n n e l e i s s a 
(ks.  l a a t i k ko  1 1 ) ,  sek ä muista  rautat ie jär jestelmään l i i t t y vistä 
investoinneista  (ks.  l a a t i k ko  1 2 ) .

	 56. 	�J  ä r j e s t e l m ä p u u t t e e t  o v a t  n i i n  i k ä ä n  h u o m a t t a v i a .  E u r o o p a n 
laajuisest i  es imerk iks i  Par i is in ,  Br yssel in  ja  Lontoon väl i l lä  l i i -
k e n n ö i v i e n  h e n k i l ö l i i k e nte e n  s u u r n o p e u s j u n i e n  t a p a u k s e s s a 
o n  t e h t y  e r i t y i s j ä r j e s t e l y j ä ,  j o t t a  j u n i e n  e i  t a r v i t s e  py s ä h t y ä 
ra jo i l la .  Es imerk iks i  vetur i t  on varustel tu  s i ten,  että  ne sovel -
tuvat er ityyppisi in k äyttövoimajärjestelmiin ja  junanhal l intaan 
l i i t ty vi in  (merk inanto) jär jestelmiin,  ja  tä l la is i in  er i ty is l injoihin 
sovel lettavista toimintasäännöistä on laadittu sopimus.  Jär jes-
tely on monimutkainen,  mutta se on tehty mahdoll iseksi ,  koska 
palvelu on suunnattu vain tätä tarkoitusta var ten,  ja  pääasial l i-
set  toimijat  ovat  i lmeisen haluk k aita  puuttumaan mahdol l is i in 
ongelmi in .

29	K omission kertomus neuvostolle 

ja Euroopan parlamentille – Toinen 

kertomus rautatiemarkkinoiden 

kehityksen seurannasta, 

KOM(2009) 676 lopullinen, Bryssel, 

18.12.2009.

Kuva 6 – Vaunuakselivarasto TRANSFESAn raideleveyden vaihtoalueella 
Cerbèressä Ranskan ja Espanjan välisellä rajalla

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, maaliskuu 2009. 
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I n f r a s t r u k t u u r e j a  k  e h i t e t t ii  n  t u ki  pa lv e lu i l l e ,  j  o i l l e 
e i  o l e  o d ot e t tav iss   a  va r si  n a is  ta  k  ys y n tä ä  ly h y e l l ä  ta i 
k e ski   p i t k ä l l ä  a ik  avä l i l l ä

Korkean kapasiteetin suurnopeuslinjat Rooma–Napoli ja Bologna–Firenze on rakennettu sekä tavara- että 
henkilöliikenteen junia varten. Tavarajunien toimintatehon saattaminen henkilöjunien tasolle edellytti 
huomattavia investointeja, jotka liittyivät yhteyden luomiseen tavanomaisen linjan kanssa. Lisäksi oli 
rakennettava tunneleita, siltoja ja maasiltoja jyrkkyyden vähentämistä silmällä pitäen, ja mahdollistettava 
akseliin kohdistuvan kuorman lisääminen. Näillä linjoilla ei vielä liikennöi tavarajunia; tavarajunaliikenne 
on tulevaisuuden tavoite, mutta junayhtiöillä ei vielä ole tarkempia suunnitelmia asiasta.

Osuuksilla Rooma–Napoli, Bologna–Firenze ja Pioltello–Treviglio tavaraliikennekäytössä olevat veturit 
eivät pysty ylläpitämään edellytettyä vähimmäismatkavauhtia (120 km/t).

Linjalla Raca–Trnava–Piestany junien sallittu enimmäisnopeus on 160 km/t; Slovakiassa ei kuitenkaan 
tällä hetkellä ole mainittuun nopeuteen yltäviä junia.

L a at ikk   o  1 2

I n f r a s t r u k t u u r i n  o s u u d e t,  j  o i ta  e i v o i d a  h yö dy n tä ä  e n n e n 
m u i d e n  o s a - a lu e i d e n  k  e h i t tä m is  tä 

Betuwen rata kulkee itä–länsi-suunnassa Rotterdamin sataman sekä Alankomaiden ja Saksan välisen rajan 
välillä; linja on tarkoitettu ainoastaan tavaraliikenteelle. Linjan infrastruktuuri saatiin kokonaisuudessaan 
rautatieliikenteen käyttöön kesäkuussa 2007, ja sen realistinen enimmäiskapasiteetti on keskimäärin 
380 junaa päivässä. Tällä hetkellä reitillä liikennöi 20 junaa päivässä, ja määrän odotetaan nousevan 150 
junaan päivässä vuoteen 2013 mennessä: tähän mennessä rajoittavana tekijänä on ollut se, että Euroo-
pan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän toisen tason merkinantojärjestelmän kanssa yhteensopivia 
vetureita on otettu käyttöön vaiheittain. Liikennemäärien ennakoidaan kasvavan 380 junaan päivässä, 
kun sataman Maasvlakte 2 -rakennushanke on saatu kehitettyä valmiiksi.

Brennerin käytävälle Münchenin ja Veronan välille rakenteilla olevan EU:n osarahoittaman Kufstein–
Innsbruck-osuuden käyttöä tulee haittaamaan se, että Brennerseen asemalla tunnelin kulkuaukkoon 
mahtuva liikennemäärä on rajallinen. Tilanne parantuu huomattavasti vasta vuonna 2022, kun tällä 
hetkellä rakenteilla olevat Brennerin tunnelin rautatielinjat tulevat käyttöön.

Kansainvälisen Perpignan–Figueras-osuuden hyödyntäminen riippuu osittain Espanjan ja Ranskan vä-
lisistä tavaraliikennevirroista, minkä lisäksi tilanteeseen vaikuttaa huomattavasti myös satamissa (esi
merkiksi Barcelonassa) tapahtuva kehitys.

L a at ikk   o  1 1
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	 57. 	�T i lanne on kuitenk in ongelmal l isempi  tavanomais i l la  l in joi l la , 
jotk a tukevat  tavara-  ja  henk i löl i ikennek äyttöä.  R ajanyl i t ys  on 
ni in  va ikeaa  t iett y jen k ansal l i s ten rautat ie jär jeste lmien väl i l -
lä ,  että  monet  Euroopan laajuiset  rautat iepalvelut  k atkei levat , 
koska raja-asemilla on pysähdyttävä.  Ti l intarkastustuomioistuin 
h ava i t s i  e r i t y y p p i s i ä  o n g e l m i a ,  j o t k a  a i h e u t u i vat  e s i m e r k i k s i 
s i i tä ,  että raideleveydet,  k äyttövoima,  junanhal l innan (merk in
anto) jär jeste lmät ,  junien pi tuus  ja  to imintasäännöt  poik kes i
vat   to is is taan er i  maiden väl i l lä .  Junat  joutuvat  pysäht ymään 
myös s iks i ,  että  samaa rautateiden l i ik kuvaa k alustoa ei  hyväk-
sytä k aik issa jäsenvalt ioissa ,  mink ä l isäksi  t i lanteeseen vaikut-
tavat  junahenk i löstön koulutus  ja  hy väksyminen,  tek ninen ja 
k a u p a l l i n e n  v a l vo n t a  s e k ä  re a a l i a i k a i n e n  l i i k e n t e e n  h a l l i n t a 
( k s .  l i i t e  V I I ,  j o s s a  e r i t e l l ä ä n  m a i n i t u t  o n g e l m a t  j a  a n n e t a a n 
es imerk kejä  tark astukseen poimituista  osuuksista  sek ä Euroo -
p a n  l a a j u i s i s t a  r a u t a t i e re i te i s t ä ,  j o i l l a  a s i a n o m a i s e t  o s u u d e t 
s i ja itsevat) .  Yksittäiset  rajavaikeudet eivät  välttämättä aiheuta 
huomattavia vi ivästyksiä,  mutta ni iden kumulati ivinen vaikutus 
voi  ol la huomattava;  ne voivat aiheuttaa esimerk iksi  l i ikenteen-
hal l intaongelmia  ruuhk ar isk in  ja  s i tä  seuraav ien  v i iväst ysten 
muodossa (ks.  l a a t i k ko  1 3 ) .

Kuva 7 – Liikenteenohjauslaitteisto Brennerseen asemalla

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, helmikuu 2009. 
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Tava r a j u n a n  m at k a  M  ü n c h e n is  tä  B r e n n e r s e e n  a s e m a l l e 

Tekninen ja kaupallinen valvonta suoritetaan ennen lähtöä Münchenistä (ks. kuva 2, s. 18). Valvonnan 
yhteydessä tarkistetaan, että juna on asianmukainen ja jarrutusjärjestelmä toimii moitteettomasti. 
Junaa, jossa on kaksi veturia, ohjaa yksi saksankielinen kuljettaja.

Kun juna saapuu Itävallan rautatieverkoston alueelle Kufsteinissa, junaan ei tarvitse tehdä muutoksia, 
sillä toimintasäännöt on yhdenmukaistettu Saksan ja Itävallan välillä; maiden rautatieviranomaiset hy-
väksyvät virallisesti toistensa standardit pienten eroavaisuuksien osalta. Junan nousua Brennerseen 
asemalle tuetaan kolmannen veturin avulla (ks. kuva 8).

Junan saapuessa vuoren huipulla sijaitsevalle Brennerseen asemalle (Itävallan ja Italian välisellä rajalla) 
käynnistyvät vaihtotoimet, joiden avulla kaksi tarpeettomaksi käynyttä veturia irrotetaan. Italian ja Itä-
vallan väliset toimintasääntöerot edellyttävät lisäksi seuraavia toimia:

οο kuljettajan vaihto: Italian toimintasäännöissä edellytetään kahta italiaa puhuvaa kuljettajaa ( joilla 
on liikennöintilupa Italiassa), jotka tulevat yksin junaa kuljettaneen saksankielisen kuljettajan tilalle 
( jolla on liikennöintilupa Saksassa ja Itävallassa)

οο junien perään kiinnitettävien tunnisteiden vaihto: Saksassa ja Itävallassa junien perään on kiinnitettä-
vä heijastavat kyltit30, jotka eivät sitä vastoin ole sallittuja Italiassa, missä junilta vaaditaan valaisevia 
perävaloja (ks. kuva 9, s. 47).

Tekninen tarkastus tehdään ennen lähtöä Münchenistä ja matkaa Veronaan on ainoastaan 448 kilomet-
riä (vähemmän kuin Italian säännöksiin perustuva 700 kilometrin enimmäismäärä), mutta Brennerseen 
asemalla tehdään kuitenkin uusi tarkastus, joka kestää noin 25 minuuttia. Tämä lisätarkastus tehdään 
siksi, että Italian rautatieyritys ei hyväksy Saksan rautatieyrityksen Münchenissä tekemää tarkastusta. 
Junan liikkuessa Saksaan päin vastaavanlaista lisätarkastusta ei suoriteta, koska Saksan rautatieyritys 
hyväksyy italialaisten tarkastajien aiemmin suorittaman tarkastuksen.

30	S aksan ja Itävallan toimintasääntöjen mukaiset heijastavat kyltit poikkeavat malliltaan hieman toisistaan, mutta maat hyväksyvät 

toistensa kyltit.

L a at ikk   o  1 3 

Kuva 8 – Tavarajuna matkalla Itävallassa Alppien halki kohti Brennerseen asemaa

© Euroopan tilintarkastustuomioistuin, helmikuu 2009.
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	 58. 	�T ällaisten ongelmien vähentämisessä edistyminen voi helpottaa 
Euroopan laajuisen l i ikenteen parannuksia,  jotka vastaavat suu-
rus luok altaan toiminnan tehostumista ,  jok a saavutetaan huo -
mattavien infrastruktuuri- investointien avulla (taulukossa 4  on 
ver tai lu ensisi jaiseen hankkeeseen nro 1) .  Tämänkaltainen edis-
tys  perustuis i  pikemmink in jäsenvalt ioiden väl iseen yhteistyö-
hön eikä ni inkään taloudell is i in infrastruktuuri- investointeihin.

E n sisij     a is  e n  h a n kk  e e n  n r o  1 y h t e y d e ss  ä  i  l m e n i  m at k a - a j a n 
ly h e n t ym i n e n  25 m i n u u t i l l a  s  e k ä  25 m i n u u t i n  v ii  v e

25 minuuttia

Matka-ajan lyhentyminen 25 minuutilla saa-
vutettiin rakentamalla Saksassa Nürnbergin ja 
Ingolstadtin välinen suurnopeuslinja, josta ai-
heutuivat 2 336 miljoonan euron kokonaiskus-
tannukset (EU osarahoitti linjaa 134 miljoonal-
la eurolla Euroopan laajuisia liikenneverkkoja 
koskevasta ohjelmasta)

Itävallan ja Italian välisellä rajalla sijaitsevan 
Brennerseen aseman kautta Italiaan saapuvien 
junien tarkastamiseen kului 25 minuuttia, kos-
ka Italian rautatieyritys ei hyväksy saksalaisten 
tarkastajien lähtöpaikassa Münchenissä jo toi-
mittamaa teknistä tarkastusta 

Ta u l u kk  o  4
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	 59. 	�M ainitut  tärkeiden l i ikennek äytävien ongelmat  ovat  hy vin  Eu-
ro o p a n  r a u t a t i e a l a n  t i e d o s s a ,  m u t t a  E u ro o p a n  t a s o l l a  e i  o l e 
v i e l ä  s a at av i l l a  k a i k k i  k e s k e i s e t  l i i k e n n e re i t i t  k at t ava a  t u t k i -
musta ,  jossa  er i te l lään ongelmat  k attavast i ,  ar v ioidaan ni iden 
vaikutusta  määräl l i sest i  ja  yks i lö idään mahdol l iset  ratk aisut .

	 60. 	�J är jestelmäpuutteiden vähentäminen Euroopan laajuis i l la  rau-
tat ierei te i l lä  edel lyttää  jäsenvalt io iden väl istä  sopimusta .  So -
pimukseen on a lettu  pyr k iä  Euroopan tasol la  vasta  h i l jat ta in , 
s i l l ä  k a h d e nv ä l i s t e n k i n  s o p i m u s k y s y my s t e n  e d i s t y m i n e n   o n 
p e r i n t e i s e s t i  o l l u t  v a i k e a a .  O n  o l e m a s s a  h u o m a t t a v a  p o i k
keustapaus,  jossa jäsenvaltioiden rautatiealan laitokset tekevät 
yhteist yötä  parantaakseen rautat ie l i ikenteen tuloksel l i suutta 
t i e t y l l ä  r a u t a t i e re i t i l l ä  ( k s .  l a a t i k ko  1 4 ) .  K e h i t te i l l ä  o n  myö s 
m u i t a  s a m a n t y y p p i s i ä  a l o i t t e i t a ,  j o i t a  t o t e u t e t a a n  u s e i n  k o -
m i s s i o n  n i m i t t ä m i e n  k o o rd i n a at to re i d e n  av u l l a ;  e s i m e r k k i n ä 
voidaan mainita  Brenner in  k äytävä.

	 61. 	�A  s i a a  k o s k e v a a n  e d i s t y k s e e n  o n  p u u t u t t u  E u ro o p a n  t a s o l l a ; 
vuonna 2008 hy väksytt i in  uus i  EU- la insäädäntö,  jonk a tavoit-
teena on helpottaa rautateiden l i ik kuvan k aluston kesk inäistä 
hy väksymistä  k ansal l i s ten rautat ieverkostojen väl i l lä 31.

31	 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivi 2008/57/EY, 

annettu 17 päivänä kesäkuuta 

2008, rautatiejärjestelmän 

yhteentoimivuudesta yhteisössä 

(EUVL L191, 18.7.2008, s. 1).

K a n s a i n vä l i n e n  t yö ry h m ä , j  o k a  tä h tä ä  r au tat i e l iik   e n t e e n 
l a a d u n  pa r a n ta m is  e e n  p o h j o is  – e t e l ä - s u u n n a ss  a 
k u l k e va l l a  l iik   e n n e k äy tävä l l ä  ( R ot t e r d a m – G e n o va )

Saksan, Alankomaiden, Italian ja Sveitsin rautatieliikennealan viranomaiset ovat tehneet vuodesta 2003 
alkaen yhteistyötä analysoidakseen ja ratkaistakseen liikennekäytävään liittyviä ongelmia. Ne ovat saa-
vuttaneet joitakin huomattavia edistysaskelia, joista voidaan mainita esimerkkeinä kuljettajien vasta-
vuoroinen tunnustaminen ja rautateiden liikkuvan kaluston hyväksymismenettelyiden ristiinhyväksyntä. 
Vuonna 2008 perustettiin eurooppalainen taloudellinen etuyhtymä, ja työryhmän töiden hallinnointia 
varten perustettiin hallinnointitoimisto. Työryhmä on hyväksynyt 14-kohtaisen toimintasuunnitelman, 
joka heijastaa tässä kertomuksessa esitettyjä havaintoja; suunnitelmassa korostetaan Euroopan laajuisen 
liikenteen keskeisiä ongelmatekijöitä, jotka liittyvät esimerkiksi Euroopan rautatieliikenteen hallintajär-
jestelmän käyttöönottoon, toimintasääntöihin ja junahenkilöstön hyväksymiseen.

L a at ikk   o  1 4
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	 62. 	�O sarahoittamal la  rautateiden infrastruktuur in kehittämistä  EU 
on tukenut uusien mahdoll isuuksien tar joamista Euroopan laa-
juisel le  rautat iel i ikenteel le.  Tiettyjä  toimia voitais i in  kuitenk in 
toteuttaa ,  jotta  EU:n rahoi l le  saatais i in  parempi  vast ine.

	 63. 	� Ens is i ja iset  hank keet  ovat  pääasia l l inen ta loudel l i s ten resurs-
s ien koordinoint i in  ja  kesk i t tämiseen k äytettävä väl ine,  joten 
on tärkeää,  että  ni iden määr i t te lyssä  huomioidaan nyk yiset  ja 
e n n a k o i d u t  t a r p e e t .  H a n k k e i t a  e i  o l e  k u i te n k a a n  t ä h ä n  m e n-
n e s s ä  m ä ä r i te t t y  ny k y i s i i n  j a  e n n a k o i t u i h i n  l i i k e n n e v i r to i h i n 
perustuvan analyysin avulla,  eivätkä hankkeet edusta lopull is ia 
kuvauksia  pääasia l l is ista  Euroopan laajuis ista  rautat iereiteistä 
(ks.  kohdat  19–24) .

Komission o l is i  EU -varojen kesk it t ämis t ä  s i lmäl lä  p i t äen tu -
lev ien ensis i ja is ten hank keiden määr i t te ly n y hteydess ä:

o 	 to i m i t t ava  y hte i s t yö s s ä  j ä s e nva l t i o i d e n  j a  ra u t at i e a l a n 
la i tosten k anssa tavoitteenaan luj i t taa  Euroopan tasol la 
ny k y i s i ä  j a  e n n a k o i t u j a  l i i k e n n e v i r t o j a  k o s k e v a a  t i e t ä -
mystä  ja  analy ytt istä  pohjaa

o	 yksi löitävä Euroopan laajuiset  l i ikennek äytävät,  joi l le  on 
ta i  jo i l le  ennakoidaan olevan huomattavaa k ysyntää.

S u o si  t u s  n r o  1

PÄÄTELMÄT JA 
SUOSITUKSET

	 64. 	� Euroopan laajuista  l i ikenneverk koa koskevien EU:n infrastruk-
tuur i - investoint ien kohdentaminen on tärkeää.  Euroopan laa-
juista  l i ikenneverk koa koskevan osarahoituksen kesk ittäminen 
ra ja-a luei l le  on parantunut ,  mutta  otokseen kuuluneiden,  k y
s e i s i l l ä  a l u e i l l a  t o t e u t e t t a v i e n  e n s i s i j a i s t e n  h a n k k e i d e n  t a
pauksessa  on v ie lä  pal jon saavutettavaa.  Koordinaattor i t  ovat 
vaikuttaneet myönteisesti ,  mutta l i ikenteen pullonk auloja kos-
kevaa analysoint ia  on parannettava.  Komiss iossa  ol i  puutteita 
koheesiorahaston hank keiden hy väksymismenettely issä ,  min -
k ä  l i säks i  myös  Euroopan laa ju ista  l i ikennever k koa koskevien 
h a n k k e i d e n  va l i nt a m e n e t te l y i s s ä  o n  p a ra nt a m i s e n  va ra a  ( k s . 
kohdat  25–38) .
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Komiss ion p i t ä is i :

o 	 v a r m i s t a a ,  e t t ä  e n s i s i j a i s i i n  h a n k k e i s i i n  k o h d i s t u v i s -
t a  s u u r i m m i s t a  l i i k e nte e n  p u l l o n k a u l a n  m u o d o s t av i s t a 
osuuksista on saatavil la vakaa analyysi ,  jota voidaan hyö-
dyntää päätettäessä  Euroopan laajuista  l i ikenneverk koa 
koskevien varojen kohdentamisesta

o	 hyö d y nt ä ä  te h o k k a a s t i  k o o rd i n a at to re i d e n  t ä h ä n  m e n -
nessä saavuttamaa asemaa ja  hark ita  uusien koordinaat-
tore iden nimittämistä  muiden ens is i ja isten hank keiden 
yhteydessä

o	 varmistaa,  että koheesiopolit i ikan yhteydessä sovelletta-
vat  hank keiden hy väksymismenettelyt  ovat  vak aat eten-
k in  tek nisten ominaisuuks ien  tar k is tamisen ja  huomat-
t ava a n  k u s t a n n u s te n  n o u s u u n  l i i t t y v i e n  r i s k i e n  o s a l t a . 
Komiss ion ol is i  n i in  ik ään varmistettava,  että  ehdotetut 
hankkeet on valmisteltu perusteell isesti  noudattaen alan 
hy v i ä  k ä y t ä n t ö j ä  s a m a a n  t a p a a n  k u i n  s e l l a i s t e n  h a n k -
k e i d e n  y hte yd e s s ä ,  j o t k a  o n  to te u te t t u  a i k at a u l u s s a  j a 
budjet issa  pysyen

o	 p a ra nt a a  k u s t a n n u s - hyö t ya n a l y ys i e n  l a at u a  va l i t t a e s s a 
Euroopan laajuista  verk koa koskevia  hank keita .

S u o si  t u s  n r o  2

	 65. 	� EU:n  osarahoittamat  infrastruktuur ihank keet  tuott ivat  hanke -
e r i t t e l y i s s ä  m ä ä r i t e t y t  i n f r a s t r u k t u u r i t ,  j a  n e  o v a t  t o t e u d u t
tuaan luoneet uusia ja  aiempaa parempia rautatiel i ikennemah-
d o l l i s u u k s i a  e n s i s i j a i s t e n  h a n k k e i d e n  k e s k e i s i l l ä  o s u u k s i l l a . 
Useissa  tapauks issa  tek nis i in  er i te lmi in  teht i in  muutoks ia  ra -
k e n n u s tö i d e n  a i k a n a  i l m e n n e i d e n  o l o s u hte i d e n  s e u ra u k s e n a 
(ks.  kohdat  39–48) .

Komission pitäisi  r yht yä johtamaan tiedonvaihdon helpot ta-
mis t a  sek ä raut ate iden inf ras truk tuur in  kehit ys t ä  koskevaa 
kokemustenvaihtoa hankkeiden edistäj ien väli l lä;  toimet oli -
s i  p erustet tava aiempiin kokemuk si in ,  esimerk ik si  Netl ipse -
hank ke ese en.

S u o si  t u s  n r o  3
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	 66. 	�H enk i löl i ikenteen suurnopeusjunapalvelui l le  tarkoitetui l la  l in-
joi l la  on saavutettu mitattavissa  olevaa edist ystä ;  l in jat  toimi -
vat  täys in  suunnitel lun muk aisest i .  Henk i lö -  ja  tavaral i ikenne -
k äyttöön sek ä pelk k ään tavaral i ikennek äyttöön tarkoitettujen, 
EU:n  osarahoitusta  saaneiden tavanomaisten osuuks ien k äyt-
töön vaikuttavat  kuitenk in useat  er i  tek i jät ,  jo iden seuraukse -
na  rautat iepalve lu iden to imintateho e i  o le  v ie lä  tavoi te l lu l la 
tasol la .  Euroopan rautat ieverkostossa on yhä jär jestelmäpuut-
te i ta  etenk in ra ja-a luei l la  (ks.  kohdat  49–61) .

Komiss ion p i t ä is i :

o 	 t u t k i a ,  m i s s ä  m ä ä r i n  E U : n  r a h o i l l e  s a a t a v a  v a s t i n e  p a -
ranisi ,  jos raja-alueiden rautatiel i ikenteen käytännön on-
gelmien vähentämistä  painotetta is i in  enemmän,  vaik k a 
ongelmat  e ivät  o lek aan suoranaisessa  yhteydessä  infra-
struktuur i in

o	 k annustaa ja tukea jäsenvalt ioiden rautatiealan laitosten 
väl istä  yhteist yötä  l i ikennek äytävien osalta (es imerk iks i 
R o t t e r d a m – G e n o v a - l i i k e n n e k ä y t ä v ä l l ä  k ä y t ö s s ä  o l e v a 
r a k e n n e ) ,  j o t t a  l i i k e n t e e n  s u j u v u u t t a  ny k y i s e l l ä  i n f r a -
struktuuri l la haittaaviin esteisi in kyettäisi in puuttumaan.

S u o si  t u s  n r o  4

	�T  i l i n t a r k a s t u s t u o m i o i s t u i m e n  j a o s t o  II   o n  t i l i n t a r k a s t u s t u o -
mioistuimen jäsenen Mor ten LEVYSOHNIN johdol la  hyväksynyt 
tämän ker tomuksen Luxemburgissa 8.  syyskuuta 2010 pitämäs-
sään kokouksessa .

T i l i nta r ka s t u s t u o m i o is t u i m e n  p u o l e s ta

Vítor Manuel da Silva Caldeira
p r e si d e nt t i
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Kuva 9 – Italiassa edellytettävät perävalot odottavat kiinnitystä Brennerseen asemalla 
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K e sk  e i n e n  r au tat i e a l a n  EU   - l a i n s ä ä d ä n tö
L I I TE   I

Säädös Tarkistukset

Eli
me

t ja
 m

ark
kin

at

Yhteisön rautateiden kehittäminen
Neuvoston direktiivi 91/440/ETY, annettu 29 päivänä heinä-
kuuta 1991, yhteisön rautateiden kehittämisestä

Direktiivi 2001/12/EY
Direktiivi 2004/51/EY
Direktiivi 2007/58/EY

Euroopan rautatievirasto
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) 
N:o 881/2004, annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, 
Euroopan rautatieviraston perustamisesta

Asetus (EY) 
N:o 1335/2008

Toimiluvat
Neuvoston direktiivi 95/18/EY, annettu 19 päivänä kesäkuu-
ta 1995, rautatieyritysten toimiluvista

Direktiivi 2001/13/EY
Direktiivi 2004/49/EY

Rautateiden infrastruktuurikapasi-
teetin käyttöoikeuden myöntämi-
nen ja rautateiden infrastruktuurin 
käyttömaksujen periminen

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/14/EY, 
annettu 26 päivänä helmikuuta 2001, rautateiden infra-
struktuurikapasiteetin käyttöoikeuden myöntämisestä ja 
rautateiden infrastruktuurin käyttömaksujen perimisestä 
sekä turvallisuustodistusten antamisesta

Päätös 2002/844/EY
Direktiivi 2004/49/EY
Direktiivi 2007/58/EY

Valtiontukia koskevat säännöt
Komission tiedonanto 
Rautatieyrityksille myönnettäviä valtiontukia koskevat 
yhteisön suuntaviivat 

(2008/C 184/07)

Tu
rva

llis
uu

s j
a y

ht
ee

nt
oim

ivu
us

Yh
tee

nt
oim

ivu
us

Tavanomaisen rautatiejärjestelmän 
yhteentoimivuus

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2001/16/EY, 
annettu 19 päivänä maaliskuuta 2001, Euroopan laajuisen 
tavanomaisen rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta

Direktiivi 2004/50/EY
Direktiivi 2007/32/EY

Euroopan laajuisen suurten 
nopeuksien rautatiejärjestelmän 
yhteentoimivuus

Neuvoston direktiivi 96/48/EY, annettu 23 päivänä 
heinäkuuta 1996, Euroopan laajuisen suurten nopeuksien 
rautatiejärjestelmän yhteentoimivuudesta

Direktiivi 2004/50/EY
Direktiivi 2007/32/EY

Rautatiejärjestelmän yhteentoimi-
vuus yhteisössä

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2008/57/EY, 
annettu 17 päivänä kesäkuuta 2008, rautatiejärjestelmän 
yhteentoimivuudesta yhteisössä

Tu
rva

llis
uu

s

Rautateiden turvallisuus

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2004/49/EY, 
annettu 29 päivänä huhtikuuta 2004, yhteisön rautateiden 
turvallisuudesta

Direktiivi 2008/110/EY

Komission asetus (EY) N:o 653/2007, annettu 13 päivänä 
kesäkuuta 2007, turvallisuustodistusten ja hakuasiakir-
jojen yhteisen eurooppalaisen mallin käytöstä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 2004/49/EY 10 artiklan 
mukaisesti sekä Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2001/14/EY nojalla myönnettyjen turvallisuusto-
distusten pätevyydestä
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Lii   t e  I

Säädös Tarkistukset

Ra
ut

ate
ide

n t
yö

nt
ek

ijä
t Veturinkuljettajat

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2007/59/EY, 
annettu 23 päivänä lokakuuta 2007, vetureita ja junia rauta-
teillä yhteisössä ajavien veturinkuljettajien hyväksymisestä

Liikkuvat työntekijät

Neuvoston direktiivi 2005/47/EY, annettu 18 päivänä 
heinäkuuta 2005, tietyistä yhteentoimivia rajatylittäviä 
rautatiealan palveluja suorittavien, liikkuvassa työssä ole-
vien työntekijöiden työoloja koskevista seikoista Euroopan 
rautatieyhteisön (CER) ja Euroopan kuljetustyöntekijöiden 
liiton (ETF) välillä tehdystä sopimuksesta

Ma
tku

sta
jie

n o
ike

ud
et

Julkisen palvelun velvoitteet

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) 
N:o 1370/2007, annettu 23 päivänä lokakuuta 2007, 
rautateiden ja maanteiden julkisista henkilöliikennepalve-
luista sekä neuvoston asetusten (ETY) N:o 1191/69 ja (ETY) 
N:o 1107/70 kumoamisesta

Matkustajien oikeudet
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) 
N:o 1371/2007, annettu 23 päivänä lokakuuta 2007, rauta-
tieliikenteen matkustajien oikeuksista ja velvollisuuksista
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L I I TE   I I

Tyyppi Kuvaus Viite

Suurnopeusjunia koskevat yhteen-
toimivuuden tekniset eritelmät 
(YTE)

(hyväksytty komission päätöksellä)

Kunnossapito-osajärjestelmä

Ohjaus, hallinta ja merkinanto 
Ohjaus, hallinta ja merkinanto – oikaisu

2002/731/EY

Infrastruktuuriosajärjestelmä 2002/732/EY

Energiaosajärjestelmä 2002/733/EY

Liikkuvan kaluston osajärjestelmä 2002/735/EY

Käyttötoimintaosajärjestelmä 2002/734/EY

Ohjaus- ja hallintaosajärjestelmä (Euroopan rautatieliikenteen hallintajär-
jestelmä) ja muutos päätöksen 2006/679 liitteeseen A

2006/860/EY

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmään kuuluva ohjaus- ja 
hallintaosajärjestelmä, jolla muutetaan päätöksen 2006/679 liitettä A sekä 
päätöksen 2006/860 liitettä A 

2008/386/EY

Tarkistetut suurnopeusjunia kos-
kevat yhteentoimivuuden tekniset 
eritelmät 

(hyväksytty komission päätöksellä)

Infrastruktuuriosajärjestelmä 2008/217/EY

Käyttötoimintaosajärjestelmä, liite A, liite P 9 2008/231/EY 

Liikkuvan kaluston osajärjestelmä
Liikkuva kalusto – oikaisu

2008/232/EY

Energiaosajärjestelmä 2008/284/CY

Ohjaus, hallinta ja merkinanto – muutos 30 päivänä toukokuuta 2002 
tehdyn päätöksen 2002/731/EY liitteeseen A
Ohjaus, hallinta ja merkinanto – muutos 30 päivänä toukokuuta 2002 
tehdyn päätöksen 2002/731/EY liitteeseen A – oikaisu

2004/447/EY

Ohjaus, hallinta ja merkinanto – muutos suurten nopeuksien rautatie-
järjestelmää ja tavanomaista rautatiejärjestelmää koskevan päätöksen 
2006/860 liitteeseen A 

2007/153/EY

Y h t e e n to i m i v u u d e n  t e k n is  e t  e r i t e l m ät
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Lii   t e  I I

Tyyppi Kuvaus Viite

Tavanomaisia rautateitä koskevat 
yhteentoimivuuden tekniset 
eritelmät 

(hyväksytty komission päätöksellä/
asetuksella)

Tavaraliikenteen telemaattiset sovellukset 2006/62/EY

Tavanomaiseen liikkuvaan kalustoon liittyvät melunäkökohdat 2006/66/EY

Ohjaus, hallinta ja merkinanto 2006/679/EY

Ohjaus, hallinta ja merkinanto 2009/561/EY

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmään kuuluva ohjaus- ja 
hallintaosajärjestelmä ja muutos päätöksen 2006/679 liitteeseen A

2006/860/EY

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmään kuuluva hallintaosajär-
jestelmä, jolla muutetaan päätöksen 2006/679 liitettä A sekä päätöksen 
2006/860 liitettä A 

2008/386/EY

Liikkuva kalusto – tavaravaunut – muutos päätöksiin 2006/861/EY ja 
2006/920/EY

2006/861/EY
2009/107/EY

Käyttötoiminta ja liikenteen hallinta – Liite P 5: muutos päätöksen 
2006/861/EY ja päätöksen 2006/920/EY liitteeseen P 9

2006/920/EY
2009/107/EY

Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän käyttöönottosuunnitelma 2009/561/EY

Horisontaaliset yhteentoimivuuden 
tekniset eritelmät
(suurten nopeuksien rautatiejärjes-
telmä ja tavanomainen rautatiejär-
jestelmä)
(hyväksytty komission päätöksellä)

Rautatietunneleiden turvallisuus 2008/163/EY

Liikuntarajoitteiset henkilöt 2008/164/EY
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L I I TE   I I I
E u r o o pa n  l a a j u is  ta  l iik   e n n e v e r kk o a  k o sk  e vat  e n sisij     a is  e t 
h a n kk  e e t

”Essenin hankkeet“
(Euroopan laajuista liikenneverkkoa koskevat 
vuoden 1996 suuntaviivat)

Ensisijaiset hankkeet
(Euroopan laajuista liikenneverkkoa koskevat 
vuoden 2004 suuntaviivat)

Suurnopeuksinen rautatiereitti/yhdistelmäliikenne pohjoinen–
etelä: Nürnberg–Erfurt–Halle/Leipzig–Berlin 
Brennerin reitti: Verona–München

Ensisijainen hanke nro 1: rautatiereitti Berlin–Verona/Milano–
Bologna–Napoli–Messina–Palermo

Suurnopeuksinen rautatiereitti Pariisi–Bryssel–Köln–Amster-
dam–Lontoo

Ensisijainen hanke nro 2: suurnopeuksinen rautatiereitti Pariisi–
Bryssel/Bryssel–Köln–Amsterdam–Lontoo

Etelän suurnopeuksinen rautatiereitti Madrid–Barcelona–Per
pignan–Montpellier; Madrid–Vitoria–Dax

Ensisijainen hanke nro 3: suurnopeuksinen rautatiereitti Lissabon/
Porto–Madrid–Barcelona–Perpignan–Montpellier; Madrid– 
Vitoria–Dax–Bordeaux–Tours

Idän suurnopeuksinen rautatiereitti Ensisijainen hanke nro 4: idän suurnopeuksinen rautatiereitti

Betuwen rata Ensisijainen hanke nro 5: Betuwen rata 

Suurnopeusjuna/yhdistelmäliikenne: Lyon–Trieste
Ensisijainen hanke nro 6: rautatiereitti Lyon–Trieste–Divaca/
Koper/Divaca–Ljubljana–Budapest–Ukrainan raja

Ensisijainen hanke nro 8: monimuotoliikennereitti Portugali/
Espanja – muu Eurooppa

Rautatiereitti Cork–Dublin–Belfast–Stranraer 
Ensisijainen hanke nro 9: rautatiereitti Cork–Dublin–Belfast–
Stranraer

Juutinrauman kiinteä yhteys Ensisijainen hanke nro 11: Juutinrauman kiinteä yhteys

Pohjoismaiden kolmio (rautatie-/maantiereitti)
Ensisijainen hanke nro 12: Pohjoismaiden kolmio (rautatie-/
maantiereitti)

Atlantin rannikon päärata Ensisijainen hanke nro 14: Atlantin rannikon päärata

Ensisijainen hanke nro 16: Tavaraliikenteen rautatiereitti Sines/
Algeciras–Madrid–Pariisi
Ensisijainen hanke nro 17: Rautatiereitti Pariisi–Strasbourg–
Stuttgart–Wien–Bratislava
Ensisijainen hanke nro 19: suurnopeusrataverkon 
yhteentoimivuus Pyreneiden niemimaalla

Ensisijainen hanke nro 20: Fehmarnin salmen rautatiereitti

Ensisijainen hanke nro 22: rautatiereitti Ateena–Sofia– 
Budapest–Wien–Praha–Nürnberg/Dresden
Ensisijainen hanke nro 23: rautatiereitti Gdansk–Varsova–Brno/
Bratislava–Wien
Ensisijainen hanke nro 24: rautatiereitti Lyon/Genova–Basel–
Duisburg–Rotterdam/Antwerpen
Ensisijainen hanke nro 26: rautatie-/maantiereitti Irlanti/ 
Yhdistynyt kuningaskunta/Manner-Eurooppa
Ensisijainen hanke nro 27: Rail Baltica -rautatiereitti Varsova–
Kaunas–Riika–Tallinna–Helsinki
Ensisijainen hanke nro 28: Eurocaprail-reitti välillä Bryssel– 
Luxemburg–Strasbourg 
Ensisijainen hanke nro 29: Joonianmeren/Adrianmeren 
intermodaalikäytävän rautatiereitti
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L I I TE   I V
Ta r k a s t u ks  e e n  p o i m i t u t  EU   : n  o s a r a h o i t ta m at 
i n f r a s t r u k t u u r i o s u u d e t

Henkilöliikenteen linjat Yhdistelmäkäytössä olevat linjat
Tavaraliikennekäytössä 

olevat linjat

Valmiiksi saadut 
osuudet

Käytössä

Berliinin keskusasema (DE) [TEN-T]
Frankfurt a.M. – Köln (DE) [TEN-T]
Nürnberg–Ingolstadt (DE) [TEN-T]
TGV Est, vaihe 1 (FR) [TEN-T]
Madrid–Valladolid (ES) [CF, ERDF, TEN-T]
Madrid–Barcelona (ES) [CF, TEN-T]
HSL Zuid (NL) [TEN-T]

Pioltello–Treviglio (IT) [TEN-T]
Raca–Trnava–Piestany (SK) [CF]
Rooma–Napoli (IT) [ERDF, TEN-T] 
Messina–Patti (IT) [ERDF]

Betuwen rata (NL) 
[TEN-T]

Odottaa 
käyttöönottoa

Perpignan–Figueras (FR, ES) [TEN-T]
Bologna–Firenze (IT) [TEN-T]

Rakenteilla olevat osuudet Madrid–Levante (ES) [CF, ERDF, TEN-T]

Karlsruhe–Basel (DE) [TEN-T]
Kufstein–Innsbruck (AT) [TEN-T]
Linz–St Polten (AT) [TEN-T]
Varsova–Gdynia (PL) [CF]

Suunnittelu- ja tutkimusvaiheessa 
olevat osuudet

Brennerin tunneli (AT, IT) [TEN-T]
Lyon–Torino tunneli (FR, IT) [TEN-T]

	 1. 	 �Tark astuksessa  tutk i t t i in  21  rautate iden infrastruktuur iosuutta ,  jotk a  sa ivat  E U:n  osara-
hoitusta  ( tark astuksessa  tutk i t t i in  myös  osuuks ia  koskevat  rahoituspäätökset) .  Osuudet 
s i ja i ts ivat  k ahdeksan ensis i ja isen hank keen alueel la  (1 ,  2 ,  3 ,  5/24,  6 ,  4/17,  19 ja  23) .  O tos 
er i te l lään tarkemmin jä l jempänä olevassa  taulukossa .

	 2. 	 �O tos  k attoi  suuren osuuden rautate iden infrastruktuur ia  koskevista  EU- investoinneista . 
O tos  k attoi  k a iken k a ik k iaan 8  683 mi l joonan euron määrän (1  613 mi l joonaa euroa Eu-
roopan laajuista  l i ikenneverk koa koskevasta  ohjelmasta  ja  7  070 mi l joonaa euroa kohee -
s iorahastosta ,  ISPAsta  ja  Euroopan a luekehit ysrahastosta) .  M äärä  on 77 prosentt ia  k a ik-
k i in  otokseen k uuluneis i in  ens is i ja is i in  hank keis i in  suunnattujen E U:n  osarahoit tamien 
investointien kokonaismäärästä ja  36 prosentt ia  k aik ista er i  lähteistä tähän tarkoitukseen 
suunnatuista  investoinneista .

	 3. 	 O tokseen poimitt i in  mahdol l isuuksien muk aan seuraavanla is ia  osuuksia :

οο valmi iks i  saatuja  ta i  lähel lä  valmistumista  olevia  osuuksia
οο raja-a lueita  ja  l i ikenteen pul lonk aula-a lueita  koskevia  osuuksia
οο keskeis iä  henk i lö -  ja  tavaral i ikennek äytäviä  ( jo i l la  on jonk inla inen yhteys  Euroopan 

rautat ie l i ikenteen hal l intajär jestelmän k äytävi in)
οο yhteyks iä  EU-15 ja  EU-10- jäsenvalt io iden väl i l lä 
οο osuuksia ,  jo ihin  ol i  suunnattu yks i t y is iä  investointeja 
οο suur impia  a lppitunnel iosuuksia .

Ta r k a s t u ks  e e n  k  u u lu n e e t  E  u r o o pa n  l a a j u is  e n 
l iik   e n n e v e r ko n  ( TEN   - T ) ,  k o h e e si  o r a h a s to n  ( C F ) 
j a  E  u r o o pa n  a lu e k e h i t ys r a h a s to n  ( ERDF    )  av u l l a 
o s a r a h o i t e t u t  e n sisij     a is  t e n  h a n kk  e i d e n  o s u u d e t 
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L I I TE   V
Ko m issi    o n  r au tat i e a l a n  e n sisij     a isi   a  h a n kk  e i ta  va r t e n 
n i m i t tä m ät  k o o r d i n a at to r i t  ( t i l a n n e  k  e s ä k u u ss  a  2010 )

Rautatiealan ensisijainen hanke Koordinaattori
1 Pat Cox

3 Carlo Secchi

6 Laurens Jan Brinkhorst

17 Péter Balàzs

19 Carlo Secchi

22 Gilles Savary

27 Pavel Telička

Euroopan rautatie-liikenteen 
hallintajärjestelmän käyttöönotto

Karel Vinck
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L I I TE   V I
Ta r k a s t u ks  e ss  a  t u t ki  t u t  EU   : n  o s a r a h o i t ta m at  o s u u d e t: 
r a k e n ta m is  e n  j  a  k  äy tö n  va i h e
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Ta
va
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liik
en
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os
uu
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t

Berliinin keskusasema

Frankfurt a.M. – Köln

Nürnberg–Ingolstadt

TGV Est (Vaihe 1)

Madrid–Valladolid

Madrid–Barcelona

HSL Zuid

Madrid–Levante

Pioltello–Treviglio

Raca–Trnava–Piestany

Rooma–Napoli

Messina–Patti

Perpignan–Figueras

Bologna–Firenze

Karlsruhe–Basel

Kufstein–Innsbruck
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L I I TE   V I I
K at s au s ta r k a s t u ks  e ss  a  h ava i t t u i h i n 
j ä r j e s t e l m ä p u u t t e isii    n  E  u r o o pa n 
l a a j u isi   l l e  r au tat i e r e i t e i l l e  k  u u lu v i l l a 
r a j a n y l i t ys a lu e i l l a

R a i d e l e v e ys

	 1. 	 �Suur in  osa Euroopan unionin rautateistä  toimi i  UIC-standardi -
raideleveydellä 1.  Merk ittävän poikkeuksen muodostaa Espanjan 
per inteinen rautat ieverkosto,  jok a toimi i  laajemmal la  ra idele -
veydel lä .  R aideleveysero merk itsee,  että  a inoastaan er i ty isel lä 
ra ideleveyden muk autustek nologia l la  varustetut  junat  voivat 
y l i t tää  R ansk an ja  Espanjan väl isen ra jan;  k a ik k ien muiden ju-
nien on pysähdyttävä ra ja l la .  R ajan y l i  kulkevien tavarajunien 
l a s t i  j o k o  p u r e t a a n  j a  l a s t a t a a n  u u d e l l e e n  t a i  j u n i e n  a k s e l i t 
va ihdetaan er i t y is la i t te iden avul la  (ks.  k u va  6 ) .  Ongelman k ä-
s i t te lyssä  edist ytään inf rastruktuur i - investoint ien  avul la  (on-
gelma koskee nel jää  tar k astukseen k uulunutta  osuutta ,  jotk a 
si jaitsevat ensisi jaisten hankkeiden nro 3 ja 19 piir i in kuuluvil la 
a luei l la ) :

οο Espanjassa  on rakentei l la  AVE-suurnopeushenk i löjunaver-
kosto,  jok a hyödyntää UIC-raideleveyttä;  verkosto on mää-
rä  yhdistää  R ansk an verkostoon Perpignanin ja  Figueras in 
sek ä I runin ja  Hendayen väl i l lä

οο UIC-raideleveyden ja  Espanjan verkoston alueel la  Pyrenei-
d e n  n i e m i m a a l l a  k äy te t t ävä n  ra i d e l e ve yd e n  l i i t t y m ä k o h -
dissa  yhteentoimivuutta  tuetaan ra ideleveyden va ihtoon 
tar koi tetu in  la i t te in  es imer k iks i  lähel lä  Chamar t in in  ase -
maa Madr idissa  sek ä lähel lä  Medina del  Campoa.

K äy t tö v o i m a

	 2. 	 �Joidenk in k ansal l isten jär jestelmien väl iseen yhteentoimivuu -
te e n  l i i t t y y  y h ä  o n g e l m i a ,  s i l l ä  to i s te n s a  n a a p u re i n a  o l e v i e n 
jäsenvalt ioiden rautatiet  toimivat er i laisten sähköalan standar-
dien muk aan,  mik ä a iheuttaa ongelmia  ra janyl i t ysaluei l la  (ks. 
l a a t i k ko  A ) .  Kustannukset  ja  tek niset  haasteet  ovat  mit tav ia , 
j o te n  o n g e l m a a  t u s k i n  t u l l a a n  t äys i n  r a t k a i s e m a a n  i nve s to i -
m a l l a  t a r k o i t u k s e e n  s u u n n a t t a v i i n  u u s i i n  e n e r g i a n t u o t t o o n 
l i i t t y vi in  infrastruktuureihin k ansal l i se l la  tasol la ;  k äytännössä 
toteutetaan pragmaatt is ia  toimia .  Tapauksissa ,  jo issa  energia-
jär jeste lmät  e ivät  o le  yhteensopiv ia ,  on olemassa  es imerk iks i 
seuraavia  toimintavaihtoehtoja :

οο yhden sähkövoimajärjestelmän varassa toimivien junien on py-
sähdyttävä rajoilla veturinvaihtoa varten; vaihto vie vähintään 
noin 15 minuuttia ja aiheuttaa riskin lisäviiveiden kertymisestä 

1	 Union International de Chemins de 

Fer.
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Lii   t e  V I I

οο r a u t a t i e y r i t y k s e t  t e k e v ä t  i nve s t o i n t e j a ,  j o i d e n  a v u l l a  n e 
pyrk ivät  varustamaan vetur insa  s i ten,  että  ne voivat  hyö -
dyntää useampaa kuin yhtä  k äyttövoimajär jestelmää

οο dieselvetureita  k äytetään yhä y le isest i ,  va ik k ak in  ni i tä  pi -
detään vähemmän tehok k aina ja  myös epäsuotavina puh-
taan energian näkökulmasta .

J u n i e n  p i t u u s

	 3. 	 �E d e s  k a i k k i  s a m a l l a  E u r o o p a n  l a a j u i s e l l a  l i i k e n n e k ä y t ä v ä l l ä 
t o i m i v a t  k a n s a l l i s e t  ve r k o s t o t  e i v ä t  a i n a  hy v ä k s y  s a m o j a  j u -
n ien pi tuuks ia .  Pi tuuks ien ra jo i tukset  perustuvat  use in  inf ra -
struktuur in  ominaispi i r te is i in ,  kuten ohituspaik kojen olemas-
saoloon,  l in joi l la  o levi in  t iuk koihin mutk i in  ta i  jyrk k i in  mäk i in 
(es imerk iks i  a lppialuei l la) .  Es imerk iks i  R ansk assa junien sal l i t-
tu  enimmäispituus  on 600 metr iä ,  kun Espanjassa  puolestaan 
hy väksytään enintään 450  metr in  p i tu iset  junat  (ens is i ja inen 
hanke nro 3) .  Espanjan ja  R ansk an väl is istä  ra ideleveyseroista 
r i ippumatta  R ansk an puole l la  l i ikennöi  näin  o l len  a inoastaan 
450 metr in  pituis ia  junia ;  mik äl i  p idempiä  junia  halutaan a jaa 
Ransk aan ja  s ieltä  poispäin,  on k äytettävä aik aa junien jak ami -
seen ja uudelleen yhdistämiseen,  mikä synnyttää l isävi iverisk in 
ra janyl i t ysaluei l la .

Esi   m e r kk  e j ä  k  äy t tö v o i m a j ä r j e s t e l m i e n 
y h t e e n to i m i v u u d e s ta

Saksan ja Itävallan käyttövoimajärjestelmät ovat yhteensopivia, eikä tilanne aiheuta yhteentoimivuus-
ongelmia yhtä sähkövoimajärjestelmää hyödyntäville vetureille. Sitä vastoin Alankomaiden ja Saksan 
(ensisijainen hanke nro 5) tai Itävallan ja Italian (ensisijainen hanke nro 1) käyttövoimajärjestelmät eivät 
ole keskenään yhteentoimivia. Tämä on yhtenä syynä rajanylitysalueilla – esimerkiksi Brennerseessä – 
ilmeneviin ongelmiin.

L a at ikk   o  A
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Lii   t e  V I I

J u n a n h a l l i n n a n  ( m e r ki  n a n to ) j ä r j e s t e l m ät

	 4. 	 �Eu ro o p a n  u n i o n i s s a  t o i m i i  t ä l l ä  h e t k e l l ä  y l i  2 0  i t s e n ä i s t ä  j u -
nanhal l innan (merk inanto)jär jestelmää,  jotk a eivät  ole yhteen-
t o i m i v i a ;  t i l a n n e  m u o d o s t a a  h u o m a t t a v a n  e s t e e n  E u r o o p a n 
laa ju ise l le  yhteentoimivuudel le .  Euroopan rautat ie l i ikenteen 
h a l l i n t a j ä r j e s te l m ä n  av u l l a  py r i t ä ä n  e d e s a u t t a m a a n  s a u m a t-
tomast i  to imivan eurooppala isen rautat ie jär jeste lmän perus -
tamista  kor vaamal la  er i la iset  Euroopassa  k äytössä  olevat  k an-
sal l i set  junanhal l intajär jestelmät .  Jär jestelmä myös helpottaa 
suurnopeuksista  rautat ie l i ikennettä ,  parantaa rautat ie l injojen 
k a p a s i te e t t i a  j a  l i s ä ä  t u r va l l i s u u t t a .  Eu ro o p a n  ra u t at i e l i i k e n-
t e e n  h a l l i n t a j ä r j e s t e l m ä  k o o s t u u  k a h d e s t a  p e r u s o s i o s t a :  Eu -
ro o p a n  j u n a nv a l vo n t a j ä r j e s t e l m ä s t ä ,  j o k a  o n  a u t o m a a t t i n e n 
j u n i e n  s u o j a a m i s j ä r j e s t e l m ä  j a  j o k a  k o r v a a  o l e m a s s a o l e v a t 
k a n s a l l i s e t  j ä r j e s te l m ä t ,  j a  G SM  - R - ra d i o j ä r j e s te l m ä s t ä ,  j o n k a 
avul la  saadaan ääni-  ja  v iest intäyhteys  vetur in  ja  radanvarren 
väl i l le .  Jäsenvalt iot  ovat  tehneet  eurooppala isen k äyttöönot-
tosuunnite lman 2,  mutta  Euroopan rautat ie l i ikenteen hal l inta-
järjestelmän osalta k äyttöönotto tulee nykyisten aik anäkymien 
perusteella kestämään pitkään, mikä johtuu useissa tapauksissa 
nyk y is ten  junanhal l inta jär jeste lmien uudistamisen vaat imas-
ta  a jasta .  K äyttöönottovaiheessa  tapauksissa ,  jo issa  Euroopan 
rautat ie l i ikenteen hal l intajär jestelmä ei  o le  toiminnassa  koko 
l i ikennek äytävän pituudel la ,  ja  jo i l lak in  osuuksi l la  on k äytös-
s ä  a i n o a s t a a n  ny k y i n e n  j ä r j e s te l m ä ,  ve t u r i t  o n  m u k a u te t t ava 
sekä Euroopan rautatiel i ikenteen hall intajärjestelmään että ny-
k yiseen jär jestelmään;  tämä l isää  junal i ikenteen har joi t ta ja l le 
a iheutuvia  asennus-  ja  y l läpitokustannuksia .  Ti lanne vaikuttaa 
er i t y isest i  tavara l i ikenteeseen,  jossa  veture iden edel lytetään 
y leensä l i ik kuvan usei l la  er i t y yppis i l lä  l in joi l la .

2	 Komission päätös 

2009/561/EY, tehty 22 päivänä 

heinäkuuta 2009, päätöksen 

2006/679/EY muuttamisesta 

Euroopan laajuisen tavanomaisen 

rautatiejärjestelmän ohjaus-, 

hallinta- ja merkinanto-

osajärjestelmään liittyvän 

yhtyeentoimivuuden teknisen 

eritelmän käyttöönoton osalta 

(EUVL L194, 25.7.2009, s. 60).
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Lii   t e  V I I

To i m i n ta s ä ä n tö j e n  e r o ava is  u u d e t

	 5. 	 �K a ik i l la  jäsenval t io i l la  on omat  k i inteät  to imintasäännöt ,  jo i -
ta  sovel letaan rautat ie l i ikenteeseen k ansa l l i s ten  ver kostojen 
a lueel la  (samaan tapaan kuin t ie l i ikennesäännökset) .  Säännöt 
sanelevat keskeiset junien tur vavarustukseen sovellettavat osa-
tek i jät ,  ja  n i i ssä  määrätään,  k uink a  k ul jetta j ien  on to imittava 
e r i t y y p p i s i s s ä  l i i k e n n e t i l a nte i s s a .  J o i s s a k i n  t a p a u k s i s s a  to i s -
te n s a  n a a p u re i t a  o l e vat  j ä s e nva l t i o t  s ove l t avat  s u u re l t a  o s i n 
s a m a n k a l t a i s i a  to i m i nt a s ä ä ntö j ä  j a  hy vä k s y vät  to i s te n s a  to i -
mintak äytännöt s i inä laajuudessa,  että junat voivat l i ikennöidä 
m a i d e n  v ä l i l l ä  i l m a n  e t t ä  n e  j o u t u i s i v a t  pys ä h t y m ä ä n  r a j a l l a 
s ä ä n t ö e r o a v a i s u u k s i e n  t a k i a  ( e s i m e r k i k s i  S a k s a  j a  I t ä v a l t a ) . 
Useissa muissa tapauksissa naapuriverkostoihin sovel lettavien 
to i m i nt a s ä ä ntö je n  e ro ava i s u u d e t  k u i te n k i n  m e r k i t s evät ,  e t t ä 
junat  eivät  voi  l i ikennöidä verkostojen väl i l lä  pysähtymättä ra-
jal la junan mukauttamista tai  veturinvaihtoa var ten (sääntöerot 
koskevat  es imerk iks i  junien peräosan merk intöjä ,  kul jetta j ien 
lukumäärää ja  palosammuttimia,  ks.  l a a t i k ko  1 3 ) .  R ajoi l la  teh-
tävät mukautukset eivät sinällään aiheuta huomattavia vi iveitä, 
m u t t a  s e ,  e t t ä  j u n at  pys ä ht y vät  ra j a ny l i t ys a l u e i l l a ,  a i h e u t t a a 
o n g e l m i a  l i i k e nte e n  h a l l i nt a a n  j a  s i s ä l t ä ä  r i s k i n  l i s äv i i ve i d e n 
ker t ymisestä .

Liikk     u va n  k  a lu s to n  r is  t ii  n h y vä ks  y n tä

	 6. 	 �R a u t a t e i d e n  l i i k k u v a a n  k a l u s t o o n  o n  k o h d i s t e t t a v a  t e k n i s i ä 
t a r k i s t u k s i a ,  j o i d e n  t a r k o i t u k s e n a  o n  v a r m i s t a a ,  e t t ä  k a l u s to 
voi  l i ikennöidä  as ianomaise l la  rautat ie inf rast ruktuur i l la  ( täs-
sä  yhteydessä puhutaan yhdenmuk aistamisprosess ista) .  Kuk in 
jäsenvalt io  suor i t taa  omaa infrastruktuur iaan koskevat  tark is-
tukset  ( jo ista  huoleht ivat  k ansal l i set  rautat ietur val l i suusalan 
v i ra n o m a i s e t ) ;  t a r k i s t u s te n  p e r u s te e l l a  s u o r i te t a a n  l i i k k u va n 
k a l u s to n  hy vä k s y m i n e n .  J o t t a  ve t u r i  t a i  j u n a nva u n u  vo i s i  l i i -
kennöidä  useamman k uin  yhden jäsenval t ion  ver kostossa ,  se 
on k ui tenk in  y leensä  hy väksyttävä  er ikseen k ussak in  maassa . 
Prosess i  voi  o l la  a ik aavievä  ja  josk us  myös  k a l l i s .  Y le istä  pää -
syä  Euroopan rautat iever kostoon o l i s ik in  suotavaa  helpottaa 
s i ten,  että  yhden jäsenvalt ion hy väksymä l i ik kuva k alusto hy -
väksytään myös  to isen  jäsenval t ion  rautat iever kostoon.  Näin 
e i  k u i t e n k a a n  a i n a  o l e ,  j a  s e l l a i s e t  j u n a t ,  j o i d e n  ve t u re i t a  e i 
o l e  hy v ä k s y t t y  n a a p u r i m a a s s a ,  j o u t u v a t  pys ä h t y m ä ä n  ra j a l l a 
vetur invaihtoa var ten (va ik k a  yhteentoimivuuteen ta i  muihin 
k y s y my k s i i n  l i i t t y v i ä  o n g e l m i a  e i  o l i s i k a a n ) .  E u ro o p a n  u n i o -
n i n  t a s o l l a  o n  k ä y n n i s s ä  t i l a n t e e n  p a r a n t a m i s e e n  t ä h t ä ä v i ä 
toimenpite i tä 3.

3	 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivi 2008/57/EY, 

annettu 17 päivänä kesäkuuta 2008, 

rautatiejärjestelmän 

yhteentoimivuudesta yhteisössä 

(EUVL L 191, 18.7.2008, s. 1).
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Lii   t e  V I I

J u n a h e n ki  lö s tö n  h y vä ks  ym i n e n

	 7. 	 �O n  t ä r k e ä ä ,  e t t ä  t i e d o nv a i h to  j u n a h e n k i l ö s tö n  j a  j u n i e n  v a l -
vontakeskusten väl i l lä  voi  tapahtua tehok k aast i ,  ja  että  junien 
kul jetta jat  pyst y vät  ohjaamaan junia  sovel lettavien toiminta -
sääntöjen muk aisest i .  Tä l la isten k ysymysten k äs i t te ly  on suh-
t e e l l i s e n  y k s i n k e r t a i s t a  s e l l a i s t e n  j u n i e n  t a p a u k s e s s a ,  j o t k a 
l i i k e n n ö i v ä t  a i n o a s t a a n  y h d e n  j ä s e nv a l t i o n  a l u e e l l a .  T i l a n n e 
o n  k u i t e n k i n  m u t k i k k a a m p i  E u ro o p a n  l a a j u i s i l l a  l i i k e n n e re i-
t e i l l ä ,  j o i l l a  j u n a t  y l i t t ä v ä t  k a n s a l l i s t e n  v e r k o s t o j e n  v ä l i s i ä 
r a j o j a ;  j u n a h e n k i l ö s t ö  s a a t t a a  j o u t u a  p u h u m a a n  e r i  k i e l i ä , 
j a  h e n k i l ö s t ö l l ä  o n  o l t a v a  u s e a m m a n  k u i n  y h d e n  j ä s e n v a l
t ion toimintasääntöihin perustuva l i ikennöint i lupa.  Näin ol len 
j u n a h e n k i l ö s tö n  va i hto  o n  y k s i  l i s ä s y y  j u n i e n  pys ä ht y m i s e e n 
r a j o i l l a .  R a u t a t i e y r i t y k s e t  s u u n n i t t e l e v a t  E u ro o p a n  l a a j u i s e t 
p a l v e l u t  p r a g m a a t t i s e s t i  s i t e n ,  e t t ä  j u n a h e n k i l ö s t ö n  v a i h t o 
t a p a ht u u  s a m a n a i k a i s e s t i  k u i n  m u u t  ra j o i l l a  y l e e n s ä  t a r p e e n 
olevat  to iminnot ,  k uten vetur ien va ihto,  junien s i i r to  to ise l le 
rautatieyr ityksel le  sek ä muut toimintasääntöjen er i la isuudesta 
j o h t u v a t  to i m e t .  J ä r j e s te l m ä  o n  s u u n n i te l t u  myö s  s i te n ,  e t t ä 
kuljettajat voivat palata koti in saman työpäivän aikana.  Kuiten-
k in tapauksissa,  joissa Euroopan laajuiset  palvelut  edel lyttävät 
rajojen yl ittämistä i lman pysähdystä,  on löydettävä esimerk iksi 
henk i löl i ikenteen suurnopeusjunien palveluihin sovel lettavia , 
junahenk i löstön koulutukseen ja  hy väksymiseen l i i t t y v iä  rat-
k aisuja (ks.  l a a t i k ko  B ) .  Euroopan unionin tasol la  on k äynnissä 
t i lanteen parantamiseen tähtääviä  toimenpite i tä 4.

4	 Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivi 2007/59/EY, 

annettu 23 päivänä lokakuuta 

2007, vetureita ja junia rautateillä 

yhteisössä ajavien veturinkuljettajien 

hyväksymisestä (EUVL L 315, 

3.12.2007, s. 51).

J u n a h e n ki  lö s tö n  h y vä ks  ym is  tä  k o sk  e vat  r at k a is  u t 
r a j a - a lu e i l l a 

Välillä Pariisi–Lontoo sijaitsevien ensisijaisen hankkeen nro 2 suurnopeuslinjaosuuksien tapauksessa 
Ranskan ja Ison-Britannian rautatieviranomaiset sopivat yhteisestä sanastosta, jotta erikoiskoulutetut 
kuljettajat voivat liikennöidä koko matkan.

Mannheimin ja Metzin välisellä ensisijaiseen hankkeeseen nro 4 kuuluvalla osuudella, joka on perintei-
sesti ollut hankala rajanylitysalue, sovittiin erityisestä koulutusohjelmasta, jonka perusteella saksalaiset 
ja ranskalaiset junahenkilöstöt saavat erityisen hyväksynnän.

L a at ikk   o  B
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Lii   t e  V I I

T e k n i n e n  j  a  k  au pa l l i n e n  va lv o n ta

	 8. 	 �Tek niseen ja  k aupal l iseen valvontaan on k aksi  keskeistä  sy ytä . 
Es imerk iks i  p itk än matk an junapalveluiden tapauksessa jotk in 
k an s a l l i s et  jä r j es te l m ät  a s et t avat  e ni m mä i svä l i t  j un at ur va l l i -
s u u te e n  t ä h t ä äv i e n  t a r k i s t u s te n  s u o r i t t a m i s e l l e  ( e s i m e r k i k s i 
I t a l i a s s a  j u n a t  s a av a t  k u l k e a  e n i n t ä ä n  7 0 0  k i l o m e t r i ä  t a r k i s -
t u s t e n  v ä l i l l ä ) .  Ta r k a s t u k s e s s a  h a v a i t t i i n  k u i t e n k i n  y k s i  t a
paus,  jossa täl lais ia tark istuksia vaaditt i in raja-asemalla kesken 
m at k a n ,  j o n k a  k o k o n a i s p i t u u s  o l i  s a l l i t t u a  e n i m m ä i s p i t u u t t a 
l y hye m p i .  L i s ä k s i  s e l l a i s te n  ra u t at i e p a l ve l u i d e n  t a p a u k s e s s a , 
jotk a edel lyttävät  rajojen yl i ttämistä (esimerk iksi  tavarajunat) , 
o n  y l e e n s ä  t a p a n a ,  e t t ä  k u k i n  k a u p a l l i n e n  r a u t a t i e y r i t y s  o t -
t a a  ve r k o s to n s a  a l u e e l l e  t u l e va n  j u n a n  va s t a a n  j a  s i i r t ä ä  s e n 
ra janyl i t ysasemal le.  Per inte isest i  molemmat rautat ieyr i t ykset 
suorittavat omat tek niset  ja  k aupall iset  tark istuksensa – yleen-
sä s i ten,  että  k äytännössä samat tark istukset  tehdään k ahteen 
ker taan.  Tark astuksessa  havaitt i in  yks i  tapaus,  jossa  er i  jäsen-
valt io iden rautat ieyr i t ykset  ol ivat  pyrk imässä kohti  sopimusta 
to i s ten s a  s u o r i t t a mi e n  t a r k i s tu s te n  hy vä k sy m i s e s t ä .  Tä l l a i se t 
” l u o t t a m u k s e e n  p e r u s t u vat “  s i i r ro t  vo i vat  s ä ä s t ä ä  a i k a a  ra j a -
asemilla (ks.  laatikko C ) .  Euroopan unionin tasolla on käynnissä 
t i lanteen parantamiseen tähtääviä  toimenpiteitä ,  jotk a perus -
tuvat  di rekt i iv i in  2008/57/EY.

Lu ot ta m u ks  e e n  p e r u s t u vat  sii    r r ot  B r at is  l ava n  V yc h o d iss   a

Sekä Itävallan että Slovakian rautatieviranomaiset suorittivat junien siirtoon rajaterminaalissa tähtäävät 
tekniset ja kaupalliset tarkistukset, jotka veivät kumpikin vähintään 30 minuuttia. Tämän tarpeettoman 
viiveen lyhentämiseksi on kehitteillä vastavuoroinen järjestely, jossa toinen rautatieyritys hyväksyy 
toisen jo suorittaman tarkistuksen; näin on mahdollista säästää 30 minuuttia.

L a at ikk   o  C
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Lii   t e  V I I

Oik   e a - a ik  a i n e n  l iik   e n t e e n  h a l l i n ta

	 9. 	 �Oikea-aik ainen l i ikenteen hal l inta  on er i t y isen tärkeää osuuk-
s i l la ,  jo i l la  on taipumusta ruuhk autumiseen;  es imerk keinä voi-
daan mainita l i ikenteen pullonk aulat  ja  rajanyl itysalueet,  joi l la 
useat  Euroopan laaju isessa  l i ikenteessä  o levat  junat  joutuvat 
pys ä ht y m ä ä n  ( t a r k a s t u k s e e n  k u u l u n e i s t a  e n s i s i j a i s i s t a  h a n k -
keista  voidaan mainita  es imerk keinä Alankomaiden ja  Saksan 
rajanyl ityspaik k a Emmerichissä ja  I täval lan sek ä I tal ian väl inen 
rajanyl i tyspaik k a Brennerseessä (ks.  ku va  7 ) ) .  Ruuhk autumista 
voi  i lmetä näi l lä  a luei l la  s i l lo in,  kun junat  e ivät  saavu naapur i -
maan verkoston alueelle ni i l le  varatun saapumisajan muk aises-
t i ,  ja  junien on odotettava uuden saapumisajan myöntämistä . 
Reaal ia ik a inen t ieto  junien s i ja innista  ja  t iedonvaihto naapu -
r iver kostojen  l i ikenteenohjaa j ien  vä l i l lä  ovat  tär ke i tä  tä l la i s -
ten t i lanteiden hal l innassa.  Tiedonvaihtoväl ineiden ei  tar vitse 
ol la monimutkaisia (esimerk iksi  Alankomaiden ja Saksan l i iken-
teenohjaa j ien  vä l i s ten  kontakt ien  on i lmoitettu  parantuneen 
Emmerichissä  puhel in-  ja  sähköpost iyhteyden k äytön myötä) . 
Tehok k aat  t ietotek ni ik k apohja iset ,  k ansal l i s ten l i ikenteenoh -
jausjär jestelmien yhdistämiseen tähtäävät  yhteydet  puuttuvat 
v i e l ä ,  m u t t a  j o i d e n k i n  h a n k k e i d e n  y hte yd e s s ä  e d e t ä ä n  k o ht i 
rautatieyritysten käytössä olevien,  junien etenemistä koskevien 
oikea-aik aisten t ietojen parantumista  (ks.  l a a t i k ko  D ) .

EUROPT      I RA  I L S

EUROPTIRAILS-välineen ( joka on ollut RailNetEurope-järjestön vastuulla vuodesta 2007 alkaen) avulla 
Euroopan rautatieliikennettä on mahdollista valvoa ensimmäistä kertaa reaaliaikaisesti verkossa; näin 
voidaan havaita, missä kohdin olisi syytä kehittää asianmukaisia laadun parantamiseen tähtääviä toimia. 
Välinettä voitaisiin käyttää myös tuloksellisuuden arviointiperustana esimerkiksi siten, että suunniteltua 
ja tosiasiallista matka-aikaa verrataan toisiinsa.

L a at ikk   o  D
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TIIVISTELMÄ 

II. (ensimmäinen luetelmakohta)
Komissio myöntää, ettei ensisijaisten hank-
keiden määrittely ole toistaiseksi perustunut 
nykyisten ja ennakoitujen li ikennevirtojen 
analysointiin. On kuitenkin huomattava, että 
vaikka tällaisia analyyseja on tehty niin yksit-
täisistä hankkeista kuin koko rataverkostakin, 
niistä ei ole vielä saatu lopullisia tuloksia eikä 
niitä sen vuoksi voida käyttää sellaisinaan.

Komissio katsoo, että pääasiallisista Euroopan 
laajuisista rautatiereiteistä on todennäköi
sesti  erittäin vaikeaa esittää lopullista ku
v a u s t a ,  k o s k a  n e  m u u t t u v a t  j a t k u v a s t i 
muuttoliikkeen, kaupan ja geopoliittisen ke-
hityksen mukana. Komissio on kuitenkin sa-
maa mieltä siitä, että pääverkon määrittelyn 
tulisi perustua objektiivisiin arviointiperus-
teisiin. Sen vuoksi ensisijaisten hankkeiden 
olisikin myös tulevaisuudessa perustuttava 
neuvoston ja Euroopan parlamentin väliseen 
poliittiseen yhteisymmärrykseen ja ennen 
k a i k k e a  p a r h a a s e e n  s a a t a v i l l a  o l e v a a n 
näyttöön. 

II. (toinen luetelmakohta)
Komissio on tyytyväinen, että Euroopan laa-
juista l i ikenneverkkoa koskevan osarahoi-
tuksen keskittäminen rajanylitysalueille ja 
koordinaattoreiden työ ovat tilintarkastus-
tuomioistuimen mielestä johtaneet paran-
nuksi in.  Se myöntää,  että pullonk aulojen 
määrittämistä voitaisiin vielä parantaa, ja jat-
kaa työtään tämän kysymyksen parissa.

Komissio katsoo, että hankkeiden hyväksy-
mismenettelyt ovat vakaalla pohjalla erityi-
sesti  niihin ohjelmakautta 2007–2013 var-
ten tehtyjen merkittävien uudistusten takia. 
Koheesiorahaston sisällyttäminen ohjelma-
työhön ja erityistoimet hankkeiden valmiste-
lun, dokumentoinnin ja komission arviointien 
laadun parantamiseksi lujittivat menettelyjä 
merkittävästi. 

II. (kolmas luetelmakohta)
Komissio on tyytyväinen tilintarkastustuo-
mioistuimen Euroopan laajuisia liikenneverk-
koja koskevien hankkeiden ja koheesiorahas-
tosta osarahoitettujen hankkeiden tuloksista 
esittämään myönteiseen arvioon. Se koros-
taa, ettei kustannusten nousu vaikuta EU:n 
talousarvioon, koska EU:n rahoitusosuus vah-
vistetaan jo hankkeen alussa, kuten tilintar-
kastustuomioistuin itsekin toteaa erityisker-
tomuksensa 47 kohdassa. 

II. (neljäs luetelmakohta)
Komissio yhtyy t i l intark astustuomioistui -
men näkemykseen siitä, että henkilöliiken-
teen suurnopeusjunapalveluille tarkoitetuilla 
l injoil la on saavutettu mitattavissa olevaa 
edistystä. Se jatkaa edelleen työtä tilanteen 
parantamiseksi  tavanomaisi l la henkilö- ja 
tavaraliikennekäyttöön sekä pelkkään tavara-
liikennekäyttöön tarkoitetuilla osuuksilla.

III. (ensimmäinen luetelmakohta)
Komissiolla on jo läheiset suhteet jäsenval-
tioihin ja rautatiealan laitoksiin.  Se jatkaa 
edelleen yhteistyötä niiden kanssa. Komissio 
on käynnistänyt Euroopan laajuista rautatie-
verkkoa koskevista suuntaviivoista kuulemis-
kierroksen, jonka kuluessa se aikoo pyytää 
sidosryhmiä ehdottamaan, miten voitaisiin 
määrittää ne Euroopan laajuiset liikennekäy-
tävät, joille on tai joille ennakoidaan olevan 
huomattavaa kysyntää.

III. (toinen luetelmakohta)
Komissio on samaa mieltä siitä, että koordi
naattorei l la  on tärkeä tehtävä.  Se nimitt i 
8. kesäkuuta 2010 kolme uutta koordinaattoria, 
ja heitä on nyt kaikkiaan yhdeksän.

Komissio myöntää, että pullonkaulojen mää-
r ittämistä on syytä parantaa,  ja  se jatk aa 
edelleen työtä tämän kysymyksen parissa. 
Eurooppalaiset koordinaattorit  ovat mää-
rittäneet pullonkaulat vastuullaan olevissa 
ensisijaisissa hankkeissa.  Komissio on tar-
k astel lut  pul lonk auloja myös vuotuis issa 
kertomuksissaan. 

KOMISSION 
VASTAUKSET
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III. (kolmas luetelmakohta)
K o m i s s i o  k a t s o o,  e t t ä  k o h e e s i o p o l i t i i k-
kaa koskeville hankkeille ohjelmakaudeksi 
2007–2013 määritetyt hyväksymismenettelyt 
ovat vakaalla pohjalla. Komissio jatkaa työtä 
menettelyjen parantamiseksi ja on käyttänyt 
merkittävästi varoja parantaakseen hankkei-
den valmistelua.

Komissio on tyytyväinen, että Euroopan laa-
juista liikenneverkkoa koskevien hankkeiden 
valintamenettelyt ovat tilintarkastustuomio-
istuimen mielestä parantuneet. Se kuitenkin 
myöntää, että kustannus-hyötyanalyysin käy-
tössä on edelleen parannettavaa. Euroopan 
laajuisen liikenneverkon toimeenpanovirasto 
tekee työtä sen käytön kehittämiseksi.  On 
kuitenkin otettava huomioon, että Euroopan 
laajuisten liikenneverkkojen määrärahoista 
kussak in hankkeessa rahoitettu osuus on 
varsin vaatimaton jäsenvaltioiden rahoitus-
osuuteen verrattuna. Sen vuoksi on johdon-
mukaista, että jäsenvaltiot vastaavat kustan-
nusten ja hyödyn arvioimisesta etenkin, kun 
lähes kaikki tiedot ja ennusteet ovat niiden 
toimittamia.

III. (neljäs luetelmakohta)
Komissio on tietoinen hankkeiden toteut-
tajien välisen tiedonvaihdon merkityksestä. 
E u r o o p a n  l a a j u i s e n  l i i k e n n e v e r k o n  t o i -
meenpanovirasto helpottaa tietojenvaihtoa 
käymällä nykyisten ja tulevien tuensaajien 
kanssa säännöllisesti pidettävissä työpajoissa 
keskusteluja parhaista k äytännöistä sek ä 
edistämällä kokemusten vaihtoa hankkeiden 
toteuttajien kesken etenkin rautatiealalla.

III. (viides luetelmakohta)
Komissio on pyrkinyt ja pyrkii  jatkossakin 
poistamaan näitä käytännön ongelmia hyväk-
symällä yhteentoimivuutta koskevia teknisiä 
standardeja. Myös eurooppalaiset koordinaat-
torit kiinnittävät erityistä huomiota näihin 
kysymyksiin.

JOHDANTO

11. (alaviite 6)
Komission asiakirjoissa esitetyt investointi-
luvut perustuvat jäsenvaltioiden toimitta-
miin tietoihin. Komissio myöntää, että rahoi-
tustietojen laatua on hyödyllistä parantaa. 
Komissio on tehnyt sen eteen paljon työtä, ja 
tuloksena tästä kesäkuussa 2010 julkaistussa 
komiss ion ker tomuksessa es i tet yt  t iedot 
ovat merkittävästi paremmat kuin edellisissä 
kertomuksissa. 

14.
Komissio korostaa, että ennen vuotta 2007 
koheesiorahaston hank keet  hy väksytt i in 
tapauskohtaisesti ja saatavilla olevien talous-
arviomäärärahojen perusteella. Ensisijaisten 
hankkeiden oikeusperustaa on sovellettu 
vasta vuodesta 2004 lähtien. 

KOMISSION 
VASTAUKSET
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HUOMAUTUKSET

22.
Kun tilintarkastustuomioistuin toteaa, ettei-
vät ”ensisijaiset hankkeet ole lopullisia mää-
ritelmiä pääasiallisista Euroopan laajuisista 
rautatiereiteistä”,  komissio ymmär tää sen 
tarkoittavan sitä, että on tarpeen saavuttaa 
ja säi lyttää ajan mittaan mahdoll is imman 
vakaana yhteisymmärr ys si itä,  mitkä ovat 
pääasiallisia reittejä. 

Komissio katsoo, että pääasiallisista Euroopan 
laajuisista rautatiereiteistä on todennäköi-
sesti erittäin vaikeaa esittää lopullista kuva-
usta, koska ne muuttuvat jatkuvasti muutto-
liikkeen, kaupan ja geopoliittisen kehityksen 
mukana. Komissio on kuitenkin samaa mieltä 
siitä, että pääverkon määrittelyn tulisi perus-
tua objektiivisiin arviointiperusteisiin. Sen 
vuoksi ensisijaisten hankkeiden olisikin myös 
tulevaisuudessa perustuttava neuvoston ja 
Euroopan parlamentin väliseen poliittiseen 
yhteisymmärrykseen ja ennen kaikkea par-
haaseen saatavilla olevaan näyttöön. 

22. (kolmas luetelmakohta)
Vaikka komissio myöntää, että ensisijaisiin 
hankkeisiin eivät sisälly yhteydet eräisiin tär-
keisiin merisatamiin, se kuitenkin huomaut-
taa,  että monet muut yhteydet sisältyvät. 
Komissio julkaisi 4. toukokuuta 2010 osana 
Euroopan laajuisia liikenneverkkoja koskevan 
politi ikan tarkistusprosessia työasiakirjan, 
jossa esitetään menetelmä tulevan Euroopan 
laajuisen l i ikenneverkon määrittämiseksi . 
Tämän jälkeen tilintarkastustuomioistuimen 
mainitseman tilanteen ei pitäisi enää toistua.

Laatikko 4
Komissio on tietoinen siitä, etteivät Euroo-
pan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän 
(ERTMS) l i ikennekäytävät aina osu yhteen 
ensisijaisten hankkeiden kanssa. ERTMS:ään 
liittyy tiettyjä vaatimuksia, jotka sekä infra-
struktuurin että li ikkuvan kaluston on täy-
tettävä. Tätä kysymystä on tarkoitus käsitellä 
Euroopan laajuisia liikenneverkkoja koskevan 
politiikan tarkistusprosessin aikana, ja yhtenä 
vaihtoehtona harkitaan ERTMS:n liikennekäy-
tävien sisällyttämistä suoraan ensisijaisi in 
hankkeisiin.

Komission käsityksen mukaan Puolan viran-
omaiset aikovat hakea vuoden 2010 lopussa 
rahoitusta Puolan halki pohjois–etelä-suun-
nassa kulkevalle Varsovan ja Gdynian väli-
selle rataosuudelle. Komission saamien tie-
tojen mukaan hankkeeseen sisältyvät myös 
ERTMS:n liikennekäytävät, ja hankkeen alus-
tava kustannusarvio on 386 miljoonaa euroa. 

23.
Komissio on samaa mieltä siitä, että ensisi-
jaisten hankkeiden määrittelyä on vielä varaa 
parantaa.  Tähän k ysymykseen on paneu-
duttu Euroopan laajuisten liikenneverkkojen 
uudistusprosessissa.

24.
Komissio myöntää, ettei ensisijaisten hank-
keiden määrittely ole toistaiseksi perustunut 
nykyisten ja ennakoitujen li ikennevirtojen 
analysointiin. On kuitenkin huomattava, että 
vaikka tällaisia analyysejä on tehty niin yksit-
täisistä hankkeista kuin koko rataverkostakin, 
niistä ei ole vielä saatu lopullisia tuloksia eikä 
niitä sen vuoksi ole voitu käyttää sellaisinaan.

KOMISSION 
VASTAUKSET
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Komissio myöntää, että Euroopan laajuista 
l i ikennever k koa koskevaa pol i t i ik k aa  on 
syytä tarkistaa, kuten tilintarkastustuomio-
istuin on todennut.  Tark istusprosess i  on 
parhaillaan käynnissä, ja sen yhteydessä on 
tarkoitus pohtia tulevan Euroopan laajuisen 
liikenneverkon määrittelyssä sovellettavaa 
menetelmää.

29.
Komissio katsoo, että EU:n rahoitus on vaikut-
tanut merkittävästi kaikkiin tilintarkastustuo-
mioistuimen tämän tarkastuksen yhteydessä 
läpikäymiin Euroopan laajuista liikenneverk-
koa koskeviin hankeosuuksiin. EU:n rahoituk-
sella on esimerkiksi voitu parantaa alun perin 
suunniteltuja hankkeita tai vähentää niiden 
riskejä. 

30.
Komissio katsoo, että koheesiorahaston tuen-
saajamaissa monet rautatiehankkeet eivät 
yksinkertaisesti etene, ellei koheesiorahas-
tosta tai EAKR:sta myönnetä niille – rajanyli-
tysalueet mukaan luettuina – tuntuvaa rahoi-
tustukea, jotta rautatieliikenteen yhteydet 
ja tehokkuus paranisivat kaikkien käyttäjien 
kannalta. Etusijalle on kuitenkin asetettava 
teknisesti ja taloudellisesti edistyneimmät 
hank keet ,  jotk a  pyst ytään toteuttamaan 
ohjelmakauden aikana; muuten varat saate-
taan menettää tuensaajille.

Asetuksen (EY ) N:o 1083/2006 39 artiklassa 
esitettyä suurhankkeiden määritelmää on 
tarkistettu, jotta jäsenvaltioiden olisi  hel-
pompi hakea rahoitusta laajoille rajatylittä-
ville hankkeille. 

33.
Komissio myöntää, että pullonkaulojen mää-
r ittämistä on syytä parantaa,  ja  se jatk aa 
edelleen työtä tämän kysymyksen parissa. 
Eurooppalaiset koordinaattorit  ovat mää-
rittäneet pullonkaulat vastuullaan olevissa 
ensisijaisissa hankkeissa.  Komissio on tar-
k astel lut  pul lonk auloja myös vuotuis issa 
kertomuksissaan. 

34.
Komissio on parantanut EAKR:sta ja kohee-
siorahastosta osarahoitettavien suurhankkei-
den hyväksymismenettelyjä ohjelmakaudeksi 
2007–2013.  Budjettisyistä koheesiorahas-
tosta ohjelmakaudella 2000–2006 osarahoi-
tetut suurhankkeet hyväksyttiin usein osuus 
kerrallaan. Sen vuoksi jonkin tietyn osuuden 
valmistelun laadun perusteella ei välttämättä 
voida mitata koko reitin valmistelu- ja kehit-
tämistyön laatua.

35.
Komission sisäinen (yksiköiden välinen) kuu-
leminen on ollut ja on edelleen ratkaiseva osa 
arviointi- ja hyväksymismenettelyä. 

K o m i s s i o  k ä y n n i s t i  o h j e l m a k a u d e l l a 
2007–2013 JASPERS-ohjelman, josta anne -
taan uusi l le  jäsenvalt io i l le  tek nistä  apua 
hank keiden laadun parantamiseks i  mah-
doll is imman varhaisessa vaiheessa.  Lisäksi 
komiss io  on tehnyt  u lkopuol is ten  as ian -
t u n t i j o i d e n  k a n s s a  s o p i m u k s i a  t e k n i s e n 
neuvonnan tarjoamisesta suurhank keiden 
ar vioinnissa.

Kun ohjelmia hallinnoidaan yhteisesti, hank-
keen toteuttaja vastaa si itä,  että tekniset 
eritelmät on määritelty asianmukaisesti. Tek-
nisten eritelmien hyväksyminen (ks. l i ite I) 
parantaa osaltaan merkittävästi rautatieinfra-
struktuurin teknistä laatua. Madrid–Levante-
hanke hyväksyttiin budjettisyistä vaiheittain 
eli osuus kerrallaan eikä kokonaisuudessaan, 
sillä verkkoon sisältyy yhteensä 940 kilomet-
riä suurnopeusrataa. Euroopan investointi-
pankkia (EIP) kuultiin hankkeesta ja sen suo-
situksia pantiin vähitellen täytäntöön. EIP piti 
hankkeen rahoitussuunnitelmaa perustel-
tuna, ja se on itsekin myöntänyt hankkeelle 
merkittäviä lainoja koheesiorahaston tuen 
lisäksi.

KOMISSION 
VASTAUKSET
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Komissio ei katso, että sittemmin tapahtunut 
kustannusten nousu olisi kaikilta osin johtu-
nut EIP:n esille tuomista huolenaiheista. Sii-
hen olivat syynä muut tekijät, kuten komissio 
selittää vastauksessaan kysymykseen 46.

37. (ensimmäinen luetelmakohta)
Komissio korostaa, että ulkopuoliset asian-
tuntijat ovat avainasemassa Euroopan laajui-
sia li ikenneverkkoja koskevien hankkeiden 
valintamenettelyssä. Menettelyyn osallistuu 
myös ulkopuolinen tarkkail i ja,  joka antaa 
Euroopan laajuisen liikenneverkon toimeen-
panovirastolle kokonaisvaltaista palautetta 
ulkoisesta arviointiprosessista.

38.
Va i k k a  k o m i s s i o  o n  t y y t y v ä i n e n  s i i h e n , 
e t t ä  v a l i n t a m e n e t t e l y t  o v a t  t i l i n t a r k a s -
tustuomioistuimen mielestä parantuneet, 
se  myöntää,  että  kustannus-hyötyanaly y-
s i n  k ä y t ö s s ä  o n  e d e l l e e n  p a r a n t a m i s e n 
varaa.  Euroopan laajuisen l i ikenneverkon 
toimeenpanovirasto kehittää  tulevaisuu -
d e s s a  k u s t a n n u s - h y ö t y a n a l y y s i ä  v a r t e n 
n y k y i s t ä  j ä r j e s t e l m ä l l i s e m m ä n  l ä h e s t y -
mistavan,  jossa otetaan huomioon nyk yi -
set  t yöt .  Tätä  var ten toimeenpanovirasto 
k äs i t te lee vuoden 2010 ehdotuspy ynnön 
perusteel la  ensis i ja isten hank keiden r yh-
mään 3  va l i t tu ja  hank keita  hankevalmis -
t e l u n  p a r a n t a m i s e k s i  e s i m e r k i k s i  k e h i t -
t ä m ä l l ä  y h t e n e v ä i s i ä  l ä h e s t y m i s t a p o j a 
kustannus-hyötyanalyysi in.

On kuitenkin otettava huomioon, että Euroo-
pan laajuisten li ikenneverkkojen määrära-
hoista kussakin hankkeessa rahoitettu osuus 
on varsin vaatimaton jäsenvaltioiden rahoi-
tusosuuteen verrattuna. Siksi on johdonmu-
kaista,  että jäsenvaltiot vastaavat kustan-
nusten ja hyödyn arvioimisesta etenkin, kun 
lähes kaikki tiedot ja ennusteet ovat niiden 
toimittamia.

KOMISSION 
VASTAUKSET

Euroopan rautateiden l i ikennevir toja kos-
kevan yhtenäisen mallin osalta komissio on 
varma, että sen myöhemmässä vaiheessa toi-
mittamat lisäselvitykset vahvistavat, että mal-
lin toteutumiseen tarvittavat mahdollisesti 
merkittävät resurssit ovat perusteltuja.

44. 
K e s ä k u u n  8 .  p ä i v ä n ä  2 0 1 0  h y v ä k s y t t i i n 
yhteistyöpöytäk ir ja ,  jossa määritelt i in toi -
menpiteitä  t i lanteen kor jaamiseksi .  Ensi-
s i jaiseen hank keeseen 3 (PP3) osal l istuvat 
k o l m e  j ä s e nv a l t i o t a  ( R a n s k a ,  E s p a n j a  j a 
Por tugal i )  ovat al lek ir joittaneet sen.

45.
Komissio haluaa korostaa, että tämänkaltai-
nen kustannusten nousu on yleistä suurissa 
infrastruktuurihankkeissa.

46.
Komissio on samaa mieltä siitä, että hank-
keiden perusteellisesta ja yksityiskohtaisesta 
valmistelusta on huomattavasti etua. Kuten 
tilintarkastustuomioistuin toteaa kertomuk-
sensa edellisessä kohdassa, kaikissa nyt tar-
kastelluissa tapauksissa kustannusten nousu 
johtui kuitenkin ennalta arvaamattomiin teki-
jöihin liittyneistä syistä.

Madrid–Levante -rataosuuden ( ja  muiden 
yhtä monimutk aisten hank keiden)  osalta 
on todettava, että tilintarkastustuomioistui-
men mainitsemat kustannusten nousut voi-
vat johtua monista eri tekijöistä, joista eräät 
ovat  ennalta  ar vaamattomia.  Es imerk iks i 
tilintarkastustuomioistuimen mainitsemaan 
Madrid–Levante-hankkeeseen ovat vaikut-
taneet merkittävästi Espanjan rakennusalan 
korkea inflaatio sekä vaikeista maantieteel-
lisistä oloista aiheutuneet odottamattomat 
lisäkustannukset. 
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47–48.
Komissio on samaa mieltä tilintarkastustuo-
mioistuimen kanssa siitä, ettei kustannusten 
nousu vaikuttanut välittömästi EU:n talousar-
vioon, ja huomauttaa, ettei tilintarkastustuo-
mioistuinkaan ole dokumentoinut tällaisia 
välittömiä vaikutuksia.

Komissio painottaa,  että Euroopan laajui-
sia l i ikenneverkkoja koskevil le hankkeil le 
ohjelmakaudeksi 2007–2013 laaditun uuden 
rahoituspäätösmallin mukaan tuensaajien ja 
hankkeiden toteuttajien on esitettävä strate-
ginen toimintasuunnitelma, jossa selvitetään 
yksityiskohtaisesti, miten hanke on tarkoitus 
panna täytäntöön. Tämä koskee esimerkiksi 
hankesuunnitelmaa, riskinhallintasuunnitel-
maa ja hankkeen hallinnointia. Euroopan laa-
juisen liikenneverkon toimeenpanovirasto on 
jo laatinut tätä kysymystä koskevia ohjeita ja 
valmistelee parhaillaan hyvien käytäntöjen 
vaihtoa tuensaajien välillä.

Laatikko 8
Varsova–Gdynia-hankkeen vaiheessa II ilmeni 
monia komission hyväksymismenettelyistä 
ri ippumattomia ongelmia. Niitä olivat esi-
merkiksi ehdotuspyyntömenettelyjen merkit-
tävä viivästyminen, tonttien hankinnassa ja 
rakennustyömaalle kulkemisessa ilmenneet 
ongelmat sekä riidat urakoitsijoiden kanssa. 
Komissio on ottanut toistuvasti  esil le Var-
sova–Gdynia-osuuden vaiheen II hankkeessa 
ilmenneet kustannusten ylitykset, ja Puolan 
viranomaiset ovat ilmoittaneet toimittavansa 
hankkeesta tarkistetun ehdotuksen. Komis-
sio on tehnyt hyvin selväksi, ettei se ota tätä 
ehdotusta k äsiteltäväksi ,  e l le ivät  Puolan 
viranomaiset toimita horisontaalista analyysiä 
kustannusten ylityksistä kyseisellä rataosuu-
della ja niiden korjaamiseksi toteutettavista 
toimista.

54.
Komissio on samaa mieltä tilintarkastustuo-
mioistuimen kanssa siitä, että Euroopan laa-
juisen rautatieliikenteen kokonaisedistys riip-
puu siitä, kuinka hyvin saavutetaan synergia 
markkinoita ja yhteentoimivuutta koskevien 
lainsäädäntötoimien vaikutusten sekä osara-
hoitustoimien välillä.

Laatikko 11
Komissio seuraa ti ivi ist i  t i lannetta Euroo-
pan rautatieliikenteen hallintajärjestelmän 
(ERTMS) l i ikennekäytävän A puitteissa.  Se 
on hyväksynyt ERTMS-järjestelmää koske -
van Euroopan laajuisen kehittämissuunnitel-
man sekä rautateiden tavaraliikennekäytäviä 
koskevan asetusehdotuksen, jonka Euroo-
pan par lamentti  ja  neuvosto hyväksyivät 
15. kesäkuuta 2010. Lisäksi komissio on nimit
tänyt  Euroopan laajuisen l i ikenneverkon 
koordinaattoreita. 

Laatikko 12
Komissio on t ietoinen si itä ,  ettei  korkean 
k apasiteet in  suurnopeusl injoi l la  Rooma–
Napoli ja Bologna–Firenze vielä liikennöi tava-
rajunia. Näiden korkean kapasiteetin suurno-
peuslinjojen rakentamisen jälkeen nykyisillä 
tavanomaisi l la  l injoi l la  on kuitenk in ol lut 
aiempaa enemmän kapasiteettia tavarajuna-
liikenteelle. Suurin osa EAKR:sta rahoitetuilta 
rataosuuksilta odotetuista hyödyistä liittyy 
joka tapauksessa matkustajien rautatieyh
teyksien paranemiseen, ei tavaraliikenteeseen. 

57.
Komissio myöntää, että yhteentoimivuuden 
saavuttaminen on hidasta.  Ker takaikk inen 
yhdenmukaistaminen ei ole edes mahdollista, 
sillä rautateiden infrastruktuurilla ja liikkuvalla 
kalustolla on pitkä elinkaari ja alan investoin-
tikustannusten on pysyttävä järkevällä tasolla.

Yhteentoimivien infrastruktuurien ja kalus-
tojen määrä kasvaa kuitenkin jatkuvasti,  ja 
jäsenvaltiot ovat pyytäneet vain muutamia 
poikkeuksia komission täytäntöönpanolain-
säädäntöön, jossa yhteentoimivuutta kos-
kevat tekniset standardit (TSI) määritellään. 
Tämä osoittaa, että nykyiset standardit on 
pantu onnistuneesti täytäntöön. Euroopan 
laajuisen liikenneverkon osalta yhteentoimi-
vuutta koskevien teknisten standardien odo-
tetaan valmistuvan vuonna 2010. Niistä on 
hyötyä sekä Euroopan laajuista liikenneverk-
koa koskevan ohjelman että koheesiopolitii-
kan perusteella rahoitettaville hankkeille.

KOMISSION 
VASTAUKSET
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Komissio jatkaa työtä keskittymällä yhteen-
toimivuutta koskevien teknisten standardien 
täytäntöönpanoon, sillä se tuottaa lyhyellä 
ja keskipitkällä aikavälillä merkittäviä etuja, 
joista voidaan mainita esimerkiksi merkin
annossa  sek ä  raht i -  ja  matk usta ja l i iken -
teessä käytettävät telemaattiset sovellukset. 
Komissio on myös perustanut rautatiekäy-
tävistä vastaavia organisaatioita määrittä-
mään ja ratkaisemaan ongelmia, jotka voivat 
heikentää tavaral i ikenteen k i lpai luk yk yä 
rautatiekäytävillä. 

Liitteen VII kohdassa 8 mainittujen toimen-
piteiden osalta komissio huomauttaa, että 
Euroopan tasolla on käynnistetty toimen-
piteitä tilanteen parantamiseksi. Niitä ovat 
seuraavat:

1) 	 direkti ivin 2008/57 puitteissa on käyn-
n i s s ä  h a n k e,  j o s s a  l u o k i te l l a a n  k a i k k i 
r a u t a t i e l i i k e n n e t t ä  k o s k e v a t  k a n s a l -
l i s e t  s ä ä n n ö k s e t  j a  a r v i o i d a a n ,  m i t k ä 
n i i s t ä  v a s t a a v a t  t o i s i a a n ;  n ä i n  v ä l t e -
tään tark astusten pääl lek k äisyys eten-
k in  ra janyl i t ysaluei l la ;

2) 	 E RTMS    - k äy t äv i e n  p u i t t e i s s a  t yö s k e n -
te lee  t yör yhmiä ,  jo iden tehtävänä on 
m ä ä r i t t ä ä  k a i k k i  o l e m a s s a  o l e v a t  e s -
t e e t  –  e t e n k i n  r a j a n y l i t y s a l u e i l l a  t a -
p a h t u n e e t  v i i v ä s t y k s e t  –  t a r k a s t e l e -
malla kul lek in rajaosuudelle ominaisia 
estei tä . 

60.
Eurooppalaiset koordinaattorit ovat tehneet 
työtä järjestelmäpuutteiden poistamiseksi 
käytävi l lä ,  joita laajennetaan rautateiden 
tavaraliikennettä koskevan asetusehdotuksen 
mukaisesti.

Komission marraskuussa 2008 esittämällä 
asetusehdotuksella,  jol la luotaisi in kulle -
k in  rautateiden tavaral i ikennek äytäväl le 
oma rakenne, on tältä osin keskeinen mer-
kitys. Asetus auttaa kehittämään tehostet-
tua yhteistyötä rataverkon haltijoiden välillä 
(operatiiviset toimenpiteet) sekä investoin-
tien (pääasiallisesti pullonkaulojen poista-
miseen ja teknisten edellytysten yhtenäis-
tämiseen kohdistuvat investoinnit)  alal la. 
Ehdotus perustuu k äytävi l tä  Rotterdam–
Genova ja Antwerpen–Lyon/Basel saatuihin 
kokemuksiin.

KOMISSION 
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PÄÄTELMÄT JA SUOSITUKSET

62.
Komissio on tyytyväinen tilintarkastustuo-
mioistuimen palautteeseen, joka osuu juuri 
oikeaan aikaan Euroopan laajuista liikenne -
verkkoa koskevan politiikan tulevaa uudis-
tusta ajatellen.

63.
Komissio on sama mieltä siitä,  että ensisi-
jaiset hankkeet muodostavat pääasiallisen 
mekanismin, jonka avulla EU-varoja koordi-
noidaan ja keskitetään. Komissio jatkaa työ-
tään samalla linjalla ja pyrkii varmistamaan, 
että aluekehitystavoitteet ja koheesiopoli-
tiikka täydentävät toisiaan. Tätä taustaa vas-
ten komissio ymmärtää tilintarkastustuomio-
istuimen toivomuksen siitä, että ensisijaisten 
hankkeiden määrittely perustuisi nykyisten ja 
ennakoitujen liikennevirtojen analysointiin. 
On kuitenkin huomattava, että vaikka tällai-
sia analyyseja on tehty niin yksittäisistä hank-
keista kuin koko rataverkostakin, niistä ei ole 
vielä saatu lopullisia tuloksia eikä niitä sen 
vuoksi voida käyttää sellaisinaan.

Komissio katsoo, että pääasiallisista Euroopan 
laajuisista rautatiereiteistä on todennäköi
sesti  erittäin vaikeaa esittää lopullista ku
v a u s t a ,  k o s k a  n e  m u u t t u v a t  j a t k u v a s t i 
muuttoliikkeen, kaupan ja geopoliittisen ke-
hityksen mukana. Komissio on kuitenkin sa-
maa mieltä siitä, että pääverkon määritelmän 
tulisi perustua objektiivisiin arviointiperus-
teisiin. Sen vuoksi ensisijaisten hankkeiden 
olisikin myös tulevaisuudessa perustuttava 
neuvoston ja Euroopan parlamentin väliseen 
poliittiseen yhteisymmärrykseen ja ennen 
k a i k k e a  p a r h a a s e e n  s a a t a v i l l a  o l e v a a n 
näyttöön.

Suositus 1 (ensimmäinen luetelmakohta)
Komissiolla on jo tiiviit suhteet jäsenvaltioi-
hin ja rautatiealan laitoksiin. Se jatkaa tiivistä 
yhteistyötä niiden kanssa rautatieliikentee-
seen liittyvissä asioissa.

Suositus 1 (toinen luetelmakohta)
Komissio pyytää Euroopan laajuista rautatie-
verkkoa koskevista suuntaviivoista järjestä-
mällään kuulemiskierroksella sidosryhmiltä 
palautetta siitä, miten tämä voitaisiin parhai-
ten tehdä.

64.
Komissio on tyytyväinen siihen, että Euroo-
pan laajuista liikenneverkkoa koskevan osa-
rahoituksen keskittäminen rajanylitysalueille 
ja koordinaattoreiden työ ovat tilintarkastus-
tuomioistuimen mielestä johtaneet paran-
nuksi in.  Se myöntää,  että pullonk aulojen 
määrittämistä voitaisiin vielä parantaa, ja jat-
kaa työtään tämän kysymyksen parissa.

K o m i s s i o  h u o m a u t t a a ,  e t t ä  k o h e e s i o r a -
haston hank keiden hy väksymismenette -
lyt ovat muuttuneet huomattavasti  sitten 
vuoden 2007.

Komissio on tyytyväinen, että Euroopan laa-
juista verkkoa koskevien hankkeiden valinta-
menettelyt ovat tilintarkastustuomioistuimen 
mielestä parantuneet; se kuitenkin myöntää, 
että kustannus-hyötyanalyysin käytössä on 
vielä parannettavaa. 

KOMISSION 
VASTAUKSET



Erityiskertomus nro 8/2010 – Euroopan laajuisen rautatieliikenteen tehokkuuden parantaminen: Ovatko EU:n investoinnit rautateiden infrastruktuuriin olleet vaikuttavia?

7171

Erityiskertomus nro 8/2010 – Euroopan laajuisen rautatieliikenteen tehokkuuden parantaminen: Ovatko EU:n investoinnit rautateiden infrastruktuuriin olleet vaikuttavia?

Suositus 2 (ensimmäinen luetelmakohta)
K o m i s s i o  myö n t ä ä ,  e t t ä  p u l l o n k a u l o j e n 
määrittämistä on parannettava, ja se jatkaa 
edelleen työtä tämän kysymyksen parissa. 
Eurooppalaiset koordinaattorit  ovat mää-
rittäneet pullonkaulat vastuullaan olevissa 
ensisijaisissa hankkeissa.  Komissio on tar-
k astel lut  pul lonk auloja myös vuotuis issa 
kertomuksissaan. 

Suositus 2 (toinen luetelmakohta)
Komissio on samaa mieltä koordinaattorien 
roolin tärkeydestä. Se nimitti  kolme uutta 
koordinaattoria 8. kesäkuuta 2010.

Suositus 2 (kolmas luetelmakohta)
Komissio katsoo, että koheesiopolitiikkaan 
liittyvien hankkeiden hyväksymismenettelyt 
ohjelmakaudella 2007–2013 ovat vakaalla 
pohjalla. Komissio jatkaa työtä niiden paran-
tamiseksi ja aikoo käyttää tuntuvasti varoja 
h a n k k e i d e n  va l m i s te l u n  p a ra nt a m i s e e n . 
Hankkeiden teknisten ominaisuuksien tar-
kastelu paranee huomattavasti yhteentoimi-
vuutta koskevien teknisten standardien laati-
misen edetessä. 

Suositus 2 (neljäs luetelmakohta)
Komissio myöntää,  että kustannus-hyöty-
analyysin käytössä on vielä parannettavaa. 
Euroopan laajuisen liikenneverkon toimeen-
panovirasto kehittää tulevaisuudessa kus-
tannus-hyötyanalyysiä varten järjestelmäl-
l isemmän lähestymistavan,  jossa otetaan 
huomioon nyk yiset  työt .  Tätä var ten toi-
meenpanovirasto käsittelee vuoden 2010 
ehdotuspyynnön perusteella ensisi jaisten 
hankkeiden ryhmään 3 valittuja hankkeita 
hankevalmistelun parantamiseksi esimerkiksi 
kehittämällä yhteneväisiä lähestymistapoja 
kustannus-hyötyanalyysiin.

On kuitenkin otettava huomioon, että Euroo-
pan laajuisten li ikenneverkkojen määrära-
hoista kussakin hankkeessa rahoitettu osuus 
on varsin vaatimaton jäsenvaltioiden rahoi-
tusosuuteen verrattuna. Siksi on johdonmu-
kaista,  että jäsenvaltiot vastaavat kustan-
nusten ja hyödyn arvioimisesta etenkin, kun 
lähes kaikki tiedot ja ennusteet ovat niiden 
toimittamia.

Suositus 3
Komissio on tietoinen hankkeiden toteut-
tajien välisen tiedonvaihdon merkityksestä. 
E u r o o p a n  l a a j u i s e n  l i i k e n n e v e r k o n  t o i -
meenpanovirasto helpottaa tietojenvaihtoa 
käymällä nykyisten ja tulevien tuensaajien 
kanssa säännöllisesti pidettävissä työpajoissa 
keskusteluja parhaista k äytännöistä sek ä 
edistämällä kokemusten vaihtoa hankkeiden 
toteuttajien kesken etenkin rautatiealalla.

66.
Komissio yhtyy t i l intark astustuomioistui -
men näkemykseen siitä, että henkilöliiken-
teen suurnopeusjunapalveluille tarkoitetuilla 
l injoil la on saavutettu mitattavissa olevaa 
edistystä. Se jatkaa edelleen työtä tilanteen 
parantamiseksi  tavanomaisi l la henkilö- ja 
tavaraliikennekäyttöön sekä pelkkään tavara-
liikennekäyttöön tarkoitetuilla osuuksilla.

Suositus 4 (ensimmäinen luetelmakohta)
Komissio on pyrkinyt poistamaan näitä käy-
tännön ongelmia hyväksymällä yhteentoi-
mivuutta koskevat tekniset standardit, ja se 
jatkaa edelleen työtä niiden parissa. Myös 
eurooppalaiset koordinaattorit kiinnittävät 
erityistä huomiota näihin kysymyksiin.

Suositus 4 (toinen luetelmakohta)
Komissio esitti marraskuussa 2008 ehdotuk-
sen asetukseksi, jolla luotaisiin kullekin rauta-
teiden tavaraliikennekäytävälle oma rakenne. 
Asetus lujittaa yhteistyötä rataverkon halti-
joiden ( jotka ovat jäsenvaltioiden valvomia), 
rautatieli ikenteen hall innan (operati iviset 
toimenpiteet) ja investointien (pääasiallisesti 
pullonkaulojen poistamiseen ja teknisten 
edellytysten yhtenäistämiseen kohdistuvat 
investoinnit) aloilla. Ehdotus perustuu käytä-
vistä Rotterdam–Genova ja Antwerpen–Lyon/
Basel saatuihin kokemuksiin.
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L i i k e n n e mää  r i e n o d ot e ta a n j at k ava n k a s v ua a n 

Euroopassa, mut ta Euroopan rautatieli ikennealalla 

on edessään mit tavia haasteita. Euroopan laajuista 

r autatie infr astruk tuuria on kehite t tävä laa ja-

alaisesti; Euroopan unioni onkin kohdistanut alaan 

huomat tavia inv estointe ja koheesiopoliti ik an ja 

Euroopan laajuista liikenneverkkoa koskevan politiikan 

avulla. T il intark astustuomioistuin tutki ,  ovatko 

infrastruktuuri-investoinnit olleet vaikut tavia.
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